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Important safety instructions

CAUTION

RISK OF ELECTRIC SHOCK

DO NOT OPEN

Please, read these safety instructions and respect
the following warnings before the appliance is
operated:

In order to prevent fire always
keep candles and other open
flames away from this product.

TV’s with the weight of more than 20 kg must be lifted and carried by at
least two people.

« This TV does not contain any parts which could be repaired by the user.
In case of a fault, contact the manufacturer or the authorised service
agent. Contact with certain parts inside the TV might endanger your life.
The guarantee does not extend to faults caused by repairs carried out by
unauthorized third parties.

Do not remove the rear part of the appliance.

This appliance is designed for the receiving and reproduction of video
and sound signals. Any other use is strictly forbidden.

Do not expose the TV to dripping or splashing liquid.

If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer,
a service agent or similarly qualified persons in order to avoid a hazard.
The ideal distance to watch TV is approximately five times longer than
the diagonal of the screen. Reflections on the screen from other light
sources can make the quality of the picture worse.

Ensure the TV has sufficient ventilation and is not close to other appli-
ances and other pieces of furniture.

Install the product at least 5 cm from the wall for ventilation.

Ensure that the ventilation openings are clear of items such as newspa-
pers, table-cloths, curtains, etc.

« TheTVsetis designed to be used in a moderate climate.

The TV set is designed exclusively for operation in a dry place. When
using the TV outside, please, make sure it is protected against moisture
(rain, splashing water). Never expose to moisture.

Do not place any containers with water on the TV, such as vases, etc.
These containers might get pushed over, which would endanger electric
safety. Place the TV exclusively on flat and stable surfaces. Do not place
any objects such as newspaper or blankets, etc. on or under the TV.

« Make sure the appliance does not stand on any power cables as they
might get damaged. Mobile phones and other devices such as WLAN
adapters, monitoring cameras with wireless signal transmission, etc.
might cause electromagnetic interference and they should not be
placed near the appliance.

Do not place the appliance near heating elements or in a place with
direct sunlight as it has a negative effect on cooling of the appliance.
Heat storage is dangerous and it can seriously reduce the lifetime of the
appliance. In order to ensure the safety, ask a qualified person to remove
the dirt from the appliance.

Try to prevent damage to the mains cable or mains adapter. The appli-
ance can only be connected with the supplied mains cable/ adapter.

« Storms are dangerous for all electric appliances. If the mains or aerial
wiring is struck by lightening the appliance might get damaged, even if
itis turned off. You should disconnect all the cables and connectors of
the appliance before a storm.

To clean the screen of the appliance use only a damp and soft cloth. Use
only clean water, never detergents and in no case use solvents.

Position the TV close to the wall to avoid the possibility of it falling when
pushed.

The instructions shown below are a safer way to set up the TV, by fixing it
to the wall and will avoid the possibility of it falling forwards and causing
injury and damage.

This method is also useful the TV is placed on a glass surface or you do
not wish to screw anything into your furniture. Ensure that children do
not climb or hang onto the TV.

For this type of installation you will need a fastening cord

A) Using one/both of the top wall-mounting holes and screws (the
screws are already supplied in the wall mounting holes) fasten one end
of the fastening chord/s to the TV.

B) Secure the other end of the fastening chord/s to your wall.

The software on your TV and the OSD layout can be changed without
notice.

Warning:

Never connect any external devices to a live appliance. Switch off not
only the TV but also the devices which are being connected! Plug the
TV plug into the wall socket after connecting any external devices and
the aerial!

Always make sure there is free access to the TV mains plug.

The appliance is not designed for a use in a workplace fitted with
monitors.

The systematic use of headphones at high volume might lead to irrevers-
ible hearing damage.

Ensure environmental disposal of this appliance and any components
including batteries. When in doubt, please, contact your local authority
for details of recycling.

While installing the appliance, do not forget that furniture surfaces are
treated with various varnishes, plastics, etc. or they might be polished.
The chemicals contained in these products might have a reaction with
the TV stand. This could result in bits of the material sticking to the furni-
ture surface, which are difficult to remove, if not impossible.

The screen of your TV has been produced under top quality conditions
and was checked in detail for faulty pixels several times. Due to the tech-
nological properties of the manufacturing process, it is not possible to
eliminate the existence of a small number of faulty points on the screen
(even with maximum care while in production). These faulty pixels are
not considered faults in terms of guarantee conditions, if their extent is
not greater than the boundaries defined by DIN norm.

The manufacturer cannot be held responsible, or be liable, for customer
service-related issues related to the third party content or services. Any
questions, comments or service-related inquiries relating to the third
party content or service should be made directly to the applicable
content or service provider.

There are a variety of reasons you may be unable to access content or
services from the device unrelated to the device itself, including, but not
limited to, power failure, the Internet connection, or failure to configure
your device correctly. Universal Media Corporation, its directors, officers,
employees, agents, contractors and affiliates shall not be liable to you

or any third party with respect to such failures or maintenance outages,
regardless of cause or whether or not it could have been avoided.

All third party content or services accessible via this device is provided to
you on an “as-is”and “as available” basis and Universal Media Corporation
and its affiliates make no warranty or representation of any kind to you,
either express or implied, including, without limitation, any warranties
of merchantability, non-infringement, fitness for a particular purpose

or any warranties of suitability, availability, accuracy, completeness, se-
curity, title, usefulness, lack of negligence or error-free or uninterrupted
operation or use of the content or services provided to you or that the
content or services will meet your requirements or expectations.
‘Universal Media Corporation’is not an agent of and assumes no
responsibility for the acts or omissions of third party content or service



providers, nor any aspect of the content or service related to such third
party providers.

In no event will‘Universal Media Corporation’and/or its affiliates be
liable to you or any third party for any direct, indirect, special, incidental,
punitive, consequential or other damages, whether the theory of liability
is based on contract, tort, negligence, breach of warranty, strict liability
or otherwise and whether or not Universal Media Corporation and/or its
affiliates have been advised of the possibility of such damages.

Important information regarding use of video
games, computers, captions and other fixed image
displays.
The extended use of fixed image program material can cause a perma-
nent“shadow image “ on the LCD screen (this is sometimes incorrectly
referred to as “burnout to the screen”). This shadow image is then perma-
nently visible on the screen in the background. It is irreversible damage.
You can avoid such a damage by following instructions below:
Reduce the brightness/contrast setting to a minimum viewing level.
Do not display the fixed image for a long period of time. Avoid display-
ing of:

» Teletext time and charts,

» TV/DVD menu, e.g. DVD contents,

» In the,Pause” mode (hold): Do not use this mode for a long time,

e.g. while watching a DVD or a video.
» Turn off the appliance if you are not using it.

Batteries
Observe the correct polarity when inserting the batteries.
Do not expose batteries to high temperatures and
do not place them on locations where the tempera-
ture might increase quickly, e.g. near the fire or on
the direct sunshine.
Do not expose batteries to excessive radiant heat,
do not throw them into the fire, do not disassemble
them and do not try to recharge un-rechargeable
batteries. They could leak or explode.

» Never use different batteries together or mix

new and old ones.

» Dispose of batteries in an environmentally friendly way.
» Most of the EU countries regulate the disposal of batteries by law.

Disposal

Do not dispose of this TV as unsorted municipal waste.
Return it to a designated collection point for the recycling
of WEEE. By doing so, you will help to conserve resources
and protect the environment. Contact your retailer or local
authorities for more information.

CE Statement:

« Hereby, Universal Media Corporation s.r.0. declares that this LED TV
is in compliance with the essential requirements and other relevant
provisions of R&TTE Directive 1999/5/EC. http://www.sharp.eu/av/
documents-of-conformity

Trademarks

The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia Interface,
and the HDMI Logo are trademarks or registered trademarks of HDMI
Licensing, LLC in the United States and other countries.

The“HD TV”Logo is a trademark of DIGITALEUROPE.

The“"HD TV 1080p” Logo is a trademark of DIGITALEUROPE.

The DVB logo is the registered trademark of the Digital Video Broad-
casting - DVB - project.

Manufactured under license from Dolby Laboratories.
Dolby and the double-D symbol are trademarks of Dolby Laboratories.




What is included in the box

Supply of this TV includes following parts:

TIP: Ifyou are missing channels, the reason for this is likely to be signal
strength, you should consider connecting signal booster and re-tuning the TV.
*- Available only for TVs with DVB-S tuner

Remote control

Radio controlled remote control - No more aiming in the TV direction!
Refer to remote control picture on the second page of this user

O STANDBY - Switch on TV when in standby or vice versa.

98 MUTE - Mute the sound or vice versa.

DTV - Switch to digital TV source.

RADIO - Switch to Digital and switch between TV and radio in Digital

USB - Switch to USB source.

DVD - no function

0 -9 -to selectaTV channel directly.

TV GUIDE - Opens the 7 Day TV Guide (Digital mode).
GO -Toreturn to the previous channel viewed.

VOL A/Y -Toincrease / decrease the sound level.

. S.MODE - Scrolls through sound mode options.
. PMODE - Scrolls through picture mode options.
. FAV -To display favourites menu.

CH A/V -Toincrease or decrease the channel being watched.
(A/V/</»/OK) - Allows you to navigate the on-screen menus and
adjust the system settings to your preference.

MENU - To display OSD menu.

. EXIT - To exit all menus.
. SOURCE - To display the input/source menu.
. INFO - Press once for now/next channel information. Press twice for

programme information about current programme.

ASPECT - To switch the screen between the different picture formats.
SLEEP - Press repeatedly to cycle through the sleep options.

AUDIO - To change the audio language (if available).

SUBTITLE - To switch the dialogue at the bottom of the screen (on/

TEXT - Teletext mode - To enter Teletext

TEXT HOLD - Teletext mode - Hold current page which is displayed
ZOOM - To zoom in

O DISPLAY - To switch off the screen when listening to radio

Rec’- PVR Record

Rec List'- Opens the list of recordings.

I44 - To restart the current chapter

P - To advance forward to the next chapter

M/ A _To stop the playback / To EJECT the disc press/hold the button
for 4 seconds.

44-To play in fast rewind mode.

P> - To play in fast forward mode.

M| -To play/pause

COLOUR BUTTONS - Additional teletext and OSD functions

"~ available only with PVR function

« IXTV « 1x SCART adapter cable*
« 1xRemote control « 1xRFcable
«  2x AAA batteries « 1xTV stand installation packet °
« 1xUserguide « 1xmini component adapter
cable 1.
2.
« 1xmini composite adapter 3.
cable** 4,
*- lied only for models without SCART connector 5. mode.
**- Aviable only for models with Mini Comp 6.
7.
Attaching the Stand Y
10.
Please follow the instructions on last page of this user manual. :: ;
13
Getting started - initial set u "
9 P 1.
1. Using the RF cable supplied, connect the TV to the TV Aerial wall 16.
socket. Connect the power cable to the Electrical outlet. 17
2. Insert the batteries supplied into the Remote control. :::
3. Pressand hold GREEN and YELLOW buttons together for more than
3 seconds to pair remote control with your TV. Then press Standby 20.
button to power on TV. 21.
4. You will be now welcomed with the First Time Installation screen. 22.
Ifit does not appear, on the remote control, please press [MENU] then 23.
8-8-8-8 and the menu will appear. 2 off).
If you wish to make changes to any of the default settings, use the 25'
scroll A/V/</» buttons. To exit this menu at anytime, press [EXIT] 26:
button. 27.
5. Please set desired settings in FIRST TIME INSTALLATION screen. 28.
DVB Antenna - You can choose between Terrestrial (DVB-T), Cable 29.
(DVB-C) or Satellite (DVB-S)*. 30.
Language - Set the TV Menu language. 31.
Country - Set the desired country. 32.
Tunning Mode - Choose if you want to tune only Digital (DTV)
Analogue (ATV) or both Digital and Analogue (DTV + ATV) :i
Operator - Select Cable provider. If your cable operator is not listed 35:
select Others. (Avaliable only if DVB Antenna is set to CABLE) 36.
Environment - Select the location of TV.
For home use, please select Home Mode.
For shop demonstration mode, set Store Mode.
Sorting by LCN - Set LCN to ON if you want to arrange channels by
provider preferences (only applies to DVB-T and DVB-C channels).
Press [Auto Tuning] button to start the tuning process.
Optional channel presets DVB-C:
Keep all default settings as recommended.
If DVB-C channels are not found, contact your network provider for the
valid "Network ID". Then perform a new search. Press the [MENU]J, select
"Network ID" and enter the network ID.
8. Optional channel presets DVB-S2*: Select "Satellite" in the "DVB

Antenna" in the menu for the optional channel presets. Here you can
choose between the various satellites. Since selection completed, then
the channel list of the exact satellite will be available to be imported
into your TV system.

Confirm with [OK] button on the remote control, to start scanning.



TV buttons & Source menu

Vol+ Volume up and menu right

Vol- Volume down and menu left

CH+ Programme/Channel up and menu up

CH- Programme/Channel down and menu down

MENU Displays Menu/OSD

SOURCE Displays the input source menu

STANDBY Standby Power On/Off

Choosing Mode Input/Source

To switch between the different input/connections.

a) Using the buttons on the remote control:

1. Press [SOURCE/ AV] - The source menu will appear.

2. Press[V]or[A]toselect the input you require.

3. Press [OK].

b) Using the buttons on the Television:

1. Press [SOURCE].

2. Scroll up / down using CH+/ CH- buttons to the input/source you
require.

3. PressVol+ to change input/source to the one selected.

Connections

Please see the table for connector types for
different models available on the page 92.

UsB
= USB-Input 1, 2*
HDMI1,2,3in

HDMI-Input 1,2, 3

VGA(PC)
@ VGA PC-Input

VGA (PC) Audio In

—
®© 3.5mm PC audio input

@ - R/L - Video & YPbPr audio In *
O =2 Component /Video audio input
® o Video (CVBS) *

VIDEO input

Mini AV*

© - Video Input & Component / Video audio input

Mini YPbPr

O Mini Component HD Input

SCART *
‘ SCART-Input
l (1 J{ ClcCardIN
l Clinput
RFIn
EB—

RF /TV Aerial Input

JEB— SatIn*

Satellite Input

Digital Optical Audio Out *

o = Digital optical output

RJ45*
m £ Ethernet

Digital COAX Audio Out *

==
® Digital Coax output

HEADPHONES
3.5mm Headphone output

®

*- Only on supported devices

TV Menu navigation

To access this menu, press [MENU] button on the remote control. To enter
amenu press [OK]. If you wish to make changes to any of the default
settings, use the scroll (A/V¥/</») buttons. To confirm any settings press
[OK] button. To exit this menu at anytime, press [EXIT] button.

Picture

Picture Mode - Choose from the following presets.
- Standard - Default settings
- Dynamic - Recommended settings for fast moving pictures
- Mild - Set to be lighter in colour and less bright
- Personal - Lets you manually alter all the settings
- Eco - Consume 15% less energy.
Contrast - Switch the balance between black and white.
Brightness - Increase or decrease the brightness of the picture.
Tint - Lets you increase or decrease the level of tint
within the picture (for NTSC signal only)
Colour - Increases the colour from black and white.
Sharpness - Increase or decrease the sharpness of the picture.
Colour Temperature - Choose from the following presets.
- Normal - Default settings
— Warm - Increases red within the picture
- Cold - Increases blue within the picture
Aspect Ratio - Picture format varies depending on the channel/broadcast.
There are a number of different options to best meet your needs.
— Auto-Automatically displays the best picture format.
So the picture is in the correct position. May have
black lines at the top/bottom and/or sides.
— 4:3 - Displays the 4:3 picture in its original size. Side
bars are shown to fill the 16:9 screen.
16:9 - Fills the screen with a regular 16:9 signal.
Zoom 1/2 - The picture is the correct proportion
but zoomed in to fill the screen.
Dot by Dot (HDMI) - Will display the picture in its
original resolution without any change.
~ Full Screen - Stretch signal to fill the screen.
Noise Reduction - Switch noise reduction on/off.

Sound

Sound Mode - Choose from the following presets

- Standard - Default settings

- Music - Emphasises music over voices

- Movie - Provides live and full sound for movies

- Personal - Selects your personal sound settings

- Sports - Emphasises sound for sports
Tip: Treble and bass levels can only be adjusted when the sound mode
‘Personal’ is selected.
Treble - To adjust the level of high frequency within the sound.
Bass -To adjust the level of low frequency within the sound.
Balance - To switch the sound between the left and right speakers.



Auto Volume Level (AVL) - When ‘on’is selected, the volume
will stay at a constant level regardless of input/source.
Surround Sound - Allows you to turn surround sound effect ON or OFF.
Digital Output - This is the digital Audio output.
Choose from the following options:
- Off - Off
— Auto - Selects the best settings automatically
— PCM- Select this option if you are connecting to a Stereo
Hi-fi via digital cable (Pulse-code modulation (PCM) is
a digital representation of an analogue signal)
Audio Description - Additional sound track for visually impaired.
Available only on selected DTV shows.
AD Volume - to adjust volume of Audio Description sound track
Audio Delay (ms) - Enables the user to adjust sound
setting to sync picture and audio for TV speakers.
SPDIF Delay (ms) - Enables the user to adjust sound setting to sync picture
and audio for external speakers connected via digital audio output.

PC

Auto Adjust - Lets you automatically configure the

television to be used as a computer monitor.

H Offset - Changes the horizontal position of the picture.

V Offset - Changes the vertical position of the picture.

Size - increase picture size.

Phase - To adjust delay time of phase in order to reduce the noise of picture
TIP: If the computer is left in-active for a period of time, the
television will switch into a ‘sleep’ state (the screen will power off
to save power). To switch back on press the standby button.

TIP: If you do not press any buttons for 10 seconds, the menu
will automatically exit. You can change the length of time before
the menu exits automatically - see ‘OSD Timer’ section.

Channel

DVB Antenna* - Set the type of DTV signal

- Terrestrial - Terrestrial (DVB-T)

- Cable - Cable (DVB-C)

Auto Tuning - Allows you to retune the television for all digital
channels, digital radio stations and analogue channels.

Analogue Manual Tuning - Allows you to

manually tune your analogue signal.

Digital Manual Tuning - Allows you to manually tune your digital signal.
Channel Edit - Allows you to delete, skip and add favourite channels.
Signal Information - Information about DVB signal.

Cl Information - Pay per view services require a“smartcard” to be
inserted into the TV. If you subscribe to a pay per view service the
provider will issue you with a’'CAM’and a “smartcard”. The CAM can
then be inserted into the COMMON INTERFACE PORT (Cl Card In).
Recorded list - List of recorded TV shows.

Schedule List - Lists your programme reminders.

Dish Setup** - This menu is only available in DVB-S2 mode. You can
select the type of satellite, your transponder and your LNB type, etc.
*- Only for models with DVB-T2 tuner

*%- Only for models with DVB-S tuner

Lock

System Lock - Allows you to lock or unlock the menu. You will be
asked to enter a 4 digit password. Use the < button to quit the
password input. Use the » button to clear. Default password is 0000.
Set Password - Change the default password.

Channel lock - Lock specific TV channels.

Parental Guidance - Lock TV channels based on age restriction.
Key Lock - Lock the TV buttons.

- Off - AlITV buttons are unlocked

- Partial - Only Standby button is unlocked

- Full - AlITV buttons are locked

Time

Clock - Set the date and time. Date and time is

set up automatically in DVB mode.

Off Time - Allows you to set a specific time for your TV to turn off.

On Time - Allows you to set a specific time for your TV to turn on, the
channel it will then display, the source it will be on and also the volume.
This function can then be toggled to repeat every day or a certain day.
Sleep Timer - Lets you set the sleep timer so the television automatically
switches off after a set amount of time. Off -> 10min -> 20min ->

30min -> 60min -> 90min -> 120min -> 180min -> 240min.

OSD Timer - Lets you adjust the amount of time the On

Screen Menu stays on the screen before disappearing.

Auto standby - Adjustment for the auto standby in

hourly increments: Off -> 3h -> 4h -> 5h.

Time Zone - Change your current time zone.

Network*

IP config - LAN network connection settings
- Auto - Will automatically connect the TV to your home network
(this is the default setting and is highly recommended)
- Manual - Allows you to manually change the IP,
Netmask, Gateway and DNS information.
Network info - Information about network settings
Network test - Network connection test
*-The LAN/Ethernet port is used only for DVB-T2 services. It is not
intended to be used for internet/network use.

Settings

Language - Allows you to change the language of the menu.
Audio Languages - Allows you to change audio
language on selected DVB channels.
Subtitle Language - Allows you to change subtitles
language on selected DVB channels.
Hearing Impaired - If signal provides support for the hearing
impaired, the subtitles can be played by pressing the “Subtitle”. If
you set Hearing Impaired ON and switch to a channel with supports
for hearing impaired subtitles will be activated automatically.
Blue Screen - Changes the background when there is no input between
transparent and a blue background (Only available on some sources).
PVR File System - PVR Recording options

— Select disk - Select USB port and disk partition

— TimeShift Size - Set size time of shift buffer.

- Format Start - You can format connected USB

storage device to FAT 32 file system.
WARNING: ALL DATA ON THE USB DEVICE WILL BE DELETED

- Speed check - Tests write speed of connected USB storage devices.
First Time Installation - Starts the first time installation.
Software Update (USB) - From time to time we may release new
firmware to improve the operation of the television (available to
download). This menu lets you install the new software/firmware onto
the television. Further details of how to do this will be issued with the
firmware. Contact the helpline or refer to the ‘www.sharp.eu’ website.



Reset TV - This resets the menus to factory settings.
HDMI CEC* - Allows you to operate devices
connected via HDMI with TV remote control.

- Auto standby* - Automatically turn on/
off connected devices via HDMI CEC

— Device list* - Allows you to access devices menu and
operate the menu using TV remote control.

— HDMI ARC* - Sends audio signal from terrestrial/satellite broadcast
via HDMI to the AV receiver without using any additional audio
cables, this functions is available only on HDMI 2 output.

*- HDMI CEC must be supported by connected device.

LED Status - Allows the user to switch the LED Power indicator light ON
or OFF, when the TV is being operated. (When this option is set to OFF
the LED Power indicator light will flash when the remote control is used)
Version Info - shows version of TV software

Store Mode* - switch ON/OFF shop demonstration mode

*- available only if store mode was selected during first time installation

7 Day TV Guide

TV Guide is available in Digital TV mode. It provides information about
forthcoming programmes (where supported by the Digital channel). You
can view the start and end time of all programmes and on all channels for
the next 7 days and set reminders.
1. Press [TV GUIDE]. The following 7 Day TV Guide will appear.
2. Navigate through the menu using A/V/</».
You can now:
Record selected TV channel and TV show by pressing the RED button.*
Set a reminder by pressing GREEN.
View a previous day by pressing YELLOW.
View the next day by pressing BLUE. [INFO] shows detailed
information about the selected post
3. Press [EXIT] to exit the 7 day TV Guide.

*- only for models with recording function

USB mode / Media player

USB mode offers playback of various different types of content that you
have saved on your USB Memory Stick. On switching to USB source the
USB mode menu screen will appear. The content will be divided into Photo,
Music, Movie and Text based on file type.

1. You can navigate through the menus using the scroll
A/V/<4/»buttons. To confirm the item you wish to play/view press
[OK] button.

2. Select the drive you require. (If your drive only has 1 partition you will
only see 1 item).

3. You can now access the item. Press OK to view.

4. While viewing you may control the item playback modes by using the
remote control buttons or by invoking playback navigation menu and
selecting on-screen buttons A/V/</» and [OK]

NOTE: USB extension cables are not recommended as

they can cause a reduction in picture/audio quality and

stoppages during play back of USB content.

USB Record - Digital mode*

Built into this television is a USB record facility. This function is available in
Digital mode when used in conjunction with a compatible USB memory
stick or USB Hard drive. The benefits of this are as follows:

« Pause live TV and then playback, fast forward and rewind (up to live TV).

« One button record, if you decide you want to record the current
programme.

« Easy programmable recording from the 7 day TV Guide
Due to the nature of the product, it is necessary to use a high speed USB
memory stick (as the TV reads from and writes to the memory stick at the
same time, some memory sticks may not be suitable).
Minimum Specification - USB Memory Stick

- Read Speed - 20 MB/s (Mega Byte Per Second)

- Write Speed - 6 MB/s (Mega Byte Per Second)

Pause Live TV (Time Shift) *
Pausing Live TV is very simple.
— Press the play/pause button and the television will pause and the live
content will be recorded. To resume watching press play/pause again.
— Press fast forward to go forward in a recording (i.e. to skip adverts).
— Press fast rewind to go back in a recording
(i.e. if you fast forwarded too far).
TIP: When you switch the TV to standby or change channel the Time Shift
memory is wiped. To restart time shift you must press play/pause button.

One Button Record

At any point in time you may decide to record the current channel that you
are watching. To do this you need to press the [REC] button.

TIP: This television contains one TV tuner, therefore it can

only record the channel you are watching or record one

channel while the television is in standby mode.

NOTE: USB record function is only available in Digital TV mode.

Due to copyright laws and illegal copying/recording it is not

possible to record to/from any other input/output source.

*- only for devices with built in PVR function



Product fiche
Trademark SHARP
o LC-50CFES101E
LC-32CHE5100E(W) LG LC-40CFEST00E LC-43CFES100E
LC-32CFES102E(W) LC-49CFES001E LC-50CFES102E
Model LC-32CHES111E(W) LC-40CFEST11E LC-43CFEST11E
LC3acHEsTTE(w) | LCBRFESTIIEW) o eeenoe g LC-A9CFES002E LC-50CFES11E
LC-32CFEST112E(W) LC-50CFES112E
Energy efficiency class A+ A+ A+ A+ A+ A+
Visible screen size (diagonal) 32"/81m 32"/81m 40"/100cm 43"/109cm 49"/123cm 50"/127m
0On-mode power consumption 31,0W 31,0W 450W 41,0W 67,0W 58,0W
Annual energy consumption® 45kWh 45kWh 66 kWh 60kWh 98 kWh 85kWh
Standby power consumption** <0,50W <0,50W <0,50W <0,50W <0,50W <0,50W
0ff mode power consumption N/A

Screen resolution

1366 (H) x 768 (V) 1920 (H) x 1080 (V)

1920 (H) x 1080 (V)

1920 (H) x 1080 (V)

1920 (H) x 1080 (V)

1920 (H) x 1080 (V)

*- Energy consumption XYZ kWh per year, based on the power c

energy consumption will depend on how the television is used.

**-when the TV is turned off with the remote control and no function is active

Compatible files in USB Mode

of the

operating 4 hours per day for 365 days. The actual

Codec
Media File Ext. Remark
Video Audio
.mpg MPEG-1, MPEG-2 Max Resolution: 1920x1080
N Xvid, MJPEG, MPEG-4 Max Data rate: 40 Mbps
: SP/ASP, H.264
s MPEG-2, H.264
. ".mov/ Max Resolution: 1920x1080
Movie .mkyv" MPEG-4 SP/ASP, H.264 MP3, WMA, AAC, AC3 | Max Data rate: 20 Mbps
.dat MPEG-1
MPEG-4 SP/ASP, H.264
mp4
MPEG-1, MPEG-2 Max Resolution: 720x576 Max
vob MPEG-2 Data rate: 40 Mbps
-mp3 - MP3 Sample Rate 8K-48KHz Bit rate: 32K -
.wma - WMA 320Kbps Channel: Mono/Stereo
Music
"m4a/ R AAC Sample Rate 16K-48KHz Bit rate: 32K
.aac" ~ 442Kbps Channel: Mono/Stereo
"jpg/ Progressive JPEG Max Resolution: 1024x768
Jjpeg" Baseline JPEG Max Resolution: 8192x8192
Max Resolution: 6500x6500 Pixel
Photo bmp BMP Depth 1/4/8/16/24/32 bpp
Non-Interlaced Max Resolution: 3000x3000
.pn
9 Interlaced Max Resolution: 1500x1500







Wazne srodki bezpieczenstwa

UWAGA

RYZYKO PORAZENIA PRADEM

ELEKTRYCZNYM

Prosze zapoznac sie z niniejszymi instrukcjami
bezpieczenstwa i wzig¢ pod uwage ponizsze
ostrzezenia zanim urzadzenie zostanie
uruchomione:

Zeby zapobiec pozarowi,
zawsze trzymaj $wiece i inne
zrodta otwartego ognia z
daleka od urzadzenia.

Telewizor o wadze wigkszej niz 20 kg musi by¢ podnoszony i przeno-
szony przynajmniej przez dwie osoby.

Niniejszy telewizor nie posiada zadnych czesci, ktére moze naprawiac
uzytkownik. W przypadku wystapienia usterki skontaktuj sie z produ-
centem lub autoryzowanym serwisem. Styczno$c z niektérymi elemen-
tami wewnatrz obudowy moze stanowi¢ zagrozenie dla zycia. Gwarancja
nie obejmuje usterek wywotanych naprawami wykonywanymi przez
strony trzecie.

Nie demontuj tylnej czesci urzadzenia.

Wszelkie inne wykorzystanie jest scisle zabronione.

Nie wystawiaj telewizora na dziatanie kapiacych lub rozpryskiwanych
cieczy.

Jesli kabel zasilajacy zostanie uszkodzony, nalezy go wymieni¢ u produ-
centa, w serwisie lub u innej wykwalifikowanej osoby, zeby ochronic sie
przed zagrozeniem.

Idealna odlegtos¢ do ogladania telewizora jest rowna mniej wiecej
pieciokrotnej dtugosci przekatnej ekranu. Odbicia innych Zrédet swiatta
od ekranu mogg pogorszy¢ jakos¢ obrazu.

Zapewnij odpowiednig wentylacje telewizora i nie umieszczaj go blisko
innych urzadzen i mebli.

Zainstaluj urzadzenie przynajmniej 5 cm od sciany, zeby zapewnic¢
przeptyw powietrza.

Upewnij sig, ze otwory wentylacyjne nie sa zablokowane przedmiotami,
takimi jak gazety, $cierki, zastony itp.

Telewizor jest przeznaczony do uzycia w klimacie umiarkowanym.
Telewizor jest przeznaczony wyfacznie do pracy w suchym miejscu. Gdy
uzywasz telewizora na zewnatrz, upewnij sig, ze jest zabezpieczony
przed wilgocia (deszcz, chlapigca woda). Nigdy nie wystawiaj urzadzenia
na dziatanie wilgoci.

Nie stawiaj na telewizorze zadnych pojemnikéw z woda, takich jak
wazony itp. Moga one zostac potracone, zagrazajac bezpieczenstwu
elektrycznemu. Ustaw telewizor na ptaskiej i stabilnej powierzchni. Nie
umieszczaj przedmiotow, takich jak gazety, koce itp. na telewizorze lub
pod nim.

Upewnij sig, ze urzadzenie nie stoi na kablach zasilajacych, poniewaz
mogtyby one ulec uszkodzeniu. Telefony komérkowe i inne urzadzenia,
takie jak adapter sieci WLAN, kamery monitoringu przesytajace sygnat
bezprzewodowo itp., moga powodowac zaktécenia elektromagnetyc-
zne, wiec nie nalezy ich umieszcza¢ w poblizu urzadzenia.

Nie umieszczaj urzadzenia w poblizu elementéw grzewczych lub w
miejscach narazonych na bezposrednie dziatanie $wiatta stonecznego,
poniewaz ma to negatywny wptyw na chtodzenie urzadzenia. Zatrzymy-
wanie ciepta jest niebezpieczne i moze powaznie zmniejszy¢ zywotnos¢

Urzadzenie jest przeznaczone do odbioru i odtwarzania wideo i dzwigku.

urzadzenia. Zeby zapewni¢ bezpieczeristwo, popro$ wykwalifikowang
osobe o usuniecie brudu z urzadzenia.

Postaraj sie zapobiec uszkodzeniu kabli zasilajgcych lub zasilacza.
Urzadzenie moze by¢ podtaczane wytacznie do dostarczonego kabla
zasilajacego/zasilacza.

Burze stanowia niebezpieczenstwo dla wszystkich urzadzen elektryc-
znych. Jesli kabel lub przewody antenowe zostang trafione piorunem,
urzadzenie moze zostac uszkodzone, nawet gdy jest wytaczone. Przed
nadejsciem burzy nalezy odtaczy¢ od urzadzenia wszystkie przewody
izlacza.

Przy czyszczeniu ekranu urzadzenia uzywaj wytacznie wilgotnej

i miekkiej sciereczki. Uzywaj tylko czystej wody bez detergentéw,

a zwlaszcza bez rozpuszczalnikow.

Ustaw telewizor w poblizu sciany, zeby nie spadt w przypadku
popchniecia.

Instrukcje przedstawione ponizej opisuja bezpieczniejszy sposdb
montazu telewizora poprzez zamocowanie go do $ciany, co chroni go
przed upadkiem do przodu i spowodowaniem obrazer i szkod.

Ta metoda jest réwniez uzyteczna, gdy telewizor stoi na szklanej powier-
zni lub gdy nie chcesz przykrecac niczego do mebli. Zwré¢ uwage, zeby
dzieci nie wspinaly i nie zawieszaty sie na telewizorze.

Przy instalacji tego typu potrzebny bedzie pas mocujacy.

A) Uzywajac jednego/obu gérnych otworéw montazowych i srub (Sruby
znajduja sie juz w otworach montazowych) przypnij jeden koniec pasa
do telewizora.

B) Zamocuj drugi koniec do $ciany.

Oprogramowanie telewizora i uktad menu ekranowego moga ulec
zmianie bez powiadomienia.

Ostrzezenie:

Nigdy nie podtaczaj zadnych zewnetrznych urzadzen do pracujacego tel-
ewizora. Wytgcz nie tylko telewizor, ale réwniez podtaczane urzadzenia!
Wi6z wtyczke do gniazdka w $cianie po podtgczeniu urzadzen
zewnetrznych i anteny!

Zawsze upewnij si¢, ze masz swobodny dostep do wtyczki telewizora.
Urzadzenie nie jest przeznaczone do wykorzystania w miejscu pracy
wyposazonym w monitory.

Czeste korzystanie ze stuchawek z ustawionym wysokim poziomem
gtosnosci moze spowodowac nieodwracalne uszkodzenia stuchu.
Zapewnij przyjazng $srodowisku utylizacje urzadzenia i elementow -
wiacznie z bateriami. W razie watpliwosci skontaktuj sie z lokalnymi
wiadzami, zeby uzyskac informacje na temat recyklingu.

Instalujac urzadzenie nie zapomnij, ze powierzchnie mebli sa pokryte
réznymi lakierami, plastikiem itp. lub moga by¢ wypolerowane. Sub-
stancje chemiczne zawarte w tych produktach moga wchodzi¢ w reakcje
z podstawa telewizora. Moze to spowodowac przywarcie materiatu do
powierzchni mebli, co utrudni przesuniecie, a nawet je uniemozliwi.
Ekran telewizora zostat wyprodukowany w najwyzszej jakosci warunkach
i zostat kilkukrotnie szczegdtowo sprawdzony pod katem wadliwych
pikseli. Ze wzgledu na charakter technologiczny procesu produkcyjnego
nie jest mozliwe wyeliminowanie matej liczby wadliwych punktéw

na ekranie (nawet przy zachowaniu maksymalnej dbatosci podczas
produkgji). Te wadliwe piksele nie s3 uwazane za wadliwe w znaczeniu
gwarancyjnym, jesli ich liczba nie jest wieksza niz limity okreslone przez
norme DIN.

Producent nie ponosi odpowiedzialnosci ani nie jest zobowiazany

do rozstrzygania kwestii obstugi klienta zwiazanych z tre$ciami badz
ustugami oséb trzecich. Wszelkie pytania, komentarze lub zapytania o
ustugi zwigzane z tresciami lub ustugami oséb trzecich powinny by¢
kierowane bezposrednio do odpowiedniego dostawcy tresci lub ustug.
Istnieje wiele powoddw, dla ktdrych uzytkownik moze nie by¢ w stanie
uzyskac dostepu do ustug ze swojego urzadzenia, niezwigzanych

z samym urzadzeniem, w tym miedzy innymi awaria zasilania lub
potaczenia internetowego czy nieprawidtowa konfiguracja urzadzenia.
Firma Universal Media Corporation, jej dyrektorzy, urzednicy, pracown-
icy, petnomocnicy, wykonawcy i jednostki stowarzyszone nie ponosza



odpowiedzialnosci przed uzytkownikiem ani osoba trzecig w przypadku
wspomnianych awarii lub przestojéw, niezaleznie od powodéw awarii
oraz tego, czy mozna byto jej uniknac.

Wszelkie tresci i ustugi osob trzecich dostepne na niniejszym uradzeniu
s $wiadczone uzytkownikowi w ich biezacym stanie oraz w miare
dostepnosci; Universal Media Corporation i jej spotki stowarzyszone nie
sktadajg uzytkownikowi zadnych oswiadczen ani zapewnien, wyraznych
ani dorozumianych, w tym miedzy innymi, cho¢ nie wytacznie, nie
udzielaja gwarancji przydatnosci handlowej, nienaruszalnosci praw

i przydatnosci do okreslonego celu ani gwarancji adekwatnosci,
dostepnosci, doktadnosci, kompletnosci, bezpieczenstwa, wtasnosci,
uzytecznosci, braku zaniedbania czy bezbtednego lub nieprzerwanego
dziatania lub uzytkowania tresci i ustug $wiadczonych uzytkownikowi
przez osoby trzecie, a takze nie gwarantuja, ze takie tresci lub ustugi
beda zgodne z wymaganiami i oczekiwaniami uzytkownika.

Universal Media Corporation nie jest po$rednikiem i nie ponosi
odpowiedzialnosci za dziatania i zaniechania dostawcéw tresci i ustug
0s6b trzecich ani za zaden aspekt tresci i ustug takich dostawcow.
Universal Media Corporation i/lub jej spétki stowarzyszone w zadnym
wypadku nie bedg odpowiedzialne przed uzytkownikiem ani osobg
trzecia za zadne szkody bezposrednie, posrednie, szczegdlne,

karne, wynikajace lub inne, niezaleznie od tego, czy podstawa
odpowiedzialnosci jest umowa, delikt, zaniedbanie, naruszenie zasad
gwarangji, odpowiedzialno$¢ bezposrednia czy inna oraz bez wzgledu
na to, czy Universal Media Corporation i/lub jej spotki stowarzyszone
zostaty poinformowane o mozliwosci wystapienia takich szkod.

Wazne informacje dotyczace uzycia gier wideo,
komputerdow, napiséw i innych zrédet statych
obrazow.
Dtuzsze wyswietlanie materiatéw ze statym obrazem moze
spowodowac pozostanie “obrazu resztkowego” na ekranie LCD (czasami
nieprawidtowo nazywanego “wypaleniem na ekranie”). Ten obraz reszt-
kowy bedzie stale widoczny w tle. Jest to uszkodzenie nieodwracalne.
Mozna uniknac¢ takiego uszkodzenia postepujac zgodnie z ponizszymi
instrukcjami:
Zmniejsz jasnos¢/kontrast do minimalnego poziomu, ktéry jest odpow-
iedni do ogladania.
Nie wyswietlaj statego obrazu przez diuzszy czas. Unikaj wyswietlania:

» Tabel i czasu z telegazety

» Menu telewizora/DVD, np. zawartosci DVD

» W trybie,Pauza” (wstrzymanie): Nie uzywaj tego trybu przez dtugi

czas, np. podczas ogladania DVD lub filmoéw.
» Wytacz urzadzenie, jesli go nie uzywasz.

Baterie

« Zachowaj prawidtowga polaryzacje, gdy montujesz baterie.
« Nie wystawiaj baterii na dziatanie wysokich
temperatur i nie umieszczaj ich w miejscach,
ktorych temperatura moze gwattownie wzrosna¢,
np. w poblizu ognia lub w bezposrednim $wietle
stonecznym.

Nie wystawiaj baterii na dziatanie nadmiernego
ciepta, nie wrzucaj ich do ognia, nie rozmontowuj
i nie prébuj tadowac zwyktych baterii. Mogtyby
wyciec lub eksplodowac.

Cd

» Nigdy nie stosuj jednocze$nie réznych baterii i nie tacz baterii
nowych ze starymi.

» Utylizuj baterie w sposob przyjazny dla srodowiska.

» Wiekszos¢ panstw UE posiada przepisy regulujace usuwanie baterii.

Utylizacja

« Nie wyrzucaj niniejszego telewizora do niesortowanych
$mieci z gospodarstwa domowego. Oddaj go do wyznac-
zonego punktu odbioru w celu przetworzenia zgodnie
z przepisami WEEE. W ten sposob oszczedzasz zasoby
naturalne i chronisz srodowisko. Wiecej informacji mozesz
uzyskac od sprzedawcy lub lokalnych wtadz.

Deklaracja zgodnosci:

« Universal Media Corporation s.r.0. niniejszym o$wiadcza, ze ten telewizor
LED spetnia zasadnicze wymagania oraz inne odnosne normy okreslone
w dyrektywie R&TTE 1999/5/EC. http://www.sharp.eu/av/documents-
of-conformity

Znaki handlowe

Nazwy HDMI i HDMI High-Definition Multimedia Interface oraz

logo HDMI sg znakami towarowymi lub zarejestrowanymi znakami
towarowymi HDMI Licensing, LLC w Stanach Zjednoczonych i innych
krajach.

Logo “HD TV”jest znakiem handlowym firmy DIGITALEUROPE.

Logo “HD TV 1080p" jest znakiem handlowym firmy DIGITALEUROPE.

Logo DVB jest zarejestrowanym znakiem handlowym projektu Digital
Video Broadcasting - DVB.

Wyprodukowano na licencji Dolby Laboratories.
Dolby i symbol z podwdjnym D sg znakami towarowymi firmy Dolby
Laboratories.




Zawartosc opakowania

Zestaw zawiera nastepujace elementy:

- Ixtelewizor 1x kabel RF

+ 1x pilot zdalnego sterowania « Ixzestaw do instalacji

podstawy telewizora

«  2xbateria AAA 1x Kabel adaptera SCART*

+ Ixinstrukcja obstugi « 1x Przewéd-przejsciowka Mini

Component

« 1x Przewod-przejsciowka Mini
Composit**

*- dostarczany tylko z modelami bez ztqcza SCART
** - Dostepne wytqcznie w modelach ze ztgczem Mini Composit

Montaz podstawy

Prosze postepowac zgodnie z instrukcjami z ostatniej strony niniejszej
instrukcji.

Przed uruchomieniem - poczatkowa
konfiguracja

1. Przy pomocy dostarczonego kabla RF podtacz telewizor do gniazdka
antenowego w $cianie. Podfacz kabel zasilajacy do gniazdka
elektrycznego.

2. W16z dotaczone baterie do pilota.

3. Naci$nij i przytrzymaj przycisk ZIELONY i ZOETY przez ponad 3
sekundy, zeby sparowac pilota z telewizorem. Nastepnie nacisnij
przycisk Standby, zeby wigczy¢ telewizor.

4. Zostaniesz powitany ekranem Pierwsza instalacja. Jedli nie pojawi
sie, naciénij na pilocie [MENU] i 8-8-8-8, a wyswietli sie menu. Jedli
chcesz dokonac zmian w ustawieniach domyslnych, uzyj przyciskow
przewijania A/V/</».Zeby w dowolnym momencie wyjs¢ z tego
menu, naciénij przycisk [EXIT].

owac zad ienia na ekranie PIERWSZA

’y

5. Prosze sk
INSTALACJA.
Antena DVB - Mozesz wybra¢ miedzy telewizjg naziemna
(DVB-T), kablowa (DVB-C) i satelitarng (DVB-S)*.
Jezyk - Ustaw jezyk menu telewizora.
Kraj - Ustaw zadany kraj.
Tryb strojenia - Wybierz czy chcesz stroi¢ tylko kanaty cyfrowe
(DTV), analogowe (ATV), czy wszystkie (DTV + ATV)
Dostawca - Wybierz dostawce ustugi sieci kablowej. Jesli Twdj
dostawca nie znajduje sie na licie, wybierz Inny. (dostepne
tylko, gdy opcja Antena DVB jest ustawiona na DVB-C)
Otoczenie - Wybierz lokalizacje telewizora. Przy
wykorzystaniu w domu prosze wybrac Tryb Domowy. Przy
demonstracji w sklepie, prosze wybrac Tryb Sklepowy.
Sortowanie po LCN - Ustaw opcje LCN na Wiacz, jesli
chcesz ustawic¢ kanaty wedtug preferencji dostawcy
(dotyczy tylko kanatéw DVB-T i DVB-C).

6. Nacisnij przycisk [A
proces strojenia.

yczne wy ie], zeby rozpoczac
7. Opcjonalne ustawienia kanatu DVB-C:
Pozostaw wszystkie domyslne ustawienia zgodnie z zaleceniami.
Jesli kanaty DVB-C nie zostanq znalezione, skontaktuj sie ze swoim
dostawcq sieci w celu uzyskania prawidfowego "ID sieci" Nastepnie

przeprowadz nowe wyszukiwanie. Nacisnij [MENU], wybierz pozycje "ID
sieci"i wprowad? identyfikator sieci.

8. Opcjonalne ustawienia kanatu DVB-S2*:
Wybierz "Satelita" w sekgji "Antena DVB" menu opcjonalnych ustawien
kanatu. Mozesz tutaj dokona¢ wyboru miedzy réznymi satelitami. Po
zakoniczeniu wyboru lista kanatéw dla satelity bedzie dostepna do
zaimportowania do systemu telewizora.
Potwierdz przyciskiem [OK] na pilocie, zeby rozpocza¢
skanowanie.

WSKAZOWKA: Jesli brakuje kanatéw, wynika to

prawdopodobnie z sify sygnatu. Rozwaz podtqczenie

wzmacniacza sygnatu lub przestrojenie telewizora.

*- Dostepny tylko dla telewizoréw z tunerem DVB-S

Pilot zdalnego sterowania

di 1

Pilot sterowany - konieczc w strone telewizora!
Zapoznaj si¢ z rysunkiem pilota na drugiej stronie niniejszej instrukgji
obstugi.

O STANDBY - Wtacza i wyfacza telewizor.

98§ MUTE - Wycisza dzwiek.

DTV - Przetacza na zrédto telewizji cyfrowe;.

RADIO - Przefacza miedzy telewizorem a radiem w trybie cyfrowym.

USB - Przefacza na zrédto USB.

DVD - Brak funkgji.

0 -9 - Wybor kanatéw telewizyjnych.

TV GUIDE - Otwiera 7-dniowy program telewizyjny (tryb cyfrowy DVB).

GO - Powraca do poprzednio ogladanego kanatu.

0. VOL A/V - Zwieksza/zmniejsza gtosnos¢.

1. S.MODE - Ustawienia dZzwieku.

12. P.MODE - Ustawienia obrazu.

13. FAV - Wyswietla menu Ulubione.

14. CH A/V - Przefacza na nastepny lub poprzedni ogladany kanat.

15. (A/V/</»/OK) - Pozwala poruszac sie po menu ekranowym i
regulowac ustawienia.

16. MENU - Wyswietla menu ekranowe.

17. EXIT - Wychodzi ze wszystkich menu.

18. SOURCE - Wybiera wejscia/zrodta.

19. INFO - Nacisnij jeden raz, zeby uzyskac informacje o biezagcym/
nastepnym kanale. Nacisnij dwa razy, zeby uzyskac informacje o
biezacym programie.

20. ASPECT - Przetacza miedzy r6znymi formatami obrazu.

21. SLEEP - Wiacza opcje wylgcznika czasowego.

22. AUDIO - Zmienia jezyk dzwieku (jesli jest dostepny).

23. SUBTITLE - Zmienia jezyk napisow (jesli sa dostepne).

24. TEXT -Tryb telegazety - Wchodzi w tryb telegazety.

25. TEXT HOLD - Tryb telegazety - Zatrzymuje aktualnie wyswietlang
strone.

26. ZOOM - Powieksza obraz.

27. O DISPLAY - Wytacza ekran podczas stuchania tylko muzyki np. z
radia.

28. Rec' - Nagranie PVR.

29. Rec List'- Otwiera liste nagran.

30. 44~ Cofnigcie biezacego rozdziatu.

31. PPl - Przejicie do nastepnego rozdziatu

32. l/A _Zatrzymanie odtwarzania (pauza) / Wysunigcie ptyty nacisnij/
przytrzymaj przycisk przez 4 sekundy.

33. 44~ Szybkie przewijanie do przodu.

34, PP - Szybkie przewijanie do tytu.

35. PP - Odtwarzanie/pauza

36. KOLOROWE PRZYCISKI - Dodatkowe funkcje telegazety i menu
ekranowego

'-dostepne tylko dla funkcji PVR

SoPeNoUnRwN=
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Przyciski telewizora

Vol+ Zwiekszenie gtosnosci i przejscie w menu w prawo

Vol- Zmniejszenie gto$nosci i przejscie w menu w lewo

CH+ Nastepny program/kanat i przejscie w menu do gory

CH- Poprzedni program/kanat i przejscie w menu w dét

MENU Wyswietla menu/menu ekranowe

SOURCE Wyswietla menu zrodta wejsciowego

STANDBY Wiaczenie/wyfaczenie trybu czuwania

Wybér trybu wejscia/zrédta

Zeby przetaczy¢ migdzy réznymi wejsciami/ztaczami.
a. Przy pomocy przyciskéw pilota:
1. Naciénij [SOURCE/ AV] - Wyswietli sie menu zrédta.
2. Przyciskami [V ]i[A]wybierz zadane wejscie.
3. Naciénij [OK].
b. Przy pomocy przyciskow na telewizorze:
1. Naci$nij [SOURCE].
2. Przewin w gore/dot przy pomocy przyciskéw CH+/ CH-, zeby
wybrac zadane wejscie/zrodto.
3. Nacisnij Vol+, zeby zmieni¢ wejscie/zrodto na wybrane.

Zlacza

dq

Na stronie92.d jest tabela jo
ztacz dostepnych dla réznych modeli.

usB
= Wejécie USB 1, 2*

HDMI 1, 2,3 in

= (—
S Wejécie HDMI 1,2, 3

VGA(PC)
@ Wejscie komputerowe VGA

VGA (PC) Audio In

-
® Wejscie dzwieku z komputera 3,5 mm

@ R/L - Video & YPbPr audio In *
®: Q_ Wejscie Component/dzwigku wideo

Video (CVBS) *

® = Wejécie WIDEO

Mini AV*

© - Wejscie wideo i wejscie Component/dzwieku wideo

RJ45*
m e Sie¢ Ethernet

Digital COAX Audio Out *

© - o
Cyfrowe wyjscie koncentryczne

HEADPHONES
Wyjscie stuchawkowe 3,5 mm

®

*-Tylko dla obstugiwanych urzadzen?

Poruszanie sie po menu telewizora

Zeby uzyska¢ dostep do tego menu, naci$nij na pilocie przycisk [MENU].
Zeby wej$¢ do menu, nacisnij [OK]. Jesli chcesz dokona¢ zmian w
ustawieniach domyslnych, uzyj przyciskéw przewijania (A/ ¥ /</»). Zeby
zatwierdzi¢ dowolne ustawienie, naciénij przycisk [OK]. Zeby w dowolnym
momencie wyjs¢ z tego menu, nacisnij przycisk [EXIT].

Obraz

Ustawienia obrazu - Dokonaj wyboru z nastepujacych ustawien.

- Standard - Ustawienia domysine

- Dynamiczny - Zalecane ustawienie do

szybko zmieniajacych sie obrazéw

- tagodny - Zalecane ustawienie do szybko zmieniajacych

sie obrazéw i bardzo jasnych pomieszczen

- Personalny - Pozwala recznie zmieni¢ wszystkie ustawienia

- Eco - Zuzywa o 15% mniej energii.

Kontrast - Zwigksza lub zmniejsza kontrast obrazu

Jasnos¢ - Zwieksza lub zmniejsza jasno$c¢ obrazu.

Odcien - Pozwala zmniejszyc¢ lub zwiekszy¢ poziom

odcieni w obrazie (tylko dla sygnatu NTSC)

Kolor - Zwieksza intensywnos¢ koloru

Ostros¢ - Zwieksza lub zmniejsza ostros$¢ obrazu.

Temperatura koloru - Dokonaj wyboru sposréd nastepujacych ustawien.

- Normalna - Ustawienia domyslne

- Ciepta - Zwieksza poziom czerwieni na obrazie

— Zimna - Zwigksza poziom niebieskiego na obrazie
Proporcje obrazu - Format obrazu rézni sie w zaleznosci od
kanatu/rodzaju sygnatu. Dostepne sg liczne opcje pozwalajace
najlepiej dopasowac obraz, do Twoich potrzeb.

- Auto - Automatycznie wyswietlany jest obraz w najlepszym
formacie. Obraz jest w prawidtowym potozeniu. Mogg by¢
widoczne czarne pasy na gérze/dole i/lub po bokach obrazu.
4:3 - Wyswietla obraz 4:3 w oryginalnym formacie.
Wyswietlajg sie pasy boczne, zeby wypetni¢ ekran 16:9.

16:9 - Ekran wypetniany jest standardowym sygnatem 16:9.

- Powi ie 1/2 - Obraz bedzie wyswietlany w prawidtowych

Mini YPbPr

® ” Wejscie Mini Component HD

proporcjach, ale powiekszony, zeby wypetnic ekran.
- Pixel w pixel (HDMI) - Oryginalny obraz bedzie
wyswietlony bez zadnych zmian.
- Pelny obraz - Obraz jest rozciggany, zeby wypenic ekran.
Redukcja szumu - Wiacza/wyfacza redukcje szumu.

Tryb dzwieku - Wybierz jedno z ponizszych ustawien

- Standard - Ustawienia domyslne
- Muzyka - Uwypukla muzyke w stosunku do gtosu
- Kino - Zapewnia zywy i petny dzwiek w filmach

SCART *
i Wejscie SCART
[f\‘ Ji CiCardIN
¥ Wejscie Cl DiWiek
IE B RF In
Wejscie RF / anteny telewizyjnej
5 IEE SatIn*
Wejscie satelitarne
@ Digital Optical Audio Out *

Cyfrowe wyjscie optyczne

- Personalny - Wybiera Twoje osobiste ustawienia dzwieku
- Sport - Uwypukla dzwiek przy sporcie



WSKAZOWKA: Poziomy tonéw wysokich i niskich mozna wyregulowa¢
tylko wtedy, gdy wybrany jest tryb dZzwieku ‘Personalny’
Wysoki - Reguluje wysokie czestotliwosci dzwieku.
Bas - Reguluje niskie czestotliwosci dzwigku.
Balans - Reguluje balans dzwieku
A yczny pozi tosnosci - Gdy jest wigczony, gtosnos¢
pozostanie na tym samym poziomie niezaleznie od wejscia/zrodta.
Dzwigk Surround - Pozwala wiaczy¢ lub
wytaczyc efekt dzwieku dookélnego.
Wyjscie cyfrowe - Jest to cyfrowe wyjscie dzwieku.
Wybierz ustawienie z ponizszych opcji:

- Wylacz - Wytaczone

— Auto - Automatyczny wybdr najlepszych ustawien

- PCM - Wybierz te opcje jezeli taczysz sie ze stereofonicznym

sprzetem Hi-fi poprzez kabel cyfrowy (kodowanie
dzwieku PCM - Pulse Code Modulation)

Przelgcznik AD- Dodatkowa sciezka dZzwiekowa dla oséb niedowidzacych.
Dostepna tylko w wybranych programach telewizji cyfrowej.
Gtosnosé AD - Regulacja gtosnosci sciezki dzwiekowej AD.
Opoéznienie audio (ms) - Pozwala uzytkownikowi wyregulowac
synchronizacje obrazu i dzwigku dla gtosnikow telewizora.
Opéznienie wyj. cyfrowego (ms) - Pozwala uzytkownikowi
wyregulowac synchronizacje obrazu i dzwieku dla zewnetrznych
gtosnikdw podtaczonych poprzez cyfrowe wyjscie dzwigku.

Komputer

Automatyczna regulacja - Pozwala automatycznie skonfigurowac
telewizor do wykorzystania jako monitor komputera.

Pozycja pozioma - Zmienia poziome potfozenie obrazu.

Pozycja pionowa - Zmienia pionowe potozenie obrazu.

Rozmiar - Zmienia rozmiar obrazu.

Faza - Pozwala ustawi¢ czas opdznienia fazy,

Zzeby zmniejszy¢ zaktécenia obrazu.

WSKAZOWKA: Jesli komputer pozostaje nieaktywny przez

diuzszy czas, telewizor przetqczy sie w stan uspienia (ekran

zostanie wylqczony, zeby oszczedzic energie). Zeby wiqczy¢

go ponownie, nacisnij przycisk trybu czuwania.

WSKAZOWKA: Jesli przez 10 sekund nie nacisniesz zadnego przycisku, menu
Zzostanie automatycznie wytqczone. Mozesz zmienic czas, ktéry musi uptynac
przed automatycznym wytaczeniem menu - patrz sekcja‘Czas OSD'.

Kanat

Antena DVB* - Ustawia typ sygnatu DTV
— DVB-T - Sygnat telewizji naziemnej
- DVB-C - Sygnat telewizji kablowej
A yczne wy ie - Pozwala ponownie dostroi¢ wszystkie
cyfrowe kanaty, cyfrowe stacje radiowe i kanaty analogowe.
Reczne wyszukiwanie ATV - Pozwala recznie dostroi¢ sygnat analogowy.
Reczne wyszukiwanie DTV - Pozwala recznie dostroic¢ sygnat cyfrowy.
Edycja programéw - Pozwala kasowac,
pomija¢ i dodawac ulubione kanaty.
Informacje o sygnale - Informacje o sygnale DVB.
Informacja CI - Pfatne ustugi wymagaja wtozenia do telewizora
karty “smartcard”. Jedli zapiszesz sie do ustugi ptatnych programéw
dostawca wyda Ci karte ‘CAM’i “smartcard”. Karte CAM mozna
wiozy¢ do gniazda COMMON INTERFACE PORT (CI Card In).
Lista nagran - Lista zapisanych programoéw TV.
Zaplanowana lista - Lista przypomnier o programach.

Konfiguracja anteny satelitarnej** - To menu dostepne jest tylko w
trybie DVB-52. Mozesz wybrac typ satelity, transponder, typ LNB, itp.
*- Tylko dla modeli z tunerem DVB-T2

** .- Tylko dla modeli z tunerem DVB-S

Blokada

Blokada systemowa - Pozwala zablokowac lub odblokowa¢ menu.
Zostaniesz poproszony o wprowadzenie 4-cyfrowego hasta. Uzyj przycisku
<, zeby wyjs¢ z trybu wprowadzania hasta. Uzyj przycisku » , zeby
wyczysci¢. Domyslne hasto to 0000.
Ustaw hasto - Zmiana domysinego hasta.
Blokuj program - Blokada okreslonych programow.
Blokada dla dzieci - Blokada kanatéw telewizyjnych
na podstawie ograniczen wiekowych.
Blokada klawiszy - Blokada przyciskow telewizora.

- Wylacz- Wszystkie przyciski telewizora sg odblokowane.

- Czesciowa - Tylko przycisk Standby jest odblokowany.

- Petna - Wszystkie przyciski telewizora sg zablokowane.

Czas

Zegar - Ustawianie daty i godziny. Data i godzina

s automatycznie ustawiane w trybie DVB.

Godzina wylaczenia - Pozwala ustawic

okreslony czas wytaczenia telewizora.

Godzina wiaczenia - Pozwala ustawic okreslony czas wiaczenia
telewizora, kanat, ktéry zostanie wyswietlony, zrédto i gtosnos¢. Funkcje
mozna przefaczy¢ do powtarzania codziennie lub konkretnego dnia.
Wytacznik czasowy - Pozwala ustawi¢ wytgcznik czasowy, zeby
telewizor wytaczyt sie po okreslonym czasie. Wytgczony -> 10min ->
20min -> 30min -> 60min -> 90min -> 120min -> 180min -> 240min.
Czas OSD - Pozwala ustawic czas, po ktérym

menu ekranowe zostanie wytaczone.

A yczny tryb c ia - Ustawienie automatycznego trybu
czuwania ze skokiem godzinnym: Wytacz -> 3h -> 4h -> 5h.

Strefa czasowa - Zmiana biezacej strefy czasowej.

Siec*

Konfiguracja IP - Ustawienia potaczenia sieci LAN
- Auto - Automatyczne potaczenie telewizora z sieciag domowa
(jest to domyslne ustawienie, wysoce zalecane)
- Recznie - Pozwala recznie zmienic adres IP,
maske sieci, brame i adres DNS.
Informacje o sieci - Informacje o ustawieniach sieciowych
Test sieci - Test potaczenia sieciowego
*- Port LAN/Ethernet jest uzywany tylko do ustug DVB-T2. Nie jest
przeznaczony do wykorzystania z Internetem/sieciq.

Ustawienia

Jezyk - Pozwala zmienic jezyk menu.

Jezyk dzwieku - Pozwala zmieni¢ jezyk dzwieku

dla wybranych kanatow DVB.

Jezyk napiséw - Pozwala zmienic jezyk napisow

dla wybranych kanatéw DVB.

Pomoc dla niestyszacych - Jesli sygnat zapewnia wsparcie dla
niestyszacych, mozna wyswietli¢ napisy naciskajac przycisk “Subtitle”.
Jesli pomoc dla niestyszacych jest wigczona i przetaczysz telewizor na
program obstugujacy napisy, zostang one uaktywnione automatycznie.
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Niebieski ekran - Gdy nie ma sygnatu wejsciowego, zmienia tto miedzy
przezroczystym a niebieskim (dostepne tylko dla niektérych zrédet).
System plikéw PVR - Opcje nagrywania PVR

- Wybierz dysk - Wybierz gniazdo USB i partycje dysku

— Rozmiar pliku Timeshift - Ustaw czas dla
bufora przesuniecia czasowego

- Formatowanie- Mozesz sformatowac podtaczony
dysk USB w systemie plikow FAT 32.

— OSTRZEZENIE: WSZYSTKIE DANE Z DYSKU
USB ZOSTANA SKASOWANE

— Szybkos¢- Testuje predkosc zapisu dla podtaczonych dyskow USB.

Pierwsza instalacja - Uruchamia pierwsza instalacje.

Aktualizacja oprogramowania (USB) - Od czasu do czasu mozemy
wypuszcza¢ nowe wersje oprogramowania firmware usprawniajace
dziatanie telewizora (dostepne do pobrania). To menu pozwala
zainstalowac nowe oprogramowanie/firmware w telewizorze. Szczegétowy
opis tej operacji bedzie dofaczony do oprogramowania firmware.
Skontaktuj sie z linig pomocy lub zapoznaj sie ze strong ‘www.sharp.eu’
Ustawienia fabryczne - Resetowanie menu do wartosci fabrycznych.
HDMI CEC* - Pozwala sterowac urzadzeniami podtaczonymi

przez HDMI uzywajac pilota od telewizora.

- A yczny tryb ia* - Automatycznie wiacza/
wytacza podtaczone urzadzenia poprzez HDMI CEC.

- Lista urzadzen* - Pozwala uzyskac¢ dostep do menu urzadzen
i obstugiwac¢ menu przy pomocy pilota od telewizora.

- HDMI ARC* - Wysyta sygnat dZzwiekowy z telewizji naziemnej/
satelitarnej poprzez HDMI do odbiornika AV bez uzycia dodatkowych
kabli audio. Te funkgje s3 dostepne tylko dla wyjscia HDMI 2.

*- HDMI CEC musi by¢ obstugiwany przez podtqczone urzqdzenie.
Status LED - Pozwala uzytkownikowi wiaczy¢ lub wytaczyé
wskaznik diodowy zasilania, gdy telewizor pracuje. (Gdy ta

opcja jest wylaczona, wskaznik zasilania bedzie pulsowat,

gdy uzywany jest pilot zdalnego sterowania.)

Informacja o wersji - Pokazuje wersje oprogramowania telewizora.
Tryb Sklepowy* - Wigcza/wytgcza sklepowy tryb demonstracyjny.
*- Dostepny tylko, jesli tryb demo zostaf wybrany przy pierwszej
instalacji.

7-dniowy program telewizyjny

Program telewizyjny jest dostepny w trybie cyfrowej telewizji. Dostarcza
informacje o zblizajacych sie programach (gdy jest to obstugiwane
przez kanat cyfrowy). Mozesz zobaczy¢ czasy rozpoczecia i zakoniczenia
wszystkich programéw oraz wszystkie kanaty przez nastepne 7 dni, a takze
ustawic przypomnienia.
1. Nacisnij przycisk [TV GUIDE]. Pojawi sie nastepujacy program
telewizyjny na 7 dni.
2. Poruszaj sie po menu przy pomocy przyciskow A/V/</».
Mozesz teraz:
Nagra¢ wybrany kanat telewizyjny i program naciskajac przycisk
CZERWONY.*
Ustaw przypomnienie naciskajac przycisk ZIELONY.
Wyswietl poprzedni dzier naciskajac przycisk ZOLTY.
Wyswietl nastepny dzieri naciskajac przycisk NIEBIESKI. Przycisk [INFO]
wyswietla szczeg6towe informacje o wybranej pozycji
3. Nacisnij [EXIT], zeby wyjs¢ z programu telewizyjnego.

*- Tylko dla modeli z funkcjq nagrywania.

Tryb USB / Odtwarzacz multimedialny

Tryb USB pozwala odtwarzac rézne typy materiatow, ktore sg zapisane w
pamieci USB. Po przetaczeniu na zrédto USB wyswietli sie menu trybu USB.
Materiaty beda podzielone na Zdjecia, Muzyke, Filmy i Tekst na podstawie

typow plikow.

1. Mozesz poruszac sie po menu uzywajac przyciskow przewijania
A/V/<4/». Zeby zatwierdzi¢ element, ktéry chcesz odtworzy¢/
obejrze¢, nacisnij przycisk [OK].

2. Wybierz zadany naped. (Jesli dysk posiada tylko jedng partycje,
zobaczysz tylko 1 element.)

3. Mozesz teraz uzyskac dostep do elementu. Nacisnij OK, zeby
wyswietlic.

4. Podczas ogladania mozesz sterowac trybami odtwarzania przy
pomocy przyciskow pilota lub wywotujac menu nawigacyjne i
wybierajac przyciski menu ekranowego A/V/</» inaciskajac [OK].

UWAGA: Nie sq zalecane przedtuzacze kabli USB, poniewaz

mogq powodowac pogorszenie jakosci obrazu/dzwieku oraz

przerwy w odtwarzaniu materiatéw z pamieci USB.

Nagrywanie USB - tryb cyfrowy*

Telewizor posiada wbudowany modut nagrywania USB. Funkcja
jest dostepna w trybie cyfrowym, gdy uzywana jest w potaczeniu z
kompatybilna pamigcig USB lub twardym dyskiem USB. Zalety tego
rozwigzania s nastepujace:
« Mozliwos¢ zapauzowania nadawanego programu telewizyjnego, szybie
przewijanie do przodu i do tytu (do aktualnie nadawanego sygnatu).
« Nagrywanie jednym przyciskiem, jesli postanowisz nagrac biezacy
program.
« tatwe programowanie nagrywania przy pomocy 7-dniowego programu
telewizyjnego.
Ze wzgledu na charakter produktu konieczne jest uzycie pamieci USB o
duzej predkosci (poniewaz telewizor jednoczesnie zapisuje i odczytuje
dane, niektére pamieci moga by¢ nieodpowiednie).
Minimalne wymagania - pamie¢ USB
- Predkosc¢ odczytu - 20 MB/s (megabajtéw na sekunde)
- Predkosc zapisu - 6 MB/s (megabajtéw na sekunde)

Pauzowanie emitowanego programu (przesunigcie
czasowe) ¥

Pauzowanie emitowanego programu jest bardzo proste.

Nacisnij przycisk odtwarzania/pauzy, a obraz na telewizorze zostanie
zatrzymany i rozpocznie sie nagrywanie emitowanego programu. Zeby
wznowi¢ ogladanie, nacisnij ponownie przycisk odtwarzania/pauzy.
Naci$nij przycisk przewijania do przodu, zeby przejs¢ do dalszej czesci
nagrania (np. pomina¢ reklamy).

Naci$nij przycisk przewijania do tytu, zeby cofnaé¢ nagranie (np. jesli
przewinates za daleko).

WSKAZOWKA: Gdy przetqczysz telewizor do trybu czuwania lub zmienisz
kanat, pamiec przesuniecia czasowego jest kasowana. Zeby wznowic funkcje
przesuniecia czasowego, musisz nacisnq¢ przycisk odtwarzania/pauzy.

Nagrywanie jednym przyciskiem

W dowolnym momencie mozesz nagrac aktualnie ogladany program. Zeby
to zrobi¢, musisz nacisnac przycisk [REC].

WSKAZOWKA: Opisywany telewizor posiada jeden tuner

telewizyjny, wiec mozna nagrywac tylko oglqdany kanat lub

nagrywac jeden kanat, gdy telewizor jest w trybie czuwania.

UWAGA: Funkcja nagrywania USB dostepna jest tylko w trybie telewizji
cyfrowej. Ze wzgledu na prawa autorskie i nielegalne kopiowanie/
nagrywanie, nie jest mozliwe nagrywanie na/z innych wejscia/wyjscia.

* - tylko dla urzadzen z wbudowang funkcja PVR



Karta produktu
Znak towarowy SHARP
X LC-50CFEST01E
LC-32CHE5100E(W) TCE A LC-40CFEST00E LC-43CFEST00E
LC-32CFEST02E(W) LC-49CFES001E LC-50CFES102E
Model LC-32CHES111E(W) LC-40CFEST11E LC-43CFEST11E
LC-32CHEST12E(W) LC-32CFESTTE(W) \C4OCFEST12E \C43CFESTI2E LC-49CFES002E LC-50CFEST11E
LC-32CFE5112E(W) LC-50CFEST12E
Klasa wydajnosci energetycznej A+ A+ A+ A+ A+ A+
Widoczny rozmiar ekranu (przekatna) 32"/81m 32"/81m 40"/100cm 43"/109cm 49"/123cm 50"/127m
Zuzycie energii w trybie wiaczenia 31,0W 31,0W 450W 41,0W 67,0W 58,0W
Roczne zuzycie energii* 45kWh 45kWh 66 kWh 60kWh 98 kWh 85kWh
Zuiycie energii w trybie czuwania** <0,50W <0,50W <0,50W <0,50W <0,50W <0,50W
Zuzycie energii przy wylaczonym zasilaniu N/A

Rozdzielczos¢ ekranu

1366 (H) x 768 (V) 1920 (H) x 1080 (V)

1920 (H) x 1080 (V)

1920 (H) x 1080 (V)

1920 (H) x 1080 (V)

*- Pobor energii XYZ kWh rocznie w oparciu o zuzycie energii przy pracy 4 godziny dziennie przez 365 dni. Rzeczywiste zuzycie energii zalezy od

wykorzystania telewizora.

**. gdy telewizor jest wylqczony pilotem i zadna funkcja nie jest aktywna

Pliki kompatybilne w trybie USB

Kodek
Materialy Rozszerzenie pliku Uwagi
Wideo Dzwiek
.mpg MPEG-1, MPEG-2 Maksymalna rozdzielczo$¢: 1920x1080
N Xvid, MJPEG, MPEG-4 Maks. przeptyw danych: 40 Mb/s
: SP/ASP, H.264
s MPEG-2, H.264
"mov/ Maksymalna rozdzielczos¢: 1920x1080
Filmy mkv" MPEG-4 SP/ASP, H.264 MP3, WMA, AAC, AC3 Maks.yprzeplyw danych: 20 Mb/s
.dat MPEG-1
MPEG-4 SP/ASP, H.264
.mp4
MPEG-1, MPEG-2 Maksymalna rozdzielczo$¢: 720x576
vob MPEG-2 Maks. przeptyw danych:
.mp3 - MP3 Czesto$c¢ probkowania 8-48 kHz Przeplyw
wma - WMA danych: 32 - 320 kb/s Kanat: Mono/Stereo
Muzyka "maa/ Czestos¢ probkowania 16-48
:enac" - AAC kHz Przeptyw danych: 32
i ~ 442 kb/s Kanat: Mono/Stereo
"ipg/ Progresywny JPEG Maksymalna rozdzielczos¢: 1024x768
Jjpeg” Baseline JPEG Maksymalna rozdzielczos¢: 8192x8192
o Maksymalna rozdzielczo$¢:
Zdjecia bmp BMP 6500x6500 Glebia koloru
Bez przeplotu Maksymalna rozdzielczos¢: 3000x3000
.pn
Png Z przeplotem Maksymalna rozdzielczo$¢: 1500x1500

1920 (H) x 1080 (V)
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Diilezité bezpecnostni pokyny

POZOR

Nebezpeci urazu elektrickym

proudem. NEOTVIREJTE

Piectéte si prosim tyto instrukce. Pfed pouzitim
zafizeni si prectéte vSéechny bezpecnostni a provozni
pokyny.

Abyste zabranili Sifeni pozaru,
nikdy se k tomuto vyrobku
nepfibliZzujte se svickou nebo
jinym otevienym ohném.

Jestlize je vaha TV vy33i nez 20kg, manipulaci s TV by mély provadét
alespor 2 osoby.

Budte opatrni! Zadné ¢asti TV nesmé&ji byt opravovény nebo
vyménovany uzivatelem.V pfipadé poruchy, se obratte na vyrobce
nebo autorizovany servis. Kontakt s nékterymi ¢astmi uvnitf pfistroje
miuiZe ohrozit vas Zivot. Zaruka se nevztahuje na zavady zpusobené
neodbornymi zésahy do zafizenil.

Neodstranujte zadni kryt zafizeni.

Tento spotiebi¢ je uréen pro pfijem a reprodukci obrazovych nebo
zvukovych signalt. Jakékoliv jiné poutziti je pfisné zakazano.
Nevystavujte TV kapajicim nebo stiikajicim kapalinam.

Je-li napéjeci kabel poskozen, musi byt nahrazen vyrobcem, jeho
servisnim technikem nebo podobné kvalifikovanou osobou, aby nedoslo
k drazu.

Idealni vzdalenost pro sledovani televize je pfiblizné pétinasobek
uhlopficky obrazovky. Svétlo dopadajici na obrazovku z jinych zdroju
svétla mlze zpUsobit odrazy a zhorseni kvality obrazu.

Zajistéte dostatecné vétrani a dostate¢nou vzdalenost spotiebice od
jinych kusd nabytku.

Nainstalujte produkt nejméné 5 cm od zdi pro zabezpeceni vétrani.
Ujistéte se, Zze ventilacni otvory nejsou prekryté véci, jako jsou noviny,
zaclony a rucniky, atd.

TV je navrzen tak, aby fungovala v mirném podnebi,

Televizor je uréen vyhradné pro provoz na suchém misté. Pfi pouziti
pfistroje v exteriéru se prosim ujistéte, Ze je chranén proti vlhkosti (desti,
stiikajici vodé). Nikdy nevystavujte pfistroj vihkosti.

Nepokladejte na zatizeni nadoby s vodou, jako jsou vazy, atd. Tyto
nadoby by se mohly prevrhnout, a voda ktera by se mohla dostat do
pristroje a zplsobit zkrat. Postavte pfistroj vylu¢né na rovné a stabilni
povrchy. Nepokladejte zadné predmeéty, jako jsou noviny nebo deky, atd.
na nebo pod pfistroj.

Neumistujte pfistroj v blizkosti topnych téles nebo na mista s pfimym
slune¢nim zafenim, protoZe to méa negativni vliv na chlazeni zafizeni.
Akumulované teplo je pro zafizeni nebezpecné a muize vazné snizit jeho
Zivotnost. V zajmu zajisténi bezpecnosti pristroje, pozadejte kvalifiko-
vanou osobu k odstranéni necistot z pfistroje.

Pokuste se pfedejit poskozeni napajeciho kabelu a sitového adaptéru
(pokud je soucasti baleni). Pfistroj mize byt pfipojen pouze pomoci
prilozeného sitového kabelu / adaptéru.

Bouiky jsou nebezpecné pro viechny elektrické spotiebice. V pfipadé
zasazeni elektrické sité nebo anténniho rozvodu bleskem, méze dojit

k poskozeni zafizeni, i kdyz je vypnuté. Proto byste méli odpojit viechny
kabely a konektory piistroje pfed boufi.

K ¢isténi obrazovky spotiebice pouzivejte pouze vihky a mékky hadrik.
Pouzivejte pouze Cistou vodu, nepouzivejte saponaty a rozpoustédla.

« Umistéte televizor v blizkosti stény tak, aby se zabranilo moznosti jeho
padu

Nize uvedené pokyny predstavuji bezpecnéjsi zplsob zajisténi televizoru
montazi na sténu tak, aby se zamezilo moznosti jeho padu. Tim se
zabrani moznému zranéni a jeho poskozeni. Tato metoda se pouzivé

v piipadé, Ze je televizor umistén na sklenéném povrchu nebo nepiejete
aby Sroub poskodil nabytek. Ujistéte se, ze déti nemaji moznost televizor
tahat nebo se na néj véset. Pro tento typ instalace budete potiebovat
fixacni drat.

A) Pomoci jednoho / obou hornich montéaznich otvora uréenych pro
montéz na sténu a Sroubt (Srouby jsou dodavany pfimo v montaznich
otvorech) pfipevnéte jeden konec upeviovaciho dratu / dratd na
televizor,

B) Zajistéte druhy konec upeviovaciho dratu / dratd o vasi zed.
Software na vasem televizoru a OSD rozlozeni mohou byt zménény bez
predchoziho upozornéni.

Varovani:

Nikdy nepfipojujte externi zafizeni k zapnutému spotiebici. Vypnéte
nejen televizor, ale i zafizeni, ktera jsou pfipojenal Zapojte zastr¢ku do
zasuvky az po pfipojeni externich zafizeni a antény!

Zajistéte volny pristup k sitové zastréce zafizeni.

Zatizeni neni ur¢eno pro pouziti jako monitor po¢itace na pracovisti.
Dlouhodobé pouzivani sluchétek pii vysoké hlasitosti miize vést

k nevratnému poskozeni sluchu.

Zabezpecte spravnou likvidaci zafizeni a viech komponent véetné bat-
erii s ohledem na Zivotni prostredi. V pfipadé pochybnosti, kontaktujte
prosim sv{j mistni Gfad pro podrobnosti o recyklaci.

Nikdy nepfipojujte externi zafizeni k zapnutému spotiebici. Vypnéte
nejen televizor, ale i zafizeni, ktera jsou pfipojena! Zapojte zastrcku do
zasuvky az po pfipojeni externich zafizeni a antény!

Zajistéte volny pfistup k hlavnimu vypinaci a sitové zastrcky zafizeni.
Zatizeni neni urceno pro pouziti jako monitor pocitace na pracovisti.
Dlouhodobé pouzivani sluchatek pfi vysoké hlasitosti muize vést

k nevratnému poskozeni sluchu.

Zabezpecte spravnou likvidaci zafizeni a vsech komponent véetné bat-
erii s ohledem na Zivotni prostiedi. V pfipadé pochybnosti, kontaktujte
prosim svilj mistni Ufad pro podrobnosti o recyklaci.

Vyrobce nemize byt zodpovédny nebo odpovédny za problémy
souvisejici se zékaznickym servisem, ktery se tyka obsahu nebo sluzeb
tieti strany. Jakékoli otazky, komentéare nebo dotazy na sluzbu souvisejici
s obsahem nebo sluzbami tfeti strany se musi tykat pfimo pouzitelného
obsahu nebo poskytovatele sluzeb.

Existuje fada davodu, pro¢ nemtizete ziskat pfistup k obsahu nebo
sluzbam ze zafizeni, které se samotnym zafizenim nesouvisi, véetné,

ale nejen, vypadku napajeni, pfipojeni k internetu nebo nespravné
konfigurace vaseho zafizeni. Spole¢nost Universal Media Corporation,
jeji feditelé, zaméstnanci, Gfednici, zastupci, dodavatelé a pobocky
nenesou odpovédnost vici vam nebo tieti strané tykajici se takového
selhani nebo vypadku udrzby, bez ohledu na pfic¢inu nebo to, zda tomu
bylo mozné predejit.

Veskery obsah nebo sluzby tietich stran pfistupné pies toto zafizeni jsou
vam poskytovany "tak jak jsou" a na bazi "k dispozici" a Universal Media
Corporation a jeji pobocky vam neposkytuji zadnou zéruku, véetné, bez
omezeni, jakychkoli zaruk obchodovatelnosti, neporuseni, vhodnosti k
uréitému tcelu nebo jakychkoli zéruk vhodnosti, dostupnosti, pfesnosti,
Uplnosti, bezpecnosti, ndzvu, uzite¢nosti, nedostatku nedbalosti nebo
bezproblémového nebo nepterusovaného provozu nebo pouziti obsahu
¢i sluzeb poskytovanych nebo toho, ze obsah ¢i sluzby, které vam budou
poskytnuty, spini vase pozadavky a ocekavani.

"Universal Media Corporation” neni zastupce a nenese odpovédnost za
jednani ¢i opomenuti ze strany poskytovatelt obsahu nebo sluzeb treti
strany, ani za aspekt obsahu nebo sluzeb souvisejicich s takovymi tretimi
stranami.

"Universal Media Corporation" a/nebo jeji pobocky nejsou v zadné
pfipadé zodpovédné vam nebo jakékoli tieti strané za pfimé, nepiimé,
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specialni, néhodné, trestni, nasledné nebo jiné skody, bez ohledu na
1o, zda se teorie odpovédnosti zakldda na smlouvé, deliktu, nedbalosti,
poruseni zaruky, pfrisné odpovédnosti a bez ohledu na to zda byla
spole¢nost Universal Media Corporation a/nebo jeji pobocky byly o
moznosti takovych skod informovany.

Dulezité informace, tykajici se pouziti videoher,
pocitaci, specialnich titulk nebo jiného zobrazeni
nepohyblivych obrazk.

Nadmérné pouzivani programovych materialti s nepohyblivym obraz-
kem muze zpUsobit permanentni,stinovy obraz” na LCD panelu. Tento
obrazek na pozadi je pfi normalnich programech viditelny ve formé
stacionarniho nepohyblivého obrazku.

Tento typ nezvratného poskozeni LCD/LED panelu se da omezit
dodrzenim nasledujicich krokd:

» Snizenim nastaveni jasu/kontrastu na minimalni sledovatelnou
uroven.

Teletext: Nesledujte stacionarni stranku po delsi dobu

Nabidka TV/DVD, napt.: Seznamy obsah( DVD disku

Rezim pauzy: Neponechavejte TV v rezimu pauzy po dlouhy ¢as,
napf. pfi sledovani DVD nebo videa.

Vypnutim zafizeni pokud se nepouziva

Baterie

Pfi vkladani baterii dodrzujte spravnou polaritu.
Nevystavujte baterie vysokym teplotédm a nepok-
ladejte je na mistech, kde teplota se mGze rychle
zvysit, napf. v blizkosti ohné nebo na piimém slunci.
Nevystavujte baterie nadmérnému salavému teplu,
nehazejte je do ohné, nerozebirejte je, a nesnazte
se dobijet nedobijatelné. Mohly by vytéct nebo
explodovat.

» Nikdy nepouzivejte rizné typy baterii
anemichejte nové a staré.
» Baterie likvidujte s ohledem na Zivotni prostiedi.
» Vétdina zemi EU upravuje nakladani s bateriemi zakonem.

Likvidace produktu

« Elektricka zafizeni by nemély byt likvidovany spole¢né
s komunalnim odpadem. Informujte se na mistnim Gradé
nebo prodejce o spravné recyklaci zafizeni.

Prohlaseni CE:

« Spole¢nost Universal Media Corporation s.r.o.
timto prohlasuje, Ze tato LED TV odpovida zékladnim
pozadavkim a ostatnim relevantnim ustanovenim smérnice R&TTE
1999/5/EC. http://www.sharp.eu/av/documents-of-conformity

Ochranné znamky

Vyrazy HDMI a HDMI High-Definition Multimedia Interface, a logo
HDMI jsou ochranné znamky nebo registrované ochranné znamky
HDMI Licensing, LLC v USA a ostatnich zemich.

"HD Tv" Logo je ochranna zndmka spole¢nosti DIGITALEUROPE.

"HD Tv 1080p" Logo je ochranna zndmka spolecnosti DIGITALEUROPE.

DVB logo je registrovana ochranna znamka projektu Digital Video
Broadcasting - DVB.

Vyrobeno na zékladé licence poskytnuté spolec¢nosti Dolby Labora-
tories.

Dolby a symbol dvojitého D jsou ochranné znamky spolecnosti Dolby
Laboratories.




Co je v baleni

méli byste zvdzit pripojeni zesilovace signdlu a znovu naladit TV.
*- pouze pro modely s DVB-S tunerem

Baleni obsahuje nasledujici soucasti: z z P
) ) Dalkové ovladani
< IxTV « 1xRF kabel
« 1xdalkové ovladani «+ 1xinstala¢ni sada pro stojan Radiové fizeny dalkovy ovladac - Uz Zadné mifeni smérem k TV!
Viz obrazek dalkového ovladace na druhé strané tohoto manualu k
+  2xbaterie AAA « 1xAdaptér SCART * hel
« 1xnévod k obsluze « 1x Mini komponent adaptér

1x Mini kompozit adaptér**

*- doddvany pouze pro modely bez konektoru SCART

*- Pouze pro

ol

ly s mini kompozii p

Montaz stojanu

Postupujte podle pokyni na posledni strance tohoto navodu.

Zaciname - pocatecni nastaveni

Prostfednictvim dodaného RF kabelu pfipojte TV k zasuvce TV antény.
Napajeci kabel zasunte do elektrické zasuvky

Vlozte baterie do dalkového ovladani.

Stisknéte a drzte zelené a Zluté tlacitka soucasné alespor 3 sekundy
pro sparovani dalkového ovladace s TV. Pak stisknéte Standby tlacitko
pro spusténi TV.

PFivita vas avodni i ok L

Jestlize se nezobrazi, stisknéte [MENU] na délkovém ovladani, potom
8-8-8-8, zobrazi se nabidka. Pokud chcete zménit jakékoli vychozi
nastaveni, pouzijte tlacitka pro A/V¥/</» navigaci. Menu mlzete
kdykoliv opustit stisknutim tlacitka [EXIT]

Prosim upravte zddané polozky v menu PRVNI INSTALACE.

DVB Anténa - Zvolte typ digitalniho vysilani. Mdzete si vybrat

mezi DVB-T (pozemni), DVB-C (kabel) nebo DVB-S (satelitni)*.

Jazyk - nastaveni jazyku menu TV.

Zemé - Vyberte pozadovanou zemi.

Rezim ladéni - Zvolte, zda chcete ladit pouze digitaIni (DTV),
analogové (ATV) nebo digitélni i analogové ( ATV + DTV) vysilani
Operator - Zvolte vaseho kabelového operatora. Pokud kabelovy
operator neni v seznamu, vyberte moznost "jiné". (K dispozici

pouze v piipadé, zZe jste vybrali zdroj signalu DVB-C)

Lokace TV - Zvolte dle lokality TV. Pro doméci pouziti vyberte
polozku Doma. Na demonstraci v obchodé vyberte Obchod.

Seradit podle LCN - Zapnéte LCN, pokud chcete naladéné

kanaly sefadit podle preferenci poskytovatele sluzeb digitalniho
vysilani. (plati pouze pro DVB-T a DVB-C kanaly).

Vyberte [Automatické ladéni], tim spustite ladéni kanald.
Nastaveni DVB-C kanala:

Pokud je vas televizor pfipojen k siti kabelové televize, zachovejte
prednastavené nastaveni.

Pokud nebylo mozné DVB-C kandly naladit, obratte se na svého
kabelového operdtora pro platné "ID sité". Potom provedte nové hleddni.
Stisknéte tlacitko [MENU], vyberte "ID sité" a zadejte ID sité.

Nastaveni DVB-S2 kanali*:

Nastavte "DVB Anténa" na "Satelit". Zde si mGzete vybrat mezi rGznymi
satelity. Seznam dostupnych kanalti satelitu bude nahran do vaseho
TV.

Chcete-li spustit ladici prog
tlaéitko [OK].

1idEmi

TIP: Pokud vdm chybi kandly, diivodem je pravdépodobné sila signdlu,

1. O STANDBY - Piepnuti TV do pohotovostniho rezimu a naopak.

2. B MUTE- Ztlumeni zvuku.

3. DTV - Piepnutina digitalni TV zdroj.

4. RADIO - Prepnuti na Digital a pfepinani mezi TV a Radio v rezimu
Digital

5. USB - Pfepnuti na USB zdroj

6. DVD - Bezfunkce

7. 0-9-piima volbaTV kanalu

8. TV GUIDE - Sedmidenni TV program (Digitalni rezim)

9. GD - Navrat na piedchézejici sledované kanély

10. VOL A/V -Zvyseni/ snizeni Grovné hlasitosti

11. S.MODE - Vybér rezimu zvuku

12. P.MODE - Vybér rezimu obrazu

13. FAV - Zobrazeni seznamu oblibenych polozek

14. CH A/V - Zvy3eni nebo snizeni sledovaného kanalu

15. (A/V/</»/OK) - Umoziuje pfechazet nabidkou na obrazovce a
upravit systémové nastaveni podle vasich preferenci

16. MENU - Zobrazeni nabidky OSD.

17. EXIT - Opusténi viech nabidek.

18. SOURCE - Zobrazeni nabidky vstup/zdroj

19. INFO - Stisknéte jednou pro zobrazeni informaci o aktuélnim /
nésledujicim kanalu. Stisknéte dvakrat pro zobrazeni informaci a
programovych informaci o aktualnim programu

20. ASPECT -Prepinani obrazovky mezi rliznymi formaty obrazu

21. SLEEP - Opakovanym stisknutim prochazeni moznostmi ¢asovace.

22. AUDIO - Zména jazyka zvuku (je-li dostupny)

23. SUBTITLE - Zapnuti/Vypnuti dialogu ve spodni ¢asti obrazovky

24. TEXT - Rezim Teletext - Zobrazeni teletextu

25. TEXT HOLD - Rezim Teletext - Pozastaveni aktudlné zobrazené
stranky

26. ZOOM - Piiblizeni/Oddaleni

27. O DISPLAY - Vypnuti obrazovky pfi poslouchani radia

28. Rec'- PVR rezim - PVR nahravani

29. Rec List'- PVR rezim - Seznam nahravek.

30. |44 - Opakované spusténi aktualni kapitoly

31. MM - Posunuti dopfedu na dalii kapitolu

32. B/ A _Zastaveni piehravani

33. 44 - Prehravani v rezimu rychlého previjeni zpét

34. PP - Piehréavéni v rezimu rychlého previjeni vpred

35. MI- Prehravani/pauza

36. BAREVNA TLACITKA - Dalsi funkce v Teletextu a TV menu

'~k dispozici pouze pro TV s funkci PVR
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TV tlacitka

Vol+ Zvyseni hlasitosti a nabidka doprava

Vol- Snizeni hlasitosti a nabidka doleva

CH+ Program/Kanal nahoru a nabidka nahoru

CH- Program/Kanal dolli a nabidka dol(

MENU Zobrazi nabidku/OSD

SOURCE Zobrazi vstupni zdroj nabidky

STANDBY Pohotovostni zapnuti / vypnuti

Rezim vybéru vstupu/zdroje

Prepinani mezi rGznymi vstupy/pfipojeni.
a. a)P tlaéitek na dalkové lad:
4. 1. Stisknéte [SOURCE/ AV] - Zobrazi se zdrojova nabidka
5. 2.Stisknutim [¥] nebo [ A] vyberte pozadovany vstup.
6. 3.Stisknéte [OK]
b. Pouzitim tlaitek na televizoru:
1. Stisknéte [SOURCE]
2. Pohybujte nahoru / dolt pomoci tla¢itek CH+/ CH- na pozadovany
vstup/zdroj
3. Stisknutim Vol+ zménte na pozadovany vstup/zdroj.

Pripojeni
Typy konektoru, které jsou k dispozici pro riizné
modely naleznete v tabulce na strance 92.

usB
= USB Vstup 1, 2%

HDMI 1, 2,3 in

= (—
S HDMI Vstup 1, 2,3

VGA(PC)
@ VGA PC vstup

VGA (PC) Audio In

-
® 3.5mm PC audio vstup

@ R/L - Video & YPbPr audio In *
®. Q_ Komponent / Video audio vstup

Video (CVBS) *

® = VIDEO vstup

Mini AV*

© e Video vstup a Komponent / Video audio vstup

Mini YPbPr

® ” Mini Komponent HD vstup

RJ45*
m e Ethernet /LAN

I It *
® D_ tlal ,COAX.I,\U(,’IO, Out
Digitalni koaxidlni vystup
HEADPHONES
®

3.5mm sluchatkovy vystup

*- pouze pro vybrané modely

Navigace v TV nabidce

Do menu se dostanete stisknutim tla¢itka [MENU] na dalkovém ovladadi.
Do nabidky se dostanete stisknutim [OK]. Chcete-li zménit jakékoli
vychozi nastaveni, pouzijte tlaitka pro A / ¥ / </ » rolovani. Jakékoliv
nastaveni potvrdite tlacitkem [OK]. Menu miizete kdykoliv opustit stiskem
tlacitka [EXIT].

Obraz

Rezim obrazu - Vyberte z nasledujicich predvolenych nastaveni

- Standard - Pfedvolené nastaveni

- Dynamicky - Doporucené nastaveni pro rychle se pohybuijici obraz

— Mirny - Nastavenim ziskate jemnéjsi barvy a mensi jas

- Uzivatelsky - Umoznuje manualné ménit viechna nastaveni

- Eco - Spotfebovava o 15% méné energie.

Kontrast - Nastavuje vyvazeni ¢erné a bilé

Jas - Zvyseni nebo snizeni jasu obrazu

Bar. Tén - Umozni zvysit nebo snizit Groven

ténovani obrazu (pouze pro NTSC signal)

Barevna sytost - Zvysuje barvu ¢erné a bilé

Ostrost - Zvyseni nebo snizeni ostrosti obrazu

Podani barev - Vyberte z nasledujicich pfedvolenych nastaveni

- Normalni - Pfedvolené nastaveni

- Tepla - Zvyraznéna cervena barva v obraze

- Studena - Zvyraznéna modra barva v obraze
Pomér stran - Format obrazu se mze ménit v zavislosti na kanalu/
vysilani. Existuje vice rtiznych moznosti k uspokojeni vasich potieb.

— Auto - Automaticky zobrazi nejlepsi format obrazu tak, aby

byl obraz ve spravné poloze. Na obraze se mohou vyskytnout
cerné ¢ary. Na hornim/spodnim okraji nebo po stranach.

— 4:3 - Format 4:3 je zobrazen v ptvodni velikosti. Aby byla obrazovka
pii poméru 16:9 vyplnéna, jsou po stranach zobrazeny bo¢ni pasy.
16:9 - Formaty obrazovky s regularnim signalem 16:9.

Zoom 1/2 - Obraz je ve spravném pomeéru stran,
ale zvétseny na celou obrazovku.

Bod po Bodu (HDMI) - Zobrazeni obrazu v
jeho originalnim rozliseni bez zmén.

- Cela obrazovka - Roztdhne obraz na celou obrazovku.
Redukce $umu - Zapne/Vypne redukci Sumu.

Rezim zvuku - Vyberte z nasledujicich predvolenych nastaveni

- d - Pfredvolené nastaveni
— Hudba - Hudba v popfedi pied hlasy
— Film - Poskytuje zivéjsi a pInéjsi zvuk pfi sledovani filma
- Uzivatelsky - Vybér nastaveni dle vlastnich potieb
- Sport- U sportu zvuk v popredi
TIP: Vysky a basy se daji nastavit pouze pri

SCART *
TR, scarTstup Zvuk
§ Clcard IN
Il
b Cl konektor
IE B RF In
RF /TV Vstup TV Antény
5 JEE SatIn ¥
Satelitni vstup
@ Digital Optical Audio Out *

Digitalni opticky audio vystup

zvoleném rezimu zvuku ,UzZivatelsky”
Vysky - Slouzi k nastaveni mnozstvi vysokych tont zvuku



Basy - Slouzi na nastaveni mnozstvi hlubokych tént zvuku
Vyvazeni - Slouzi k pfepinéni zvuku mezi levymi a pravymi reproduktory
A icka urove hl i - Pfi pfepnuti na “on” zGstane
hlasitost na stejné trovni bez ohledu na vstup/zdroj
Digitalni vystup - Toto je digitalni audio vystup.
Vyberte z nasledujicich moznosti:
- Vyp. - Vypnuto
— Auto. - Automaticky zvoli nejlepsi nastaveni
- PCM - Tuto moznost vyberte, pokud jste piipojeni ke Stereo
Hi-fi ptes digitalni audio kabel (Impulsni kédova modulace
(PCM) je digitalnim zobrazenim analogového signalu)
AD piepinaé - Pfidavna zvukova stopa pro zrakové postizené.
Dostupna pouze pro vybrané DTV programy.
AD hlasitost - Slouzi k upraveni hlasitosti
zvukové stopy pro zrakové postizené
Zpozdéni zvuku (ms) - Nastaveni pro synchronizaci
videa a zvuku do TV reproduktord.
Zpozdéni digit. vystupu (ms). - Nastaveni pro synchronizaci obrazu a
zvuku pro externi reproduktory pfipojené pres digitalni audio vystup.

PC

Aut. nastaveni - Umoziuje automatické nakonfigurovani
televizoru k pouziti jako monitoru pro pocitac

H Posuv - Zména horizontélni polohy obrazu

V Posuv - Zména vertikalni polohy obrazu

Velikost - Zvétseni velikosti obrazu

Faze - Nastaveni zpozdéni faze za Gcelem snizeni Sumu obrazu
TIP: Pokud je pocitac po urcitou dobu neaktivni, televizor se pfepne
do stavu ,spdnku” (obrazovka se vypne z diivodu tspory energie). Pro
prepnuti zpét do normdiniho rezimu stisknéte tlacitko standby.

TIP: Pokud po dobu 10 sekund nestisknete Zddné tlacitko, menu automaticky
zmizi. Délku zobrazeni menu muiZete zménit v sekci 'Cas OSD!

Kanal

Zdroj signalu. -Vyberte typ DTV signalu

— DVB-T - Pozemni (vzduchem sitené) vysilani

- DVB-C - Kabelova televize
Automatické ladéni - Umozni pieladit viechny digitalni televizni
kanaly, digitaIni radiové stanice a analogové kanaly
Analogové manualni ladéni - Umozni manualné naladit analogovy signal
Digitalni manualni ladéni - Umozni manualné naladit digitalni signal
Editace programii - Umozni vymazat, pfeskocit a pidat oblibené kanaly.
Informace o signalu - Informace o kvalité signalu
Clinformace - Sluzba sledovani placenych programii vyzaduje
pfipojeni karty ,smartcard” k televizoru. Pokud si objednate placené
programy, poskytovatel sluzeb vam poskytne “CAM"a “smartcard”. CAM
poté pfipojte ke otvoru COMMON INTERFACE PORT (ClI Card In).
Seznam nahravek - Zobrazi seznam nahranych pofad( na USB zafizeni.
Seznam planu - Zobrazi upominky programu
Nastaveni Satelitu - Tato nabidka je dostupna pouze v rezimu DVB-S2.
Muizete zvolit typ satelitu, transpondéru, LNB, typ jste vase atd
*- pouze pro modely s DVB-T2 tunerem
**-pouze pro modely s DVB-S tunerem

Zamek

Blokovani systému - Zamknuti a odemknuti nabidky zadanim
pozadovaného 4 - mistniho hesla. Zadani ukoncite stisknutim tlacitka
<. Pro vymazani pouzijte tlacitko »>. Pfednastavené heslo je 0000.
Nastavit heslo - Zména vychoziho hesla.

Blokovat program - Uzaméeni zadanych televiznich kanalG.
Rodi¢ovska kontrola - Uzaméeni TV kanalt podle véku.
Zamek klaves - Uzamceni TV tlacitek.

- Vyp. - Viechna tlacitka jsou odemcené

- Casteény - Pouze tlagitko Standby je odeméeny

- Uplny - Viechna tla¢itka TV uzaméena

Cas

Hodiny - Nastaveni data a ¢asu

Cas vypnuti - Nastaveni konkrétniho ¢asu pro vypnuti televizoru

Cas zapnuti - Nastaveni ur¢itého ¢asu zapnutim televizoru, zobrazeni
kanalu po zapnuti, zdroje signélu a také hlasitosti. Tuto funkci Ize
nastavit na kazdodenni opakovani nebo na spusténi v urcity den.
Casovac¢ spanku - Nastaveni ¢asovace vypnuti tak, aby se televizor po
uplynuti nastavené doby automaticky vypnul. Vypnout -> 10min ->
20min -> 30min -> 60min -> 90min -> 120min -> 180min -> 240min
Cas OSD - Umoznuje nastavit dobu, po kterou

OSD menu zlstane na obrazovce.

Auto. rez. spanku - Nastaveni, kdy se ma TV automaticky vypnout
po poslednim stisknuti jakéhokoliv tla¢itka: Vyp. -> 3h -> 4h -> 5h.
Casova zéna - Zméni aktualni ¢asové pasmo

Sit*

IP nastaveni - nastaveni pfipojeni k siti LAN

- Auto - automaticky pfipoji televizor k domdci siti (Toto

je vychozi nastaveni, doporucuje se neménit)

- Manual - Umoznuje ruéné zménit IP adresu, masku sité, branu a DNS.
Sitova inform. - Informace o nastaveni sité
Test sité - Test piipojeni k siti
*- LAN/Ethernet port slouzi pouze pro sluzby DVB-T2. Nelze ji pouzit pro
bézné sitové sluzby/Internet.

Nastaveni

Jazyk -Umoziuje zménit jazyk menu
Jazyky pro zvuk - Umozniuje zménit jazyk zvuku pro kanaly DVB.
Jazyky pro titulky - UmozZiuje zménit jazyk titulk(i pro kanaly DVB titulky.
Zhorseny poslech - Pokud signal poskytuje podporu pro
sluchové postizené, stisknutim tlacitka “Subtitle” mohou byt
tyto titulky zobrazeny. Pokud nastavite Sluchové postizeni
na Zap. a pfepnete na kanal s podporou pro neslysici,
titulky pro sluchové postizené se zapnou automaticky.
Modra obrazovka -Pokud neexistuje zadny vstupni signal, budete
vidét modré pozadi (k dispozici pouze u nékterych vstupt)
Souborovy systém PVR - Nastaveni pro nahravani na USB
- Vybrat disk - Vybér USB vstupu a oddilu disku
- Velikost souboru funkce Timeshift -Nastaveni velikosti,
ktera se vyhradi na USB zafizeni pro funkci Timeshift.
- Format: - Umoziuje naformatovat pfipojené pamétové
USB zafizeni na FAT 32 souborovy systém.
UPOZORNENI: VSECHNA DATA NA USB
ZARIZENi BUDOU SMAZANA!
— Rychlost: -Ovéfit rychlost pfipojené pamétové zafizeni USB.
Prvni instalace - Zobrazi menu tvodni instalace.
Aktualizace software (USB) - Z diivodu zlepsovani ¢innosti televizoru
vydavame po urcité dobé novy firmware (volné ke stazeni). Tato
nabidka umozni nainstalovat do televizoru novy software/firmware.
Vice informaci o zptisobu stahovani se dozvite se zvefejnénym
firmwarem. Kontaktujte zékaznickou linku nebo postupujte podle
¢asti,product support” (podpora produktu) na webové strance.
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Reset TV-Obnoveni tovarniho nastaveni
HDMI CEC* - Umozniuje ovladat zafizeni pfipojena pres
rozhrani HDMI pomoci dalkového ovladani televizoru.
- Auto. rez. spanku * - Automatické zapnuti / vypnuti
pfipojenych zafizeni prostfednictvim rozhrani HDMI CEC
- Seznam zafizeni * - Umozni vam pfistup do menu pfipojeného
zafizeni a ovladéni zatizeni pomoci dalkového ovladani televizoru.
- HDMI ARC* - Posila audio signal z pozemniho / satelitniho
vysilani pres HDMI k AV receiveru bez pouZziti audio
kabelu. K dispozici pouze pro HDMI 2 vystup.
*- Funkce HDMI CEC musi byt podp ina pFipoji
Stav LED - Umoziuje uzivateli zapnout / vypnout LED
diodu indikujici stav TV. (Pokud je nastaven na Vyp., LED
problikne béhem pouzivéani délkového ovladace).
Verze softwaru -Zobrazi aktuélni verzi softwaru v televizi
Obchod * - Aktivace/deaktivace demonstracniho rezimu pro obchody
*- dostupné pouze v pripadé, Zze Obchod byl vybrdn béhem Prvni
instalace

zarizeni.

Sedmidenni TV program

TV program je dostupny v digitalnim TV rezimu. Poskytuje informace o
budoucich programech (kde je to podporované digitalnim kanalem).
Muzete se podivat na zacatek a konec viech programti a na program
vsech kanalt na nésledujicich 7 dni, nastavit pfipominky a naplanovat si
nahravani.
1. Stisknéte [TV GUIDE]. Zobrazi se TV program na nasledujicich 7 dni.
2. Vnabidce se posouvejte pomoci A/V/<4/»

Nyni muzete:

Nahrat vybrané televizni kanély a programy stisknutim CERVENEHO

tlacitka *

Nastavit si pfipomenuti stisknutim (ZELENE)

Podivejte se pfedchozi den stla¢enim (ZLUTE)

Podivejte se nasledujici den stla¢enim (MODRE)

[INFO] zobrazi detailni informace o vybraném programu.
3. Stisknutim [EXIT] ukondite ¢innost se sedmidennim TV programem.

*- pouze pro modely s funkci nahrdvdni

USB rezim / Pfehrava¢ médii

USB rezim umoziuje pfehravani rznych typd obsahu, které jsou ulozeny
na pamétovém USB klici. Po pfepnuti na USB zdroj se na obrazovce zobrazi
vyse uvedena nabidka. Obsah je v zavislosti na typu souboru rozdélen na
polozky Fotografie, Hudba a Film.

1. Mezi jednotlivymi nabidkami se mizete presouvat pomoci A/V/</»
tlacitek posouvani. K potvrzeni polozky, kterou chcete piehrat/
zhlédnout, stisknéte tlacitko [OK].

2. Vyberte pozadovany disk. (Pokud ma disk jeden oddil, uvidite pouze
1 polozku).

3. Nyni mizete oteviit polozku. Stisknéte OK pro zobrazeni.

4. Béhem piehravani muzete ménit mod prehravani pomoci tladitek
dalkového ovladace, nebo zobrazenim naviga¢niho menu prehravace,
které muazete ovladat pozitim tlacitek A / ¥ / <« / » a [OK].

POZNAMKA: Nedoporucuje se pouzivani USB prodluzovacich

kabeld, protoZze mohou zplsobit snizeni kvality obrazu

/zvuku a zastavovdni prehrdvdni USB obsahu.

USB nahravani - Digitalni rezim*

V televizoru je vestavéné nahravaci zafizeni USB. Pokud je pouzita ve
spojeni s kompatibilnim pamétovym zafizenim USB nebo s pevnym diskem
USB, je tato funkce dostupnd v rezimu Digital. Vyhody jsou nasledujici:

Zastavte aktualni vysilani TV, poté si jej piehrajte, rychle prejdéte
dopfedu nebo dozadu (k vysilani TV)

Nahravani jednim tlacitkem, pokud se rozhodnete, Ze chcete nahrat
aktudlni program

Snadné programovatelné nahravani ze sedmidenniho TV privodce
Vzhledem k vlastnostem vyrobku je potfebné pouzit vysokorychlostni
pamétové zafizeni USB (Vzhledem k tomu, ze TV soucasné ¢te a zapisuje na
pamétové zafizeni, néktera pamétové zafizeni mohou byt nevhodna).
Minimalni specifikace - pamétové zafizeni USB

- Rychlost ¢teni - 20 MB/s (Mega Bytl za sekundu)

~ Rychlost zapisu - 6 MB/s (Mega Byt za sekundu)

Zastaveni aktualniho vysilani TV (¢asovy posun)*
Zastaveni zivého televizniho vysilani je velmi snadné.

Stisknéte tlacitko play/pause, obraz televizoru se zastavi a spusti se
nahravani aktualniho obsahu. Abyste obnovili sledovani, stisknéte opét
play/pause.

Stisknéte rychlé posunuti doptedu a ptejdéte vpied v nahravani (tj.
vynechte reklamy)

Stisknéte rychlé posunuti doptedu a piejdéte vpied v nahravani (tj.
vynechte reklamy)

TIP: Kdyz prepnete televizor do pohotovostniho reZzimu, nebo zménit
kandl je vymazdni paméti casovy posun (¢asové zpozdéni). Znovu spustit,
Jje tieba stisknout tlacitko prehrdt/pozastavit TimeShift vyrovndvaci.

Nahravani jednim tlacitkem

Kdykoli se rozhodnete nahrat aktualné sledovany kanal. Pokud tak chcete
ucinit, stisknéte tlacitko [REC].

TIP: Televizor obsahuje jeden TV prijimac, proto miiZze nahrdt jen kandl, ktery
sledujete nebo nahrdt kandl dokud je televizor v pohotovostnim rezimu.
POZNAMKA: Nahrdvaci funkce USB je dostupnd pouze v TV rezimu

Digital. Kvili autorskému prdvu a ilegdInimu kopirovdni / nahrdvdni

nelze nahrdvat na/ z jiného vstupniho / vystupniho zdroje.

*- pouze pro modely s funkci nahrdvdni



Informacni list vyrobku

Ochranna znamka SHARP
o LC-50CFES101E
LC-32CHE5100E(W) LG LC-40CFEST00E LC-43CFES100E
LC-32CFES102E(W) LC-49CFES001E LC-50CFES102E
Model LC-32CHES111E(W) LC-40CFEST11E LC-43CFEST11E
LC-32CHES 112E(W) LC-32CFESTTTE(W) LC40CFEST12E \C-43CFEST12E LC-49CFES002E LC-50CFEST11E
LC-32CFEST112E(W) LC-50CFES112E
Trida energetické ucinnosti A+ A+ A+ A+ A+ A+
Viditelna dhlopficka obrazovky 32"/81m 32"/81m 40" /100cm 43"/109cm 49"/123cm 50"/127m
Spotieba energie béhem rezimu 31,0W 31,0W 450W 41,0W 67,0W 58,0W
Roéni spotieba elektrické energie* 45kWh 45kWh 66 kWh 60kWh 98 kWh 85kWh
Spotfeha lektrické energie v pohotovostaim <050W <050W <050W <050W <050W <050W
Spotieba elektrické energie ve vypnutém stavu N/A
RozliSeni obrazovky 1366 (H) x 768 (V) 1920 (H)x 1080 (V) | 1920(H)x1080(V) | 1920(H)x1080 (V) | 1920 (H)x1080 (V) | 1920 (H)x 1080 (V)

*- Spotreba elektrické energie XYZ kWh za rok vychdzejici ze spotreby elektrické energie televizniho pFijimace, ktery je v provozu 4 hodiny denné po
dobu 365 dni. Skuteénd spotieba elektrické energie zdvisi na zpiisobu pouziti televizniho pFijimaée.
* *- Kdyz je televizor vypnuty ddlkovym ovladacem a neni aktivni Zddnd funkce.

Kompatibilni soubory v rezimu USB

Kodek
Typ média Pfipona souboru P |
Video Audio
.mpg MPEG-1, MPEG-2 Maximalni rozliseni: 1920 x 1080
N Xvid, MJPEG, MPEG-4 Max bitrate: 40 MB/s
: SP/ASP, H.264
s MPEG-2, H.264
R ".mov/ Maximalni rozliseni: 1920 x 1080
Movie kv MPEG-4 SP/ASP, H.264 MP3, WMA, AAC, AC3 | p1ax bitrate: 20 MB/s
.dat MPEG-1
MPEG-4 SP/ASP, H.264
.mp4
MPEG-1, MPEG-2 Maximalni rozliseni: 720 x 576
vob MPEG-2 Max bitrate: 40 MB/s
-mp3 - MP3 Vzorkovaci frekvence 48 kHz Pfenosové
wma - WMA rychlost: 32K - 320 Kbps kanal: Mono/Stereo
Hudba "maa/ Vzorkovaci frekvence 16-48 kHz
éac" - AAC prenosova rychlost: 32 k
i ~ 442kbps kanal: Mono/Stereo
"ipg/ Progressive JPEG Maximalni rozliseni: 1024 x 768
Jjpeg” Baseline JPEG Maximalni rozlisen: 8192 x 8192
Maximalni rozliseni: 6500 x 6500
Foto bmp BMP Pixel Depth 1/4/8/16/24/32
Non-Interlaced Maximalni rozliseni: 3000 x 3000
.pn
Png Interlaced Maximalni rozliseni: 1500 x 1500
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Dolezité bezpecnostné pokyny

POZOR

Nebezpeéenstvo trazu elektrickym

pradom. NEOTVARAJTE

Preditajte si prosim tieto pokyny. Pred pouzivanim
zariadenia by ste si mali precitat celé bezpecnostné
a prevadzkové pokyny.

Aby ste zabranili Sireniu poziaru,
nikdy sa k tomuto vyrobku
nepribliZujte so svieckou alebo
inym otvorenym ohnom.

« TV s véhou vyssou ako 20 kg musi byt zdvihany a prenasany minimalne
dvoma ludmi.

« Tento TV neobsahuje Ziadne ¢asti opravitelné uzivatelom. V pripade

poruchy kontaktujte vyrobcu alebo autorizovaného servisného technika.

Dotyk s urcitymi ¢astami vo vnutri TV moze ohrozit vas Zivot. Zaruka sa

nevztahuje na skody spdsobené opravou neautorizovanym personalom.

Neodstranujte zadnu ¢ast pristrojal

Tento pristroj je navrhnuty na prijem a reprodukciu signélu videa

a zvuku. Akékolvek iné pouZzitie je prisne zakdzané.

Nevystavujte TV kvapkajticej alebo striekajticej kvapaline.

Ak je napajaci kabel poskodeny, musi byt nahradeny vyrobcom, jeho

servisnym technikom alebo podobne kvalifikovanou osobou, aby

nedoslo k drazu.

Idealna vzdialenost na sledovanie televizie je priblizne patnasobok

uhlopriecky obrazovky. Svetlo dopadajtice na obrazovku z inych zdrojov

svetla moze spdsobit odrazy a zhorsenie kvality obrazu.

Zaistite pre TV dostatocné vetranie a nedavajte ho prilis blizko k inym

zariadeniam alebo k ¢astiam nabytku.

Nainstalujte vyrobok najmenej 5 cm od steny z dévodu ventilacie.

Uistite sa, Ze ventilacné otvory nie st zakryté vecami ako st noviny,

zaclony ¢i utierky a pod.

TV je navrhnuta tak, aby fungovala v miernej klime

TV je navrhnuta tak, aby fungovala vyhradne v suchom prostredi. Ak

pouzivate TV vonku, prosim uistite sa, Ze je chranend prosti vihkosti

(dazd, $pliechajuca voda). Nikdy ju nevystavujte vlhkosti.

Nekladte na zariadenie nadoby s vodou, ako st vazy, atd. Tieto nddoby

by sa mohli prevrétit, a voda by sa mohla dostat do pristroja a sposobit

skrat. Postavte pristroj vyhradne na rovné a stabilné povrchy. Nepoklada-

jte ziadne predmety, ako st noviny alebo deky, atd. na alebo pod pristroj.

« Neumiestiujte pristroj v blizkosti vykurovacich telies alebo na miesta

s priamym slne¢nym Ziarenim, pretoZe to ma negativny vplyv na chlade-

nie zariadenia. Akumulované teplo je pre zariadenie nebezpecné a moéze

vézne znizit jeho Zivotnost. V zdujme zabezpecenia bezpecnosti pristroja,

poziadajte kvalifikovanui osobu na odstranenie necistot z pristroja.

Pokuste sa predist poskodeniu napéjacieho kabla a sietového adaptéra

(ak je sucastou balenia). Pristroj moze byt pripojeny iba pomocou

prilozeného sietového kabla / adaptéra.

Burky st nebezpecné pre vietky elektrické spotrebice. V pripade zasi-

ahnutia elektrickej siete alebo anténneho rozvodu bleskom, méze dojst

k poskodeniu zariadenia, aj ked'je vypnuté. Preto by ste mali odpojit

vietky kable a konektory pristroja pred burkou.

« Na ¢istenie obrazovky spotrebica pouzivajte iba vihkd a makka
handricku. Pouzivajte iba ¢isti vodu, nepouzivajte saponaty
arozpustadla.

Umiestnite televizor v blizkosti steny tak, aby sa zabranilo moznosti jeho
padu.

Nizsie uvedené pokyny predstavuju bezpecnejsi sposob zaistenia televi-
zora montazou na stenu tak, aby sa zamedzilo moznosti jeho padu. Tym
sa zabrani moznému zraneniu a jeho poskodeniu.

Tato metdda sa pouziva v pripade, Ze je televizor umiestneny na skle-
nenom povrchu alebo si nezelate aby skrutka poskodila nabytok. Uistite
sa, ze deti nemaju moznost televizor tahat alebo sa nai vesat.

Pre tento typ instalacie budete potrebovat fixa¢ny drot.

A) Pomocou jedného / oboch hornych montaznych otvorov uréenych
pre montaz na stenu a skrutiek (skrutky st dodévané priamo

v montéaznych otvoroch) pripevnite jeden koniec drziaku na televizor.

B) Druhy koniec drziaku pripevnite na stenu.

Softvér na vasom televizore a OSD rozlozenie mézu byt zmenené bez
predchadzajiceho upozornenia.

Upozornenie:

Nikdy nepripéjajte externé zariadenie k zapnutému spotrebicu. Vypnite
nielen televizor, ale aj zariadenia, ktoré si k nemu pripojené! Zapojte
zastréku do zasuvky az po pripojeni externych zariadeni a antény!
Zaistite volny pristup k sietovej zastrcke zariadenia

Zariadenie nie je ur¢ené pre pouzitie ako pocitacovy monitor na
pracovisku.

Dlhodobé pouzivanie sltichadiel pri vysokej hlasitosti moZze viest

k nevratnému poskodeniu sluchu.

Zabezpecte spravnu likvidaciu zariadenia a vsetkych komponentov
vratane batérii s ohfadom na Zivotné prostredie. V pripade pochyb-
nosti, kontaktujte prosim svoj miestny urad pre podrobnosti ohladom
recyklacie.

Pri instalécii zariadenia, nezabudnite, Ze povrchy ndbytku moézu byt
osetrené roznymi povrchovymi Gpravami, lakmi, lestidlami atd. Latky
obsiahnuté v tychto produktoch mézu spdsobit zni¢enie materialu sto-
jana zariadenia. To mdZze mat za nasledok prilepenie stojanu na povrchu
nabytku, ktory je tazké alebo nemozné odstranit.

Obrazovka televizora spliha najprisnejsie poziadavky na kvalitu a bola
niekolkokrat dokladne skontrolovand na vyskyt chybnych bodov.
Vzhladom k technologickym vlastnostiam vyrobného procesu, nie je
mozné odstranit existenciu malého poctu chybnych bodov na obrazovke
na 100% (aj pri maximalnej starostlivosti pocas vyroby). Tieto chybné pix-
ely nie st povazované za chybu zariadenia v zmysle zaru¢nych podmie-
nok, pokial' ich pocet nie je vyssi ako hranica vymedzena DIN normou.
Vyrobca nenesie pravnu zodpovednost za problémy suvisiace so
zakaznickym servisom tykajuce sa obsahu alebo sluzieb tretich stran.
Vsetky otdzky, komentére alebo poziadavky suvisiace so servisom
tykajuce sa obsahu alebo sluzieb tretich stran by ste mali davat priamo
poskytovatelovi prislusného obsahu alebo sluzieb.

Existuje cely rad dovodov, pre¢o nemézete pristupovat k obsahu alebo
sluzbam zo zariadenia, ktoré nesuvisia so samotnym zariadenim, vratane
(ale nie iba) vypadku napajania, pripojenia k Internetu alebo chybe pri
konfigurécii zariadenia. Spolo¢nost Universal Media Corporation, jej
riaditelia, Uradnici, zamestnanci, zastupcovia, dodavatelia a pobocky
nenesu zodpovednost voci vam ani Ziadnej tretej strane s ohladom na
takéto chyby alebo vypadky Gdrzby bez ohladu na pric¢inu alebo ¢i sa
tomu dalo predist.

Vsetok obsah alebo sluzby tretich stran pristupné cez toto zariadenie

sa poskytuju v,,aktualnom stave” a,podla dostupnosti” a spolo¢nost
Universal Media Corporation a jej dcérske spolo¢nosti vam nedévaju
Ziadnu zaruku ani pre vas nedavaju ziadne vyhlasenie, ¢i uz vyslovné
alebo predpokladané, vratane (bez obmedzenia na) akychkolvek zaruk
obchodovatelnosti, neporusenia, vhodnosti na konkrétny ucel alebo
vratane akychkolvek zaruk vhodnosti, dostupnosti, presnosti, Gplnosti,
bezpecnosti, nazvu, uzito¢nosti, nedostatku nedbanlivosti, absencie
chyb, urcenia na nepretrziti prevadzku alebo pouzivania obsahu alebo
sluzieb poskytovanych pre vas, alebo ze obsah alebo sluzby budu spiiat
vase poziadavky alebo o¢akavania.
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Spoloé¢nost,Universal Media Corporation” nie je zdstupcom a nenesie
Ziadnu zodpovednost za konanie alebo opomenutia prevadzkovatelov
obsahu alebo sluzieb tretich stran, ani akéhokolvek aspektu obsahu
alebo sluzby suvisiacej s takym poskytovatelom z tretej strany.

V ziadnom pripade nebude spolo¢nost,Universal Media Corporation” a/
alebo jej dcérske spolo¢nosti niest zodpovednost voci vam ani ziadnej
tretej strane za Ziadne priame, nepriame, zvlastne, ndhodné, trestné,
nésledné alebo iné skody, bez ohladu na to, ¢i tedria zodpovednosti

je zalozend na zmluve, delikte, nedbalosti, poruseni zaruky, prisnej
zodpovednosti alebo inak, a ¢i spolo¢nost Universal Media Corporation
a/alebo jej dcérske spolocnosti boli upozornené na moznost vzniku
takychto skod.

Délezité informacie, tykajtice sa pouzitia videohier,
pocitacov, Specialnych titulkov alebo iného
zobrazenia nepohyblivych obrazkov.

Nadmerné pouzivanie programovych materialov s nepohyblivym
obrazkom méze sposobit permanentny ,tieiovy obraz” na LCD paneli
(niekedy nespravne oznacovany ako “vypaleny obraz"). Tento obrazok na
pozadi je pri normalnych programoch viditelny vo forme stacionarneho
nepohyblivého obrazka. Tento typ nevratného poskodenia LCD/LED
panelu sa da obmedzit dodrzanim nasledovnych krokov:
Znizenim nastavenia jasu/kontrastu na minimalnu sledovatelnd dGroven.
Nezobrazovanim nepohyblivého obrazku po dlhi dobu. Vyhnite sa
zobrazovaniu:

» Zobrazenie ¢asu a stacionarnych stranok Teletextu

» TV/DVD menu, napr. Zoznamy obsahov DVD disku

» Rezim pauzy: Neponechévajte TV v rezime pauzy po dlht dobu,

napr. pri sledovani DVD alebo videa.
» Vypnutim pristroja ak ho nepouzivate

Batérie

Pri vkladani batérii dodrziavajte spravnu polaritu.
Nevystavujte batérie vysokym teplotdm a nene-
chévajte ich na miestach, kde by teplota mohla
prudko vzrast, napr. v blizkosti ohia alebo na
priamom slnku.
Nevystavujte batérie nadmernému sélavému
teplu, nehddzte ich do ohia, nerozoberajte ich,
a nepokusajte sa nabijat nenabijatelné batérie.
Mohli by vytiect alebo explodovat.

» Nepouzivajte spolu rozne typy batérii, ani

nemiesajte staré batérie s novymi.
» Batérie likvidujte sposobom priatelskym k Zivotnému prostrediu.
» Vo vacsine krajin EU je sposob likvidacie batérii regulovany.

Likvidacia

Elektrické a elektrotechnické zariadenia a batérie sa
nesmu likvidovat s domacim odpadom. Vratte ich na
uréené zberné miesto pre recyklaciu OEEZ. Tymto prispe-
jete k Setreniu zdrojov a ochrane Zivotného prostredia.
Kontaktujte vasho predajcu alebo miestne trady pre viac
informacii.

Prehlasenie CE:

Tymto spolocnost Universal Media Corporation s.r.o. prehlasuje, ze
tento LED televizor spliia zakladné poziadavky a iné dolezité opatrenia
smernice R&TTE 1999/5/ES. http://www.sharp.eu/av/documents-of-
conformity

Ochranné znamky

Vyrazy ako HDMI, HDMI High-Definition Multimedia Interface a logo
HDMI st ochranné znamky alebo registrované ochranné znamky
spolo¢nosti HDMI Licensing, LLC v USA a v inych krajinach.

“HDTV”Logo je ochranna znamka DIGITALEUROPE.

“HD TV 1080p”Logo je ochranna znamka DIGITALEUROPE.

DVB logo je registrovana ochranna znamka Digital Video Broadcasting
- DVB - projektu.

Vyrobené na zéklade licencie od spolo¢nosti Dolby Laboratories.
Dolby a dvojity symbol D st obchodné znacky spolo¢nosti Dolby
Laboratories.




Co sa nachadza v baleni

Balenie obsahuje nasledovné sucasti:

e IXTV + 1xRF kébel

« 1x Dialkové ovladanie « IxInstala¢na sada stojanu TV
o 2x AAA batérie « 1x SCART adaptér*

« 1x Néavod na obsluhu « 1x Mini komponent adaptér

« 1x Mini kompozit
adaptér**

*-doddvany len pre

dely bez SCART konektoru

v
ly s mini

**. Len pre

P P

Montaz stojanu

Prosim, riadte sa inStrukciami na poslednej strane tohto navodu na
obsluhu.

Zaciname - pociato¢né nastavenie

1. Prostrednictvom dodaného RF kabla pripojte TV k zasuvke TV antény.
Napajaci kabel zasunte do elektrickej zasuvky.

2. Dodané batérie vlozte do dialkového ovladaca.

3. Stacte a drzte ZELENE a ZLTE tlacidl4 sticasne, aspor po dobu 3
sekund pre sparovanie dialkového obladania s vasou TV. Nasledne
stlacte Standby tlacidlo pre spustenie TV.

4. Privita véas obrazovka Uvodnych nastaveni.

Ak sa nezobrazi, stlacte prosim na dialkovom ovladaci [MENU] a
potom 8-8-8-8 a menu sa zobrazi. Ak chcete zmenit akékolvek
predvolené nastavenie, pouzite tlacidla pre A/V/</» navigaciu.
Menu moézete kedykolvek opustit stla¢enim tla¢idla [EXIT].

5. Prosim, upravte si nasledovné polozky v ob ke UVODNYCH

NASTAVENI.

Zdroj signalu - Vyberte si typ digitalneho vysielania.

M©zete si vybrat medzi DVB-T (pozemné vysielanie),

DVB-C (kabel) alebo DVB-S (Satelitom)*.

Jazyk - nastavte jazyk TV menu.

Krajina - vyberte si pozadovanu krajinu.

Méd ladenia - Vyberte si, ¢i chcete ladit len Digitalne

(DTV), Analégové (ATV) alebo oboje Digitalne

a Analégové (DTV + ATV) vysielanie

Operator - Vyberte si poskytovatela kablového pripojenia. Ak
sa Vas kablovy operator nenachadza v zozname vyberte “Iny".
(Dostupné len ak ste si ako zdroj signélu zvolili DVB-C)
Lokacia TV - Vyberte podla lokality TV. Pre domace

poutzitie vyberte Doma. Pre zapnutie demonstracného

modu v obchode vyberte Obchod.

LCN - Zapnite LCN, ak chcete vase naladené kanaly zoradit podlfa
preferencii vasho poskytovatela digitdlneho vysielania.

6. Stlacte[A ické ladenie] pre zacatie ladenia kanal

vashoTV.

Pre zacatie ladenia kanalov stlacte [OK] na dialkovom ovladaci.
TIP: Ak vdm chybaju kandly, dévodom je pravdepodobne sila signdlu,
mali by ste zvdZit pripojenie zosilfiovaca signdlu a znova naladit TV.
*- jba pre modely s DVB-S tunerom

Dialkovy ovladac
Radi riadeny y ovladac - Uz Ziadne mierenie smerom k TV!
Viz. obrazok dialkovéh ladaca na druhej strane tohto manualu k
obsluhe.

1. (O STANDBY - Prepnutie TV do pohotovostného rezimu a naopak.

2. B8 MUTE - Stimenie zvuku.

3. DTV - Prepnutie do Digitdlneho TV vstupu.

4. RADIO - Prepnutie do Digitdlneho Radio vstupu

5. USB - Prepnutie do USB menu.

6. DVD - bez funkcie

7. 0-9-priama volba TV kanalu.

8. TV GUIDE - Otvara 7-diiovy TV program (Digitalny rezim)

9. GO -Navratna predchadzajuici sledovany kanal

10. VOL A/V -Zvysenie / znizenie Grovne hlasitosti

11. S.MODE - Vyber rezimu zvuku.

12. P.MODE - Vyber rezimu obrazu

13. FAV - Zobrazenie menu oblibenych poloziek

14. CH A/V - Zvy3enie alebo znizenie sledovaného kanéla

15. (A/V/</»/OK) - Umoziuje vdm prechadzat cez menu a upravit
systémové nastavenia podla vasich preferencii.

16. MENU - Zobrazenie OSD menu

17. EXIT - Opustenie vietkych menu.

18. SOURCE - Zobrazenie menu vstupov

19. INFO - Stlacte raz pre informaciu o aktualnom / nasledujicom kanali.
Stla¢te dvakrat pre informécie a programové informacie o aktudlnom
programe.

20. ASPECT - Prepinanie obrazovky medzi réznymi formatmi obrazu

21. SLEEP - Opakovanym stlacanim prechadzate cez moznosti ¢asovaca.

22. AUDIO - Zmenit jazyk zvuku (ak je dostupny).

23. SUBTITLE - Zapnut/Vypnut dialég na spodnej casti obrazovky.

24. TEXT - Teletext rezim - Zobrazenie teletextu

25. TEXT HOLD - Teletext rezim - Pozastavenie aktualne zobrazenej
stranky

26. ZOOM - Priblizenie

27. O DISPLAY - Vypnutie obrazovky pri po¢tvani radia

28. Rec' - nahréavanie PVR

29. Rec List'- Otvori zoznam nahréavok.

30. 44~ Opakované spustenie aktualnej kapitoly

31. PP - Posunutie dopredu na dalsiu kapitolu

32. W/ A _Zastavenie prehravania

33. 44 - Previjanie spat

34. PP - Previjanie vpred

35. MI- Prehravanie/pauza

36. FAREBNE TLACIDLA - dalsie funkcie v teletexte a TV menu

!~ k dispozicii len pre PVR funkciu

TV tlacidla

Vol+ Zvysenie hlasitosti a menu doprava

7. N ie DVB-C kanalov*:
Zachovajte prednastavené nastavenia.
Ak nebolo mozné DVB-C kandly naladit, obrdtte sa na svojho kdblového
operdtora pre platny "ID siete". Potom vykonajte nové hladanie. Stlacte
tlacidlo [MENU], vyberte "ID siete" a zadajte ID siete. Pre spustenie ladenia
stlacte tlacidlo [OK] na dialkovom oviddaci.

8. N ie DVB-S2 kanalov*:
Vyberte "Satelit" v "Zdroj signdlu”. Tu si mdZete vybrat niektory zo
satelitov. Zoznam dostupnych kanalov satelitu bude nahrany do

Vol- Znizenie hlasitosti a menu dolava

CH+ Program/Kanal nahor a menu nahor

CH- Program/Kanél nadol a menu nadol

MENU Zobrazenie Menu/OSD

SOURCE Zobrazi menu vstupov

STANDBY Pohotovostné zapnutie / vypnutie
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Volba rezimu vstup / zdroj

Prepinanie medzi réznymi vstupmi / pripojeniami.
a. Pouzitim tlacidiel na dialkovom ovladaci:
1. Stlacte [SOURCE/ AV] - Zobrazi sa menu vstupov.
2. Stlacenim [¥]alebo [ A]si vyberte pozadovany vstup.

3. Stlacte [OK].

b. Pouzitim tladidiel na televizore:
1. Stlacte [SOURCE].
2. Postvanie nahor / nadol pomocou tlacidiel CH+/ CH- na
pozadovany vstup/zdroj
3. Stlacenim Vol+ zmenite vstup/zdroj na zvoleny.

Pripojenia

Typy konektorov, ktoré su k dispozicii pre r6zne
modely najdete v tabulke na stranke 92.

UsB
= USB Vstup 1, 2%
HDMI 1, 2,3 in
= -— [
oW HDMIVstup 1,2, 3
@ VGA(PC)
VGA PC vstup

®© —emm—

VGA (PC) Audio In
3.5mm PC audio vstup

S

R/L - Video & YPbPr audio In *
Komponent / Video audio vstup

®© -oe—

Video (CVBS) *
VIDEO vstup

©® ——

Mini AV*
Video vstup a Komponent / Video audio vstup

Mini YPbPr
®© Mini Komponent HD vstup
SCART *
EEEE
i SCART vstup
“ { ClCard IN
I’ Clvstup
—~ IED RFIn
RF /TV Vstup TV Antény
IE® SatIn*
Satelitny vstup
Digital Optical Audio Out *
o = Digitalny opticky audio vystup
RJ45*
m e Ethernet / LAN
® Digital COAX Audio Out *
Digitalny koaxialny vystup
HEADPHONES
®

3.5mm sltichadlovy vystup

*- len pre vybrané modely

TV menu navigacia

Do menu sa dostanete stla¢enim tla¢idla [MENU] na dialkovom ovladaci.
Do ponuky sa dostanete stlacenim [OK]. Ak chcete zmenit akékolvek
predvolené nastavenie, pouzite tlacidla pre A/V/</» rolovanie.
Akékolvek nastavenie potvrdite tlacidlom [OK]. Menu mozete kedykolvek
opustit stla¢enim tlacidla [EXIT].

Obraz

Rezim obrazu - Mdzete si vybrat z nasledovnych predvolenych nastaveni
- Standardny - Predvolené nastavenie
— Dynamicky - Odportcané nastavenie pre rychle sa pohybujuci obraz
- Mierny - Nastavenim ziskate jemnejsie farby a mensi jas
- Uzivatelsky - UmozZiuje vam manualne menit vietky nastavenia
- Eco - Spotrebovava o 15% menej energie.
Kontrast - Nastavuje vyvazenie medzi Ciernou a bielou
Jas - Zvysenie alebo zniZenie jasu obrazu
Odetien - Umozni vam zvysit, alebo znizit Groven
tonovania obrazu (len pre NTSC signal)
Farebna sytost - Zvysuje farbu z ¢iernej a bielej
Ostrost - Zvysenie alebo znizenie ostrosti obrazu.
Teplota farieb - Vyberte si z nasledovnych predvolenych nastaveni
- Normalna - Predvolené nastavenie
- Tepla - Zvyraznena cervena farba v obraze
- Studena - Zvyraznena modra farba v obraze
Pomer stran - Format obrazu sa v ramci EU méze menit
v zavislosti od kanalu/vysielania. Existuje viac rozli¢cnych
moznosti na najlepsie uspokojenie vasich potrieb.
- Auto- Automaticky zobrazi najlepsi format obrazu. Takze
obraz je v spravnej polohe. M6zu za vyskytnut Cierne Ciary
Na hornom/spodnom okraji a/alebo po stranach.
— 4:3 - Format 4:3 je zobrazeny v povodnej velkosti. Na
vyplnenie obrazovky 16:9 st zobrazené bo¢né pasy
- 16:9 - Format obrazovky s regularnym signalom 16:9.
— Zoom 1/2 - Obraz ma spravny pomer strén, ale je priblizeny.
— Bod po Bode (HDMI) - Zobrazenie obrazu v
jeho originalnom rozliseni bez zmien.
- Cela obrazovka - Roztiahne obraz na cell obrazovku.
Redukcia Sumu - Zapne/vypne redukciu Sumu.

Zvuk

Rezim zvuku - MdZete si vybrat z nasledovnych predvolenych nastaveni
- Standardny - Predvolené nastavenie
- Hudba - Zvyraziuje hudbu voci hlasom
~ Film - Poskytuje Zivsi a pIn3i zvuk pri filmoch
- Uzivatelsky - Vyber vasich osobnych nastaveni zvuku
- Sport - Zvyraziiuje zvuk pre $porty
TIP: Vysky a basy sa daju nastavit len pri zvolenom rezime zvuku ,UZivatel
Vysky - SIUZi na nastavenie mnozstva vysokych ténov vo zvuku
Basy - SltZi na nastavenie mnozstva hlbokych ténov vo zvuku
Vyvazenie - SIUZi na prepinanie zvuku medzi
lavym a pravym reproduktorom.
Auto. uroven hlasitosti - Pri prepnuti na “on”zostane
hlasitost na rovnakej trovni bez ohladu na vstup/zdroj.
Surround Sound - Zapnutie/vypnutie efektu priestorového zvuku.
Digitalny vystup - Toto je digitalny Audio vystup.
Vyberte si z nasledovnych moznosti:
- Vyp. - Vypnuté
— Auto - Automaticky zvoli najlepsie nastavenie
- PCM - Tuto moznost si vyberte ak ste pripojeni ku Stereo
Hi-fi cez digitalny kébel (Impulznd kédové modulacia



(PCM) je digitalnym zobrazenim analégového signalu)
AD prepinac - Pridavna zvukova stopa pre zrakovo
postihnutych. Dostupné len pre vybrané DTV programy.
AD hlasitost - nastavenie hlasitosti pridavnej
zvukovej stopy pre zrakovo postihnutych
Oneskorenie zvuku (ms) - Nastavenie pre synchronizaciu
obrazu a zvuku pre TV reproduktory.
Oneskorenie digit. vystupu (ms) - Nastavenie pre synchronizaciu obrazu
a zvuku pre externé reproduktory pripojené cez digitalny audio vystup.

PC

Auto. poloha - Umoziuje automatické nakonfigurovanie
televizora na pouzitie ako monitora pre pocita¢

H poloha - Zmeny horizontélnej polohy obrazu

V poloha - Zmeny vertikélnej polohy obrazu

Velkost - zmena velkosti obrazu

Faza - SIUzi na nastavenie oneskorenia fazy

za Ucelom zniZenia Sumu obrazu

TIP: Ak je pocitac po urciti dobu neaktivny, televizor sa

prepne do stavu ,spdnku” (obrazovka sa vypne, aby sa Setrila
energia). Na prepnutie spat stlacte tlacidlo standby.

TIP: Ak po dobu 10 sektind nestlacite Ziadne tlacidlo, menu automaticky
zmizne. Dlzku zobrazenia menu mézete zmenit'v sekcii ‘Cas OSD'.

Kanal

Zdroj signalu * - Vyber typu DTV signélu

— DVB-T - Terestridlne (vzduchom $irené) vysielanie

- DVB-C-Kablova TV
Automatické ladenie - Umozni vam naladit vsetky digitalne
televizne kanaly, digitalne radiové stanice a analégové kanaly.
ATV manualne ladenie - Umozni vdm manuélne
naladit vas analégovy signal.
DTV manualne ladenie - Umozni vdm manuélne
naladit vas digitalny signal.
Editacia programov - Umozni vam vymazat,
preskocit a pridat oblubené kanaly.
Informacie o signale - Informacie o kvalite signalu
Informacie o CI - Sluzba sledovania platenych programov si vyzaduje,
aby do TV bola zasunuta karta,smartcard”. Ak sa prihlasite do sluzby
platenych programov, poskytovatel vdm doda “CAM"a “smartcard”. CAM
potom zasurite do konektoru COMMON INTERFACE PORT (Cl Card In).
Zoznam nahravok - Zobrazi zoznam nahratych programov na USB.
Zoznam Uloh - Zobrazi vase upomienky programu.
Nastavenie Satelitu ** - Toto menu je k dispozicii len v rezime DVB-S2.
Mbzete si vybrat typ satelitu, vas transpondér, vas typ LNB, atd
*- len pre modely s DVB-T2 tunerom
**- len pre modely s DVB-S tunerom

Zamok

Zamka systému - Zamknutie a odomknutie ponuky Zadanie
pozadovaného 4 - miestneho hesla, zadanie ukoncite stlacenim tlacidla
<. Na vymazanie poutzite tlacidlo ». Prednastavené heslo je 0000
Nastavit heslo - Zmena predvoleného hesla.
Blokovat program - Uzamknutie zadanych televiznych kanélov.
Rodicovska kontrola - Uzamknutie TV kanalov podla veku.
Zamok Klaves - Uzamknutie TV tlacidiel.

- Vyp. - Vsetky tlacidla si odomknuté

- Ciastoény - Iba Standby tlacidlo je odomknuté

- Uplny - Vietky TV tlacidla su uzamknuté

Cas

Hodiny - Nastavenie ¢asu. Datum a ¢as sa

nastavia automaticky v DVB méde.

Cas vypnutia - Umoziiuje vam nastavit

konkrétny cas pre vypnutie vasho TV

Cas zapnutia - Umozfuje vdm nastavit konkrétny ¢as zapnutia vasho
TV, kanal ktory sa potom zobrazi, zdroj signalu a hlasitost. Tato funkcia sa
moze prepinat na opakovanie kazdy den, alebo len pre konkrétny den.
Casovac vypnutia - Umoziuje vém nastavenie ¢asovania

vypnutia, takZe televizor sa po uplynuti nastavenej doby

automaticky vypne. Vypnuté -> 10min -> 20min -> 30min

->60min ->90min -> 120min -> 180min -> 240min

Cas OSD - Umozriuje nastavit dobu, po ktort

0OSD menu zostéva na obrazovke.

Automatické vypnutie - Nastavenie, kedy sa ma TV automaticky vypnut
po poslednom stlaceni nejakého tlacidla: Vyp. -> 3h -> 4h -> 5h.

Casové pasmo - Zmeiite svoje aktuélne ¢asové pasmo

Siet*

IP nastavenie - nastavenie pripojenia k LAN sieti

- Auto - Automaticky pripoji vasu TV k domacej sieti (je

to predvolené nastavenie, odporuca sa nemenit)

~ Manual - Dovoli vdm manuélne zmenit si IP, masku siete, branu a DNS.
Sietova inform. - Informacie o nastaveni siete
Test siete - Test pripojenia k sieti
*- LAN/Ethernet port sa pouziva iba pre DVB-T2 sluzby. Nedd sa vyuzit
pre sluzby v normdlnej sieti/internete.

Nastavenia

Jazyk - Umoznuje vam zmenit jazyk menu
Jazyk zvuku - Umoznuje zmenit jazyk zvuku na vybranych DVB kanéloch.
Jazyk titulkov - Umoziuje zmenit jazyk tituliek
na vybranych DVB kanaloch.
Sluchové problémy - Ak signél poskytuje podporu pre sluchovo
postihnutych, stlacenim tlacidla,Subtitle” mézu byt tieto titulky zobrazené.
Ak nastavite Sluchovo postihnuti na Zap. a prepnete na kanél s podporou
pre nepocujlcich, titulky pre sluchovo postihnutych sa zapnt automaticky.
Modra obrazovka - Ak na vstupe nie je ziadny signal, zobrazi
sa modré pozadie (dostupné len pre niektoré vstupy)
Suborovy systém PVR - Nastavenia pre nahravanie na USB
— Vyberte disk - Vyberte USB vstup a particiu disku
— Velkost suboru funkcie Timeshift - Nastavte velkost, ktora
sa vyhradi na USB zariadeni pre funkciu Timeshift.
- Formatovat disk - Umozni naformatovat pripojené
pamétové USB zariadenie na FAT 32 stborovy systém.
VAROVANIE: VSETKY DATA NA USB ZARIADENi BUDU ZMAZANE!
- Overenie rychlosti- Overenie rychlosti
pripojeného pamétového USB zariadenia.
Uvodné nastavenia - Zobrazi menu Gvodnej intalacie.
Aktualizacia firmware (USB) - Z casu na ¢as mézeme uvolnit novy
firmvér na zlepsenie cinnosti televizora (je k dispozicii na stiahnutie).
Toto menu vdm umozni nainstalovat do televizora novy softvér/firmvér.
Viac detailov o spdsobe stiahnutia bude uverejnenych s firmvérom.
Kontaktujte zékaznicku linku alebo postupujte podla casti “product
support” (podpora produktu) na webovej stranke. Po Uspesnej aktualizacii
softvéru pred opatovnym spustenim TV odstrarite USB klu¢ z TV.
Reset TV - Obnovi vyrobné nastavenia
HDMI CEC* - Umoznuje ovladat zariadenia pripojené cez
rozhranie HDMI pomocou dialkového ovladania televizora.
- Automatické vypnutie* - Automatické zapnutie / vypnutie
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pripojenych zariadeni prostrednictvom rozhrania HDMI CEC
— Zoznam zariadeni* - Umoznuje vdm pristup do menu pripojenych
zariadeni a ich ovladanie pomocou dialkového ovladania televizora.
- HDMI ARC* - Posiela audio signal z terestridlneho / satelitného
vysielania cez HDMI k AV receiveru bez pouzitia audio kabla,
tato funkcie je k dispozicii iba pre HDMI 2 vystup.
*- HDMI CEC musi byt podporované pripojenym zariadenim.
Stav LED - Umoznuje uzivatelovi zapnut/vypnut LED
diédu indikujucu stav TV. (Ak je nastaveny na Vyp., LED
preblikne pocas pouzivania dialkového ovlddaca)
Verzia softvéru - Zobrazi sticasnu verziu softvéru v TV
Obchod* - Zapnutie/vypnutie demonstra¢ného médu pre obchody
*. dostupné len ak bol Obchod vybraty v Uvodnych nastaveniach

7-dnovy TV program

TV program je dostupny v digitadlnom TV rezime. Poskytuje informéacie
o buducich programoch (kde je to podporované digitalnym kanalom).
Mozete si pozriet ¢as zaciatku a konca vietkych programov na vietkych
kanaloch na nasledujcich 7 dni a nastavit si upomienky a naplanovat si
nahrévanie.
1. Stlacte [TV GUIDE]. Zobrazi sa TV program na nasledujticich 7 dni.
2. Cezmenu sa pohybujte pomocou A/V/</».

Teraz mozete:

Nahrat vybrané TV kandly a programy stla¢enim CERVENEHO tlacidla*

Nastavit si pripomenutie stlacenim (ZELENE)

Pozriet si predchadzajtci den stlacenim (ZLTE)

Pozriet si nasledujuci den stla¢enim (MODRE)

[INFO] zobrazi detailné informacie o vybranom programe.
3. Stlacenim [EXIT] ukondite ¢innost so 7-diiovym TV programom.

del hre

s funkciou

*-len pre

USB rezim / Prehrava¢ médii

USB rezim umoznuje prehravanie réznych typov obsahu, ktory mate
ulozeny na vasom pamatovom USB pamé&tovom zariadeni. Po prepnuti
do USB vstupu sa zobrazi menu USB. Obsah bude rozdeleny na Fotografie,
Hudbu, Film podla typu stboru.

1.V menu sa mézete pohybovat pomocou tlacidiel na A/V/</p».
posuvanie. Pre potvrdenie polozky, ktori chcete prehrat/zobrazit,
stla¢te tlacidlo [OK].

2. Vyberte si disk. (Ak ma vas disk len 1 particiu budete vidiet len 1
zariadenie).

3. Teraz mozete otvorit polozku. Stlacte OK pre jej zobrazenie.

4. Pocas prehravania mézete menit mdd prehravania pomocou
tlacidiel dialkového ovladaca, alebo zobrazenim naviga¢ného menu
prehrévaca, ktoré mozete ovladat pozitim tlacidiel A/V/</» a[OK].

POZNAMKA: Neodportca sa pouzivanie USB predlzovacich

kdblov, kedze mézu spésobit znizenie kvality obrazu/

zvuku a zastavovanie prehrdvania USB obsahu.

USB nahravanie - Digitalny rezim*

Do televizora je vstavané nahravacie zariadenie USB. Tato funkcia je

dostupnd v rezime Digital TV, ked'je pouZzitd v spojeni s kompatibilnym

pamatovym zariadenim USB alebo s pevnym diskom USB. Vyhody st

nasledujtice:

« Zastavte zivé TV a potom si ho prehrajte, rychlo posurite dopredu alebo
dozadu (k zivému TV)

« Nahravanie stlacenim jediného tlacidla, ak sa rozhodnete, ze chcete
nahrat aktudlny program

« Lahké programovatelné nahravanie zo 7 diiového TV sprievodcu
Kvoli povahe vyrobku, je potrebné pouzit vysokorychlostné pamatové
zariadenie USB (pretoze TV ¢ita zapisuje na pamétové zariadenie v tom
istom ¢ase, niektoré paméatové zariadenia mézu byt nevhodné)
Minimalna $pecifikdcia - USB pamétové zariadenie

- Rychlost ¢itania - 20 MB/s (Mega Bytov za sekundu)

- Rychlost zapisu - 6 MB/s (Mega Bytov za sekundu)

Zastavenie zivého TV (€asovy posun / TimeShift) *
Zastavenie zivého TV je velmi jednoduché.

Stlacte tlac¢idlo play/pause a obraz sa zastavi a TV program obsah sa
bude nahrévat. Aby ste obnovili sledovanie stlacte znovu play/pause.
Stlacte rychle prehravanie dopredu, aby ste li dopredu v nahravani (t.j.
vynechali reklamy)

Stlacte rychle previnutie aby ste sa pri nahravani vratili spat (t.j. ak ste sa
rychlo posunuli prili$ daleko)

TIP: Ked'prepnete TV do pohotovostnej polohy alebo zmenite kandl

Jje vymazand pamdt Time Shift ((asového posunu). Aby ste znovu

spustili casovy posun, musite stlacit tlacidlo play/pause.

Tlacidlo nahravania

Kedykolvek sa rozhodnete, moZzete nahrat aktualny kandl, ktory sledujete.
Aby ste to urobili, musite stlacit tlacidlo [REC].

TIP: Televizor obsahuje jeden TV prijimac, preto méze nahrat len kandl, ktory
sledujete alebo nahrat kandl kym je televizor v pohotovostnom reZime.
POZNAMKA: Nahrdvacia funkcia USB je dostupnd len v TV rezime

Digital. Kvéli autorskému prdvu a ilegdlnemu kopirovaniu/nahrdvaniu

nie je mozné nahrdvat na/z iného vstupného/vystupného zdroja.

del by
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Opis vyrobku
Ochranna znamka SHARP
o LC-50CFES101E
LC-32CHE5100E(W) LG LC-40CFEST00E LC-43CFES100E
LC-32CFES102E(W) LC-49CFES001E LC-50CFES102E
Model LC-32CHES111E(W) LC-40CFEST11E LC-43CFEST11E
LC-32CHES 112E(W) LC-32CFESTTTE(W) LC40CFEST12E \C-43CFEST12E LC-49CFES002E LC-50CFEST11E
LC-32CFEST112E(W) LC-50CFES112E
Trieda energetickej efektivnosti A+ A+ A+ A+ A+ A+
Uhlopriecka viditelnej casti obrazovky 32"/81m 32"/81m 40" /100cm 43"/109cm 49"/123cm 50"/127m
Spotreba energie v zapnutom stave 31,0W 31,0W 450W 41,0W 67,0W 58,0W
Roéna spotreba elektrickej energie * 45kWh 45kWh 66 kWh 60kWh 98 kWh 85kWh
Spotreba elektrickej i hotovost
e lcijenergiey prhotovostnom <0,50W <0,50W <0,50W <0,50W <0,50W <0,50W
Spotreba elektrickej energie v rezime vypnutia N/A
RozliSenie obrazovky 1366 (H) x 768 (V) 1920 (H)x 1080 (V) | 1920(H)x1080(V) | 1920(H)x1080 (V) | 1920 (H)x1080 (V) | 1920 (H)x 1080 (V)

*- Spotreba energie XYZ kWh za rok na zdklade spotreby elektrickej energie televizora, ktory je v ¢innosti 4 hodiny denne pocas 365 dni. Skutocnd
spotreba energie zdvisi od toho, ako sa televizor pouziva.

**- ked je tell vypnuty dialkovym ovlddacom a nie je aktivna Ziadna funkcia
Kompatibilné sibory v USB Méde
Kodek
Typ Média Pripona stiboru P |
Video Audio
.mpg MPEG-1, MPEG-2 Max Rozli$enie: 1920x1080
N Xvid, MJPEG, MPEG-4 Max Détovy tok: 40 Mbps
: SP/ASP, H.264
s MPEG-2, H.264
"mov/ Max Rozlisenie: 1920x1080
Film kv MPEG-4 SP/ASP, H.264 MP3, WMA, AAC, AC3 | \a Datovy tok: 20 Mbps
.dat MPEG-1
MPEG-4 SP/ASP, H.264
.mp4
MPEG-1, MPEG-2 Max Rozlisenie: 720x576 Max
vob MPEG-2 Datovy tok: 40 Mbps
.mp3 - MP3 Sample Rate 8K-48KHz Bit rate: 32K
wma - WMA - 320Kbps Kanal: Mono/Stereo
Hudba
"m4a/ R AAC Sample Rate 16K-48KHz Bit rate: 32K
.aac" ~ 442Kbps Kanal: Mono/Stereo
"jpg/ Progressive JPEG Max Rozlidenie: 1024x768
Jjpeg” Baseline JPEG Max Rozlienie: 8192x8192
Max Rozlidenie: 6500x6500 Pixel
Foto bmp BMP Depth 1/4/8/16/24/32 bpp
Non-Interlaced Max Rozli$enie: 3000x3000
.pn
9 Interlaced Max Rozlisenie: 1500x1500
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Fontos biztonsagi ovintézkedések

VIGYAZAT!

ARAMUTES VESZELYE

NE NYISSA KI

« Viharok veszélyt jelentenek minden elektromos késziilékre. Ha vil-
lamcsapas éri a haldzati kabelt vagy az antennat, a késztilék kikapcsolt
allapotaban is megsérilhet. Vihar esetén hizza ki a késztilék minden
kabelét és csatlakozojat.

A késziilék képernydjének tisztitasdhoz csak nedves, puha torlérongyot
hasznaljon. Tisztitashoz csak tiszta vizet hasznéljon. Ne hasznaljon
tisztitoszereket vagy olddszereket!

ATV-t helyezze kézel a falhoz, megel6zve igy a véletlen lelokés okozta
s

Kérjik, olvassa el ezeket a biztonsagi utasitasokat!
A késziilék hasznalata soran tartsa tiszteletben
a kovetkez6 figyelmeztetéseket:

Tiizesetek megel6zése
érdekében soha ne helyezzen
gyertyakat vagy mas nyilt
langot a termék kozelébe.

A 20 kg-nal nehezebb TV-ket mindig legalabb két embernek kell
megemelnie és szallitania.

« ATV nem rendelkezik a felhasznalé éltal javithato részegységekkel.
Meghibésodas esetén forduljon a gyartéhoz, vagy a hivatalos markasz-
ervizhez. ATV egyes belsé alkatrészeinek megérintése életveszélyes le-
het. A garancia nem terjed ki a jogosulatlan harmadik felek altal végzett
szervizelésekbdl eredd hibakra.

Ne tavolitsa el a késziilék hatso boritasat!

Ezt a késziiléket vided- és hangjelek fogadasara és megjelenitésére
tervezték. Minden mas felhasznalas szigordan tilos!

Ne érje a TV-készliléket csopdgé vagy froccsend folyadék!

Ha a tapkabel sériilt, a balesetek elkertilése érdekében ki kell cseréltetni
azt a gyartoval, a szervizzel vagy mas, megfeleléen képzett szakemberrel.
o Atévénézés idedlis tavolsaga koriilbelil a képatld 6tszorosének
megfelel6 tavolsag. Mas fényforrasok képernyén valo tikrozédése rontja
a képmindséget.

Gy6z6djon meg rola, hogy a TV megfelel6 szell6zése biztositott, és nincs
tul kozel mas késziilékekhez vagy butorokhoz.

A megfelel szell6zés érdekében helyezze a készuléket legalabb 5 cm-re
afaltol.

Gy6z6djon meg rola, hogy a késziilék szell6z6 nyilasait nem takarja le
semmi, igy kiilondsen Ujsagpapir, teritd, fliggény vagy mas targy.

ATV késziiléket mérsékelt éghajlaton valé hasznalatra tervezték.

o ATV késziiléket kizarolag szaraz helyen torténé hasznélatra tervezték. Ha
aTV-t a szabadtéren hasznalja, kérjuk, kiilénosen tigyeljen ra, hogy ne
érje nedvesség (eso, froccsend viz) a késziiléket. Soha ne érje nedvesség
a késziléket!

Ne tegyen vizzel teli edényeket (példaul vazat) a TV-re. Az ilyen edények
leeshetnek, és veszélyeztethetik az elektromos biztonségot. ATV
kizérolag lapos és stabil fellletre helyezze. Ne tegyen semmilyen targyat,
példaul ujsagpapirt vagy takardt a TV- késziilék ala vagy ra.

Ellendrizze, hogy a késziilék nem all semmilyen elektromos vezetéken.

A vezetékek megsérilhetnek. Mobiltelefonok, illetve mas, vezeték nélkili
jelatvitelt alkalmazo eszkozok (példaul WLAN adapterek, megfigyel6
kamerak) elektromagneses interferenciat okozhatnak. Ne helyezze 6ket
aTV-késziilék kozelébe.

Ne helyezze a késziiléket f(itétestek kozelébe, vagy olyan helyre, ahol
kozvetlen napfény éri. Az ilyen elhelyezés negativ hatassal van a készilék
hitésére. A tilmelegedés veszélyes lehet, és jelentésen csokkentheti

a készlilék élettartamat. Biztonsaga érdekében forduljon szakemberhez,
aki eltavolitja a késziilékben lerakddott szennyezédéseket.

Ugyeljen ra, hogy a késziilék haldzati kdbele és haldzati adaptere ne
sériiljon meg. A késziiléket csak a mellékelt halozati kabellel / adapterrel
csatlakoztathato.

ATV alabbi abran lathaté modon torténé falhoz régzitése biztonsagos
megoldas, és ezéltal elkeriilhet6k a késziilék elére torténd leesése miatt
okozott sériilések és karok.

Ez az elhelyezési mod akkor is hasznos lehet, ha a TV-t tveg fellletre
helyezi, vagy ha nem kivéan csavarokat tenni butoraiba. Ugyeljen ra,
hogy gyerekek ne masszanak fel a TV-késziilékre és ne prébaljanak meg
fuggeszkedni rola.

Az ilyen tipusu elhelyezéshez sziikséges egy rogzité kabel.

A) Az egyik vagy mindkét falra rogzitésre vald felsé lyukat és csavarokat
(a csavarok mar a falra szerelésre készitett lyukakban vannak) hasznalva
rogzitse a rogzité kabel egyik végét a TV-hez.

B) A rogzit6 kabel masik végét erésitse a falhoz.

TV-készuléke szoftvere és OSD megjelenése el6zetes értesités nélkil is
megvéltoztathato.

Figyelmeztetés:

« Soha ne csatlakoztassa kuls6 eszkbzoket a bekapcsolt késziilékhez! Kapc-

solja ki a TV-t és a csatlakoztatni kivant kiils6 eszkozt is! A kiilsé eszkozok

és az antenna csatlakoztatasa utan dugja a TV halézati csatlakozojat

a fali aljzatba!

Mindig gy6z6djon meg réla, szabadon hozzafér a TV halozati csatla-

kozojahoz.

A késziilék nem alkalmas monitorokkal felszerelt munkahelyen torténdé

hasznélatra.

Fejhallgaté magas hangerével torténé rendszeres hasznalata maradandé

hallaskarosodast okozhat.

Ugyeljen a késziilék, és alkatrészei, illetve az elemek kérnyezetbarat

maodon torténd kiselejtezésére. Ha a hulladék elhelyezéssel kapcsolatban

kétségei vannak, kérjiik, lépjen kapcsolatba a helyi hatésagokkal az

Ujrahasznositas helyi modjat illetéen.

A készulék elhelyezésekor ne feledkezzen meg arrdl, hogy a butorok

feltletét kiilonboz6 lakkokkal kezelik, vagy miianyag boritassal latjak el

6ket, vagy esetleg felcsiszoljak. Az ezekben a butorokban 1évé vegyi any-
agok reakcidba léphetnek a TV allvannyal. Ez azt eredményezheti, hogy
az allvany anyaganak darabkai a butor feliiletére ragadhatnak, amelyeket
nehéz, vagy egyenesen lehetetlen eltévolitani.

ATV-késziléke képernydjét csicsmindségl korilmények kozott

gyartottak, és tobbszor alaposan ellendrizték, hogy rendelkezik-e hibas

pixelekkel. A gyartasi folyamat technoldgiai tulajdonsagai miatt nem
lehetséges teljesen kizarni a képernyd hibas pontjainak kis szamban
torténd eléfordulasat (még a legnagyobb gondossaggal torténd

gyartas esetén sem). Ezek a hibas pixelek nem minésiilnek garanciélis

szempontbol hibanak, ha mértékiik nem nagyobb, a DIN norméaban

meghatarozott értéknél.

A gyarté nem vallal felel6sséget az tgyfélnek nyujtott szolgaltatés-

sal kapcsolatos olyan problémakért, amelyek kiilsé fél tartalmahoz

vagy szolgaltatasahoz kapcsolodnak. A harmadik fél tartalmahoz vagy

szolgéltatdsahoz kapcsol6dé minden kérdést, hozzészolast vagy kérést

kozvetlendl a hatélyos tartalom vagy szolgaltatas szolgaltatojahoz kell
cimezni.

« Kiilonb6z6, magatdl az eszkoztdl fliggetlen okok vannak, ami miatt nem
lehet elérni a szolgaltatast vagy tartalmat az eszkdzrél, mint példaul az
aramsztinet, Internet-kapcsolat hidnya, vagy az eszk6z nem megfelelé
beadllitasa. A Universal Media Corporation vallalat, a vallalat vezetdi, alkal-
mazottai, képviseldi, alvallalkozoi és partnerei nem vallalnak felel6sséget
onnel vagy masik féllel szemben az ilyen hibak vagy karbantartas
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miatti leallasok tekintetében, fliggetlentil azok okatol vagy hogy ezek
elkertilhetok lettek volna.

Minden, az eszk6z6n keresztil elérhet6, harmadik fél altali tartalmat
vagy szolgaltatast “ahogy van” és “amikor van” alapon szolgaltatnak, és
az Universal Media Corporation és partnerei semmilyen kozvetett vagy
kozvetlen garanciat nem vallalnak az értékesithetdségre, a szerzéi jogok
betartésara, egy adott célra valé alkalmassagra, rendelkezésre allasra,
pontosséagra, teljességre, biztonsagra, névre, hasznalhatésagra, hanyag
kezelésre, vagy a tartalom vagy szolgaltatas hibamentes vagy megszaki-
tas nélkiili kezelésére vagy hasznalatara vonatkozoan, feltételezve azt,
hogy a tartalom vagy szolgéltatas megfelel az 6n kovetelményeinek
vagy elvarasainak.

Az'Universal Media Corporation’ nem egy tigynok és nem véllal
felel6sséget harmadik fél altal nyujtott tartalomért vagy szolgalta-
tasért, illetve ennek a tartalomnak vagy szolgaltatasnak semmilyen
vonatkozasaért.

Az'Universal Media Corporation’ és/vagy partnerei semmilyen esetben
sem vallalnak felelésséget 6nnel vagy harmadik féllel szemben valami-
lyen kozvetett, kdzvetlen, kiilonds, véletlen, biintetdjogi, eredd vagy
egyéb karért, figgetlentl attdl, hogy a felelésség jellege szerzédésen,
hanyagsagon, garancia megszegésén, szigoru felelésségen vagy mason
alapul-e, és hogy az Universal Media Corporation és/vagy partnerei
kaptak-e tajékoztatast az ilyen karok eshet6ségérél vagy nem.

Fontos informaciok a videojatékok, szamitégépek,
feliratok és mas rogzitett képek megjelenitésére
alkalmas eszk6z hasznalataval kapcsolatban.
Alléképeket tartalmazé anyagok hosszu ideig térténé hasznélata
"arnyképet" eredményezhet az LCD képernyén (helytelendl ezt
ajelenséget nevezik gyakran "a képernyé kiégésének"). Ez az arnykép
a tovabbiakban mindig lathat lesz a hattérben a képernyén. Ez egy
maradandé karosodas. Elkeriilheti az ilyen jelleg(i karosodast az alébbi
utasitasok kovetésével:
Csokkentse a fényer6 / kontraszt bedllitast a legkisebb lathato szintre.
Ne jelenitsen meg hosszu ideig rogzitett alloképeket. Kertilje az alabbiak
megjelenitését:

» Teletext idé és tablazatok,

» TV/DVD menii, pl. DVD tartalomjegyzék,

» ,Szlinet” izemmaddban (hold): Ne hasznélja ezt az izemmaodot

hosszu ideig, példaul DVD vagy vided tartalmak nézése kozben.
» Kapcsolja ki a késziiléket, ha nem hasznalja.

Elemek

« Az elemek behelyezésekor tigyeljen a helyes polaritasra.
« Ne tegye ki az elemeket magas hémérsékletnek, és

ne tegye 6ket olyan helyre, ahol a h6mérséklet gy-
orsan novekedhet, pl. tliz kozelében vagy kozvetlen
napstitésen.

Ne tegye ki az elemeket magas sugarzé hének, ne
dobja 6ket tlizbe, ne szedje szét Sket, és ne prébalja
meg Ujratolteni a nem ujratolthetd elemeket. Az
elemek szivaroghatnak vagy felrobbanhatnak.

Cd

» Soha ne hasznéljon kiilonb6z6 elemeket egydtt,
és ne keverjen Uj elemeket régiekkel.

» A hasznalt elemeket a kornyezetvédelmi eléirdsoknak megfeleléen
selejtezze ki.

» A legtobb EU tagorszagban térvény szabélyozza az elemek értal-
matlanitasdnak modjat.

Artalmatlanitas

« Ne dobja a TV-t a haztartési hulladék kozé. Vigye
a kiselejtezett késztiléket a kijelolt Ujrahasznositd
gyUjtéhelyre. Ezzel segiti az eréforrasok megovasat és
a kornyezet védelmét. Bévebb informéacidért forduljon

a forgalmazdéhoz vagy a helyi hatésagokhoz.

CE nyilatkozat:

« Azalabbiakban az Universal Media Corporation s.r.0. kijelenti, hogy ez
a LED TV megfelel az 1999/5/EC iranyelv alapvet6 kovetelményeinek
és mas hatalyos el6irasoknak. http://www.sharp.eu/av/documents-of-
conformity

Védjegyek

A HDMI és HDMI High-Definition Multimedia Interface kifejezések,
illetve a HDMI log6 a HDMI Licensing, LLC védjegye vagy bejegyzett
védjegye az Egyesiilt Allamokban és mas orszagokban.

A“HD TV”logé a DIGITALEUROPE védjegye.

A“HD TV 1080p” logé a DIGITALEUROPE védjegye.

A DVB logé a Digital Video Broadcasting - DVB - projekt bejegyzett
védjegye.

A gyartas a Dolby Laboratories licencengedélyével tortént.
A Dolby és dupla D szimbélum a Dolby Laboratories védjegyei.




A doboz tartalma

A késziilékhez az alabbi tartozékokat mellékelték:

- IXTV « 1xRF kabel

« 1xTaviranyité « 1xTVallvany szerel6 csomag
«  2x AAA méretl elemek « 1x SCART adapter kabel*

« 1xHasznalati utmutaté « 1x Mini komponens

adapterkabel

1x Mini kompozit
adapterkabel**

*- csak a SCART csatlak
**- Csak Mini Ce
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Kezdeti lépések - az els6 beallitas

A mellékelt RF kabelt hasznalva, kdsse a TV-t a fali TV antenna
csatlakozohoz. Dugja be a késziilék tapkabelét egy elektromos
aljzatba.

Tegye be a késziilékhez mellékelt elemeket a taviranyitoba.

Tartsa egyszerre lenyomva legaldbb 3 mésodpercig a ZOLD és a
SARGA gombot a taviranyité és a TV parositasahoz. Ezt kdvetSen
nyomja meg a Készenlét (Standby) gombot a TV bekapcsolaséhoz.
Megjelenik az Elsé hasznalat képernyé.

Ha nem jelenne meg, kérjik, nyomja meg a taviranyitén a [MENU]
gombot, majd a 8-8-8-8 szdmokat és a menii megjelenik. Ha meg
szeretné valtoztatni barmelyik alapértelmezett beallitast, hasznélja a
A/V/<4/» |éptetés gombokat. A mentbdl valo kilépéshez nyomja
meg az [EXIT] gombot.

Végezze el a kivant beallitasokat az ELSO HASZNALAT képernyén.
Jelforras - Foldi (DVB-T), kabel (DVB-C) vagy muiholdas

(DVB-S)* sugarzasi modok kdzul valaszthat.

Nyelvi beallitasok - Allitsa be a TV menijének nyelvét.

Orszag - Allitsa be a kivant orszagot.

Hangolasi méd - Valassza ki, hogy a hangolashoz csak

digitalis (DTV), csak analdg (ATV), vagy mindkét médot,

digitalis és analog médot (DTV + ATV) kivanja hasznalni.
Szolgaltato - Valassza ki a kabel szolgaltatot. Ha szolgéltatoja

nem szerepel a listan, valassza az Egyéb opciot. (Csak akkor

érheté el, ha a Jelforras kabelre (DVB-C) van allitva.)

Kornyezet - Vélassza ki a TV helyét. Otthoni hasznalathoz vélassza az
Otthon médot. Bolti bemutaté médhoz éllitsa be az Uzlet modot.
LCN - Allitsa az LCN beallitast BE (ON) értékre, ha a

csatornakat a szolgaltato sorrendje szerint kivanja

elrendezni (csak DVB-T és DVB-C csatorndk esetén).

Nyomja meg az [Autom. beallitds] gombot a hangolas
elinditasahoz.

Opcionalis DVB-C csatorna beallitas:

Tartsa meg az ajanlott alapértelmezett beallitdsokat.

Ha a késziilék nem taldlja a DVB-C csatorndkat, érdeklédjon
szolgdltatdjatol az érvényes "ID hdldzatok" utdn. Ezutdn inditson el egy
Uj keresést. Nyomja meg a [MENU] gombot, vdlassza ki a "ID hdlézatok"
opciét, majd adja meg az azonositot.

Opcionalis DVB-S2 csatorna beallitas*:

Valassza a mentiben a "Jelforras" beallitdsnak a "Muhold" opciot az

opciondlis csatorna beéllitas érdekében. Itt kiilonb6zé miiholdak

koziil vélaszthat. Ha megtortént a kivalasztas, akkor az adott miihold

csatorna kindlata importéalhatéva valik az On TV-késziilékére.

A taviranyité [OK] gombjaval hagyja jéva a keresés elinditasat.
TIPP: Ha bizonyos csatorndk hidnyoznak a keresés utdn, ennek valdsziniileg
nem megfelelé jelerésséglik lehet az oka. Ebben az esetben ajdnlott
egy jelerdsitét csatlakoztatni, és Ujbol elvégezni a keresést a TV-n.

*- Csak DVB-S tunerrel elldtott TV-ken érheté el.

Tavvezérlo
Radiojelekkel vezérelt taviranyité - Nem kell tobbé a TV iranyaba
mutatnia! A taviranyité képéta alati uti 6 masodik oldala
taldlja.

1. (O STANDBY - Készenléti médbol bekapcsolja a TV-t, vagy forditva:
készenléti modba kapcsolja a késziléket.

2. & MUTE- EInémitja a készllék hangjat, vagy kikapcsolja a némitast.

3. DTV - Digitdlis TV jelforrasra valt.

4. RADIO - Digitalis médra vélt és a digitalis médban TV és radié tizem-
mod kozott valt.

5. USB - USB forrasra valt.

6. DVD - nem elérhet6 funkcio.

7. 0-9-aTVcsatornak kozvetlen kivalasztasara szolgalé gombok.

8. TV GUIDE - Megnyitja a 7 napos TV msort (Digitalis modban).

. —Visszalépés az el6z6leg nézett csatornara.

10. VOL A/Y - A hangeré novelése / csokkentése

11. S.MODE - A hangzasmédok kozétti véltasra szolgalé gomb.

12. P.MODE - A képmodok kozotti valtasra szolgélé gomb.

13. FAV - A kedvencek menii megjelenitése.

14. CH A/V - Csatorna léptetés fel / le.

15. (A/V/<4/»/OK) - A képernyé meniiben torténé lépegetéshez és a
beéllitasok elvégzésére szolgalé gombok.

16. MENU - Az OSD menii megjelenitése.

17. EXIT - Kilépés az 6sszes meniibdl.

18. SOURCE - A bemeneti/kimeneti meni megjelenitése.

19. INFO - Nyomja meg egyszer a mostani/kovetkezd csatorna adataiért.
Nyomja meg kétszer a jelenlegi misor informacidiért.

20. ASPECT - A képerny6 kiilonbozé képformatumok (képaranyok)
kozotti atvaltasahoz.

21. SLEEP - Egymas utan tobbszor megnyomva végig lépeget az elalvas
funkcidkon.

22. AUDIO - Az audio csatorna nyelvének megvaltoztatasa (ha elérhetd).

23. SUBTITLE - A képernyé aljan lathato felirat be/kikapcsolésa (be/ki).

24. TEXT - Teletext mod - Belépés a Teletext oldaldra

25. TEXT HOLD - Teletext mod - A megjelenitett kép tartasa

26. ZOOM - Nagyitas

27. O DISPLAY - A képernyd kikapcsolasa radié hallgatas kdzben

28. Rec' - PVR felvétel

29. Rec List'- A felvételek listajanak megnyitasa.

30. 44~ Az aktualis fejezet Ujrainditasa

31. PPl -Tovabblépés a kdvetkezo fejezetre

32. W/ A _ Alejatszas leallitisahoz / a lemez kiadaséhoz nyomja meg/
tartsa lenyomva 4 masodpercig a gombot.

33, 44~ Lejatszas gyorskeresés hatra modban.

34, PP - Lejatszas gyorskeresés elére médban.

35. MlI- Lejatszas/sziinet

36. SZINES GOMBOK - Kiegészit teletext és OSD funkciok

'~ csak a PVR funkciéndl érheté el
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TV gombok

Vol+ Hangeré novelés és meniiben jobbra

Digital Optical Audio Out *
Digitalis optikai kimenet

@ =

Vol- Hanger6 csokkentés és meniiben balra

RJ45*
Ethernet

& c—

CH+ Program/Csatorna fel és mentiben fel

CH- Program/Csatorna le és menti le

MENU Men(i/OSD megjelenitése

SOURCE A jelforras menii megjelenitése

STANDBY Készenléti mod Ki/bekapcsolas

Bemeneti mod/jelforras kivalasztasa

A kiilonb6z6 bemenetek/csatlakozok kozotti valasztas modiai.
a. Atavvezérl6 gombjainak hasznalataval:
1. Nyomja meg a [SOURCE/ AV] gombot
2. Megjelenik a jelforrds meni. Nyomja meg a [ V] vagy a [A] gombot
a kivant bemeneti forras kivalasztasahoz.
3. Nyomja meg az [OK] gombot.
b. A televizion talalhaté gombok h
1. Nyomja meg a [SOURCE] gombot.
2. Lépegessen fel / le a CH+/ CH- gombokat hasznélva a kivant
bemeneti jelforras kivalasztasahoz.
3. Nyomja meg a Vol+ gombot a bemeneti jelforras kivélasztottra
torténd cseréjére.

Csatlakozok
Kérjiik, tekintse at a kiilonb6z6 modelleken elérheté
csatlakozo tipusokat tartal 6 tabla a92. oldal,
usB
= USB bemenet 1, 2*
HDMI 1, 2,3 in
C YO0 T
HDMI bemenet 1,2, 3
VGA(PC)
VGA(PC bemenet)

VGA (PC) Audio In
3,5mm-es PC audio bemenet

Digital COAX Audio Out *

A
® Digitélis koax kimenet

HEADPHONES
3,5mm-es fejhallgato kimenet

®

*- Csak a tdmogatott késziilékeken

Navigacié a TV meniijében

A menii eléréséhez nyomja meg a taviranyité [MENU] gombjat. A menibe
vald belépéshez nyomja meg az [OK] gombot. Ha meg szeretné valtoztatni
barmelyik alapértelmezett beallitast, hasznalja a kurzor (A/V/</» )
gombokat. Barmely beallitas jovahagyasdhoz nyomja meg az [OK] gombot.
A menbdl valo kilépéshez nyomja meg az [EXIT] gombot.

Kép beallitasok

Kép lizemméd - Valasszon az alabbi bedllitasokbol.
- Standard - Alapértelmezett beallitdsok
- Dinamikus - Gyors mozgasokat tartalmazé
jelenetekhez ajanlott bedllitas
— Mérsékelt - Vilagosabb, kevésbé fényes szineket biztositd képmaod
— Felhasznalé - Lehetdvé teszi az sszes beallitas kézi modositasat
— Eco - A késziilék 15%-kal kevesebb energiat fogyaszt.
Kontraszt - A fekete és fehér kozotti egyensuly szabalyozasara.
Fényerd - A kép fényerejének novelésére vagy csokkentésére.
Szinarnyalat - A kép szinarnyalatanak novelésére
vagy csokkentésére (csak NTSC jel esetében)
Szintelitettség - A szinek novelése fekete-fehérbél.
Képélesség - A kép élességének novelésére vagy csokkentésére.
Szinhémérséklet - Az alabbi beallitdsok koziil valaszthat.
- Koz. - alapértelmezett beallitasok
— Meleg - Noveli a piros szin szintjét a képben
— Hideg - Noveli a kék szin szintjét a képben
Aspektus - A képformatum (képarany) csatornanként/adasonként
véltozik. Szamos kiilonb6z6 lehetdség éll rendelkezésére,
hogy igényeinek a legjobban megfelel6t valaszthassa.
- Auto - Automatikusan a legjobb képformatumot jeleniti
meg. A kép a megfelelé helyen van. A kép tetején/aljan és/
vagy az oldalain el6fordulhatnak fekete csikok.
— 4:3- A 4:3 képaranyu képet eredeti méretében jeleniti meg.
Az oldalakon csik lathat6 a 16:9 aranyu kép kitoltéséhez.
— 16:9 - A képerny6t a szabvanyos 16:9 képjellel tolti ki.
— Zoom 1/2 - A kép helyes képarannyal jelenik meg,
de nagyitva van, hogy kit6ltse a képerny6t.
— Dot by Dot (HDMI) - A képet eredeti felbontasaban,
valtoztatasok nélkil jeleniti meg.
- Teljes képernyd- A képet kinyujtja, hogy kitoltse a képernyét.
Zajcsokkentés - A zajcsokkentés ki/bekapcsolasa.

Hangbeallitas - Az aldbbi beallitdsok kozll valaszthat

- d - Alapértelmezett beallitdsok
- Zene - Kiemeli a zenét a beszédhangokkal szemben

@ R/L - Video & YPbPr audio In *
@®. Komponens / Video audio bemenet
® Video (CVBS) *
VIDEO bemenet
Mini AV*
O] Video bemenet & Komponens / Video audio bemenet
Mini YPbPr
O] Mini Komponens HD bemenet
SCART *
T
i SCART bemenet
l (1 J( ClCardIN
P Cl bemenet Hang
5 JEE RFIn
RF /TV antenna bemenet
—~ SatIn*
fEB—

Mihold bemenet

- Mozi - El6 és teljes hangzast biztosit a filmeknek
- Felhasznalé - Egyénileg vélaszthatja ki a hangbedllitasokat



- Sport - Hangokat a sporthoz emeli ki
TIPP: A magas és a mély hangok bedllitdsdt csak akkor tudja
elvégezni, ha a ‘Felhaszndlé' hangmédot vdlasztja.
Magas hangok - A magas frekvenciaju hangok szintjének bedllitasa.
Mély hangok - Az alacsony frekvenciaji hangok szintjének beallitasa.
Balansz - A hang a baloldali és a jobboldali hangszoré kozétti bedllitasa.
Automatikus hangeré - BEkapcsolt médban a hangeré
allandé szinten marad, fliggetlendil a jelforrastol.
Surround hangzas - Lehet6vé teszi a surround
(térhatdsu) hangzas KI- és BE-kapcsoldsat.
Digitalis kimenet - Ez a digitalis Audio kimenet.
Valasszon az alabbi opciokbol:

- Ki-Ki

- Auto - Automatikusan a legjobb beéllitast valasztja ki

— PCM- Valassza ezt a bedllitast, ha egy sztered hifi-hez

csatlakoztatja a készuléket digitélis kabelen keresztiil (Pulse-code
modulation (PCM) egy analdg jel digitalis megjelenitése)

AD kapcsol6 - Kiegészité hangsav latassériiltek szamara.
Csak meghatérozott DTV muisoroknal érheté.
AD hangositas - a kiegészité hangsav hangerejének szabélyozasahoz
Audio késleltetés (ms) - Lehet6vé teszi a felhasznalé szamara,
hogy a hangbeillitasok médositasaval elvégezze a kép és
a hang szinkronizaci6jat a TV hangszorok szamara.
SPDIF késleltetés (ms) - Lehet6vé teszi a felhasznal6 szamara, hogy a
hangbedllitasok mddositasaval elvégezze a kép és a hang szinkronizaciojat
a digitalis audio kimenethez csatlakoztatott kiilsé hangszérok szamara.

PC

Automatikus igazodas - Lehet6vé teszi a televizid automatikus
beéllitdsat, ha szamitégép monitorként kivanja hasznalni.

Vissz pozicié - A kép vizszintes helyzetét véltoztathatja meg.
Fligg.pozicio- A kép fliggbleges helyzetét valtoztathatja meg.
Méret - A kép méretének megnovelése.

Fazis - A fazis késleltetési idejének beallitdsdhoz

a képzaj csokkentése érdekében.

TIPP: Ha a szdmitégép megadott ideig inaktiv dllapotban van, a
televizié ‘alvds' médba kapcsol (a képernyé energiatakarékossdgbdl
kikapcsol). Visszakapcsoldsdhoz nyomja meg a készenlét gombot.
TIPP: Ha 10 mdsodpercig nem nyomja meg egyik gombot se, a késziilék
automatikusan kilép a meniibél. Megvdltoztathatja a mentibél
térténd automatikus kilépés idejét - Idsd az ‘OSD idézités’ részt.

Csatorna

Jelforras* - Bedllithatja a DTV jel tipusat

— Foldi (DVB-T) - Foldi misorszoras

- Kébel (DVB-C) - Kébeles m(isorszoras
Autom. beallitas - Lehet6vé teszi, hogy Ujrahangolja a televizidt az
Osszes digitalis csatornaval, digitalis radidaddval és analog csatornaval.
Analég kézi hangolas - Lehet6vé teszi az analdg csatornék kézi bedllitasat.
Digitalis kézi hangolas - Lehet6vé teszia
digitalis jelli csatornak kézi beallitasat.
Csatorna beallitasok - Lehet6vé teszi, hogy toroljon,
kihagyjon és kedvenc csatornakat adjon a késziilékhez.
Jelinformacié - Informécié a DVB jelrdl.
Informacidk a Cl-rél - A 'pay per view' (megtekintésalapu) fizet6s
szolgéltatasokhoz egy un. “okoskartyat” kell a TV-be illeszteni. Ha
eléfizet egy 'pay per view' szolgaltatasra, a szolgaltatd bocsatja
rendelkezésére a’'CAM'kartyat és az “okoskartyat”. A CAM kartyat a
COMMON INTERFACE PORT (CI Card In) nyilasba kell illeszteni.
Felvételek listaja - A rogzitett TV misorok listaja.
Menetrend - Kilistézza a program emlékeztetéket.

Tanyérantenna beallitasa** - Ez a men( csak a DVB-S2 mddban érhet6
el. Kivalaszthatja a mihold tipusat, a transzponder és az LNB tipusat stb.
*- Csak a DVB-T2 tunerrel rendelkezé modelleken

*%- Csak a DVB-S tunerrel rendelkezé modelleken

Zarolas

Rendszerzar - Lehetévé teszi a menti lezarasat és feloldasat.
Egy 4 jegy(i jelszot kell megadnia. Hasznélja a € gombot a
jelszé megadasbdl torténd kilépéshez. Torléshez hasznalja
a » gombot. Az alapértelmezett jelsz6: 0000.
Jelszo beallitasa - Véltoztassa meg az alapértelmezett jelszot.
Programblokkolas - Zarolhat megadott TV csatornakat.
Sziil6i felligyelet - Korhatar alapjan zarolhat TV csatornakat.
Billentylizar - Zarolhatja a TV gombjait.
- Ki- ATV minden gombjat feloldja.
— Részleges - Csak a készenléti (Standby) gombot oldja fel.
- Teljes - ATV minden gombjat zérolja.

Idé

Ora - Allitsa be a datumot és az idét. DVB médban

automatikusan allitja be a késziilék a datumot és az id6t.

Kikapcsolas - Bedllithat egy pontos idépontot, amikor a TV kikapcsol.
Bekapcsolas - Beallithat egy pontos idépontot, amikor a TV
bekapcsol, majd megjelenik a csatorna, bekapcsol a forras és

a hang is. Ez a funkcié véltogathat6 a minden napos ismétlés,

vagy egy adott napon torténé és kozott.

Ebreszto - Bedllithatja az elalvés id6zitét, igy a televizié meghatarozott
id6 multaval automatikusan kikapcsol. Ki -> 10 perc -> 20 perc -> 30
perc -> 60 perc -> 90 perc -> 120 perc -> 180 perc -> 240 perc.

0OSD idézités - Bedllithatja, hogy a képernyén megjelend

ment (OSD) mennyi ideig latszodjon.

Auto alvas kapcs. - Bedllithatja, hogy a késziilék hany éra mulva
kapcsoljon automatikusan készenléti médba: Ki -> 36ra -> 4 6ra -> 5 6ra.
Id6z6na - Megvaltoztathatja jelenlegi id6zonajat.

Halézat*

IP konfiguracié - LAN haldzat beéllitasai
- Auto - Automatikusan csatlakoztatja a TV-t otthoni halézatahoz
(ez az alapértelmezett bedllitas, ajanlott hasznalata)
— Kézi - Lehet6vé teszi, hogy manuélisan megvaltoztassa
az IP, Atjaré és a DNS bedllitasokat.
Halézati informacio - Informacio a halozati beallitasokrol
Halozati teszt - A halozati csatlakozas tesztelése
*- A LAN/Ethernet portot csak DVB-T2 szolgdltatdsokhoz haszndlja a
késziilék. Nem haszndlhaté internethez/hdlézathoz.

Beallitasok

Nyelvi beallitasok - Lehetévé teszi a meni nyelvének megvaltoztatasat.
Audio nyelvek - Lehetévé teszi meghatarozott DVB

csatornakon a hang nyelvének megvaltoztatasat.

Feliratozas nyelve - Lehet6vé teszi meghatérozott DVB

csatornakon a felirat nyelvének megvaltoztatasat.

Hallaskarosodott - Ha a jel tamogatja a hallassériilt funkciot, a "Subtitle”
gomb megnyomasaval megjelenithetd a felirat. Ha a Hallasséruilt

funkciét bekapcsolja (BE) és egy olyan csatornara valt, amely tdmogatja a
hallassérilteknek szol6 feliratokat, akkor azok automatikusan megjelennek.
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Kék képerny6 - Valtogatja a képerny6 hattérszinét egy
kék képernyé és egy étlatszé képerny6 kozott, ha nincs
bejové jel. (Csak néhany jelforras esetén érhetd el).
PVR fajlrendszer - A PVR felvétel beallitasai

- Particio kivalasztasa - Valasszon USB portot és lemez particiot

- Timeshift mérete - Allitsa be a TimeShift puffer méretét.

- Formazas - Megformézhatja a csatlakoztatott
USB taroldeszkozt FAT 32 fajlrendszerire.

FIGYELMEZTETES: AZ USB ESZKOZON LEVO
OSSZES ADAT TORLESRE KERUL

— Sebesség - A késziilék ellendrzi a csatlakoztatott

USB tarol6eszkoz irasi sebességét.
Elsé installacié - Elinditja az elsé hasznélat képerny6t.
Szoftverfrissités (USB) - Id6rél id6re Uj firmwaret bocsatunk ki, hogy
javitsuk a televizié miikodését (letdlthetd). Ez a ment lehet6vé teszi, hogy
telepitse az Uj szoftvert/firmwaret televizidjara. A telepitéssel kapcsolatos
tovabbi informacidkat a firmware tartalmazza. Vegye fel a kapcsolatot
ugyfélszolgélatunkkal vagy latogasson el a‘www.sharp.eu’ oldalra.
Gyari beallitasok tarolasa - Visszaallitja a mentiket a gyari beallitasokra.
HDMI CEC* - Lehet6vé teszi, hogy a TV tavvezérl6jével
iranyitsa a HDMI-n keresztul csatlakoztatott eszkozoket.

- Auto alvas kapcs.* - Automatikusan ki/bekapcsolja a
csatlakoztatott eszkozoket a HDMI CEC keresztdil.

— Késziilék lista* - Lehet6vé teszi, hogy elérje a csatlakoztatott
eszkdzOk menujét és a TV taviranyitdjaval lépkedjen a menutben.

— HDMI ARC* - A foldi/miiholdas sugarzastol érkezé audio jeleket
HDMI-n keresztil az AV-vev6hoz tovébbitja kiegészitd kabel
hasznalata nélkil. Ez a funkcié csak a HDMI 2 kimeneten érhet6 el.

*- A csatlak kéznek tdi tnia kell a HDMI CEC szabvdnyt.
LED allapot - Lehetdvé teszi a felhasznal6 szamara, hogy ki/bekapcsolja
a LED jelz6fényt a TV miikodése kézben. (Ha ez a funkcid Kl van
kapcsolva, a LED jelz6fény villogni fog, ha a taviranyitdt hasznaljak)
Verzié informacié - megmutatja a TV szoftverének verzidjat

Uzlet méd* - KI-/BEkapcsolhatja a kereskedelmi bemutaté médot

*- csak akkor érheté el, ha az iizlet médot ik az Elsé h,

meniiben

7 napos TV miisor

ATV msor digitalis TV médban érhetd el. Informaciét nyujt a soron
kovetkezé musorokrol (ha ezt timogatja a digitalis csatorna). Megnézheti
az elkdvetkez6 7 nap minden csatorndjdnak dsszes misoranak kezdeti és
befejezé idejét, és beallithat emlékeztetSket.
1. Nyomja meg a [TV GUIDE] gombot. Megjelenik a kdvetkezé 7 nap TV
msora. A menlbena A/V/</» gombokkal [épegethet.
A kovetkezoket teheti:
A PIROS gomb megnyomasaval felveheti a kivalasztott TV csatornak
mdsorait.
A ZOLD gomb megnyomaséval bedllithat emlékeztetéket.
A SARGA gomb megnyomésaval megnézhet egy eléz6 napot.
2. AKEK gomb megnyomésaval megnézheti a kévetkezé napot. Az
[INFO] részletes informéciokat kozol a kivalasztott misorrdl.
3. A7naposTV misorbol valo kilépéshez nyomja meg az [EXIT]
gombot.

I funkciéval r

*- csak a fel

USB méd / Médialejatszé

Az USB Gizemmaédban kiilonbz6 tipusu tartalmakat jatszhat le USB
pendrivejardl. Az USB forrasra valtva megjelenik a képernyén az USB mod
mendje. A késziilék a tartalmat fjltipusok alapjan Fényképekre, Zenére,
Filmekre és Szvegre osztja.

1. A menukben a kurzor (A/V¥/</») gombokkal navigalhat. A
lejatszani/megnézni kivant elem kivalasztasat az [OK] gombbal tudja
megerésiteni.

2. Valassza ki a kivant meghajtét. (Ha meghajtdjanak csak 1 particidja
van, akkor csak 1 elemet fog latni).

3. Most mar hozzaférhet az elemhez.. Nyomja meg az OK gombot a
megtekintéshez.

4. Megtekintés kozben az elem lejatszasi modjat a taviranyitd gombjaival
vagy a lejatszasi mendt el6hivva a képernyén lathaté A/V/</»
gombokat és az [OK] gombot hasznalva iranyithatja.

MEGJEGYZES: USB hosszabbité kdbelek haszndlata nem ajdnlott,

mivel kép/hangminéség romldst okozhatnak, illetve az USB meghajté

tartalmdnak lejdtszdsa kézben indokolatlan ledlldst idézhetnek elé.

USB felvétel - Digitalis mod*

ATV beépitett USB felvételi méddal rendelkezik. Ez a funkcié Digitélis
madban érheté el egy kompatibilis USB pendriveot vagy USB merevliemezt
hasznalva. A funkcié az alabbi el6nydket kinalja:
« Megdllithatja az él6 TV adést, majd lejatszhatja, elére Iéphet és vissz-
augorhat a musorban (az él6 TV adastol fliggéen).

« Egyetlen gombnyomassal rogzitheti a musort, ha szeretné.
« Egyszerti felvétel programozas a 7 napos TV msor segitségével.
A termék jellegébdl adéddan nagysebességli USB memoriat/pendriveot
kell hasznalni (mivel a TV egyidej(ileg ir és olvas is a meghajtorol. Néhany
memoria/pendrive elképzelhetd, hogy nem alkalmas az ilyen jellegti
hasznélatra).
Minimum kovetelmények - USB meméria

- Olvasasi sebesség - 20 MB/s (Mega byte per masodperc)

— Irasi sebesség - 6 MB/s (Mega byte per méasodperc)

Az él6 TV miisor megallitasa (Time Shift)*

Az él6 TV musor megéllitasa nagyon egyszerdi.

Nyomja meg a play/pause gombot és a televizié mlsor megall, az é16
adast pedig rogziti a készulék. A miisor folytatasdhoz nyomja meg ujbdl
a play/pause gombot.

Nyomja meg a fast forward gombot a felvételben vald el6rébb lépéshez
(pl. rekldamok atugrasahoz).

Nyomja meg a fast rewind gombot a felvételben valo visszalépéshez (pl.
ha tul gyorsan lépett elére a fast forward gombbal).

TIPP: Ha készenléti médba kapcsolja a TV-t vagy csatorndt

vdlt, a Time Shift memdria térlédik. A time shift funkcié

djrainditdsdhoz meg kell nyomnia a play/pause gombot.

Egy gombos felvétel

Barmikor ugy dénthet, hogy rogziti (felveszi) az éppen nézett csatorna
tartalmat. Ehhez csak meg kell nyomnia a [REC] gombot.
TIPP: Ez a televizié egy TV tunerrel rendelkezik, ezért csak azt

a csatorndt tudja felvenni, amit On néz, vagy képes régziteni

egy csatorndt a televizio készenléti modjdaban.

MEGJEGYZES: Az USB felvétel funkcié csak digitdlis TV médban
érhetd el. A szerzéi jogi térvények, valamint az illegdlis mdsolds/
felvétel megakaddlyozdsa miatt a késztilékkel nem lehet felvenni
mds kimeneti forrdsra, illetve mds bemeneti forrdsrol.

*- csak beépitett PVR funkciéval rendelkez6 késziilékeken.



Termékismerteto adatlap

Védjegy SHARP
o LC-50CFES101E
LC-32CHE5100E(W) LG LC-40CFEST00E LC-43CFES100E
LC-32CFES102E(W) LC-49CFES001E LC-50CFES102E
Modell LC-32CHES111E(W) LC-40CFEST11E LC-43CFEST11E
LC-32CHES 112E(W) LC-32CFESTTTE(W) LC40CFEST12E \C-43CFEST12E LC-49CFES002E LC-50CFEST11E
LC-32CFEST112E(W) LC-50CFES112E
Energiahatékonységi osztaly A+ A+ A+ A+ A+ A+
Lathatd képméret (képatlo) 32"/81m 32"/81m 40"/100cm 43"/109cm 49"/123cm 50"/127m
Bekapcsolaskori aramfelvétel 31,0W 31,0W 450W 41,0W 67,0W 58,0W
Eves energiafogyasztas* 45kWh 45kWh 66 kWh 60kWh 98 kWh 85kWh
léti mod f <0,50W <0,50W <0,50W <0,50W <0,50W <0,50W
Kikapcsolt izemmdd energiafogyasztasa N/A
Képernyd felbontasa 1366 (H) x 768 (V) 1920 (H)x 1080 (V) [ 1920(H)x1080(V) | 1920 (H)x 1080 (V) | 1920 (H) x 1080 (V) | 1920 (H) x 1080 (V)
*- Energiafogyasztds XYZ kWh/év, a televizi6 évi 365 napon keresztiil napi 4 6rds haszndlatdbdl eredé energiafog) dsa ale kalkuldlva. A

tényleges energiafogy is a valos h ilatdtol fiigg.

**- ha a TV-t kikapcsoltdk a tdvirdnyitéval és egyik funkcidja se aktiv.

is fajlok USB moédban

Médi Fajl kiterjeszté Kodek Megj é
édia ajl kiterjesztés e
! L Vided Hang elep
.mpg MPEG-1, MPEG-2 Max. felbontas: 1920x1080 Max.
N Xvid, MJPEG, MPEG-4 adatsebesség: 40 Mbps
: SP/ASP, H.264
s MPEG-2, H.264
) ".mov/ Max. felbontas: 1920x1080 Max.
Film mkv" MPEG-4 SP/ASP, H.264 MP3, WMA, AAC, AC3 adatsebesség: 20 Mbps
.dat MPEG-1
MPEG-4 SP/ASP, H.264
.mp4
MPEG-1, MPEG-2 Max. felbontas: 720x576 Max.
vob MPEG-2 adatsebesség: 40 Mbps
.mp3 - MP3 Mintavételi sebesség 8K-48KHz Bit rata:
Z wma - WMA 32K - 320Kbps Csatorna: Mono/Stereo
ene
"m4a/ } AAC Mintavételi sebesség 16K-48KHz Bit rata: 32K
.aac" ~ 442Kbps Channel: Mono/Stere
"ipg/ Progressive JPEG Max. felbontas: 1024x768
Jjpeg” Baseline JPEG Max. felbontés: 8192x8192
o Max. felbontas: 6500x6500 pixel
Fénykép bmp BMP mélység 2008.01.04./16/24/32 bpp
Non-Interlaced Max. felbontas: 3000x3000
.pn
9 Interlaced Max. felbontas: 1500x1500
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Instructiuni importante de siguranta

ATENTIE

RISC DE ELECTROCUTARE

A NU SE DESCHIDE

Citit

i aceste instructiuni de siguranta si respectati

H

urmatoarele avertismente inainte de a utiliza
aparatul:

Pentru a preintampina incendiile,
tineti intotdeauna lumanarile

si alte surse de flacara deschisa
departe de acest produs.

Televizoarele cu o greutate de peste 20 kg trebuie ridicate si transportate
de cel putin doud persoane.

Acest televizor nu contine componente ce pot fi reparate de catre
utilizator. In cazul unei defectiuni, contactati producatorul sau agentul
de service autorizat. Contactul cu anumite componente din interiorul
televizorului va poate pune viata in pericol. Garantia nu se extinde la
defectiuni cauzate ca urmare a reparatiilor efectuate de terti neautorizati.
Nu demontati partea din spate a aparatului.

Acest aparat este proiectat pentru receptionarea si reproducerea sem-
nalelor audio si video. Orice alta utilizare este strict interzisa.

Nu expuneti televizorul la picaturi sau stropi de lichide.

« 1n cazul in care cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie inlo-
cuit de catre producator, un agent de service sau persoane cu calificari
similare, pentru a evita pericolele.

Distanta ideala de vizionare la televizor este de aproximativ cinci ori mai
mare decat diagonala ecranului. Reflexiile pe ecran din alte surse de
lumind pot deprecia calitatea imaginii.

Asigurati-va ca televizorul dispune de ventilatie suficientd si ca nu se afla
aproape de alte aparate si piese de mobilier.

Instalati produsul la o distanta de cel putin 5 cm fata de perete, in
vederea ventilatiei

Asigurati-va ca orificiile de ventilatie nu intrd in contact cu obiecte, cum
ar fi ziare, fete de masa, perdele etc.

Televizorul este conceput pentru a fi utilizat intr-un climat moderat.
Televizorul este conceput pentru a fi utilizat exclusiv intr-un loc uscat.
Cand utilizati televizorul la exterior, asigurati-va ca este protejat
impotriva umiditatii (ploaie, stropi de apa). Nu il expuneti niciodata la
umiditate.

Nu asezati recipiente cu apa pe televizor, cum ar fi vaze etc. Aceste recipi-
ente pot fi impinse peste margine, ceea ce ar periclita siguranta electrica.
Plasati televizorul pe suprafete orizontale si stabile. Nu asezati obiecte,
cum ar fi ziare sau paturi etc. pe sau sub televizor.

Asigurati-va ca aparatul nu sta pe cabluri de alimentare, deoarece
acestea se pot deteriora. Telefoanele mobile si alte dispozitive, cum

ar fi adaptoare WLAN, camere de monitorizare cu transmisie wireless

a semnalelor etc,, pot cauza interferente electromagnetice si nu trebuie
asezate langa aparat.

Nu asezati aparatul in apropierea elementelor de incalzire sau intr-un loc
expus la lumina solara directa, deoarece acest lucru are un efect negativ
asupra racirii aparatului. Acumularea de caldura este periculoasa si
poate reduce semnificativ durata de viata a aparatului. Pentru a garanta
siguranta, rugati o persoana calificata sa indeparteze murdaria de pe
aparat.

« Incercati sa preintampinati deteriorarea cablului sau a adaptorului de
alimentare. Aparatul poate fi conectat doar cu ajutorul cablului/adapto-
rului de alimentare furnizat.

Furtunile sunt periculoase pentru toate aparatele electrice. in cazul

in care cablajul de alimentare sau cel al antenei este lovit de trasnet,
aparatul se poate deteriora chiar dacd este oprit. Trebuie sa deconectati
toate cablurile si conectorii aparatului inaintea unei furtuni.

Utilizati doar o carpa moale si umedd pentru a curata ecranul aparatului.
Utilizati doar apa curata, niciodata detergenti si in niciun caz solventi.
Pozitionati televizorul aproape de perete, pentru a evita posibilitatea
caderii acestuia atunci cand este impins.

Instructiunile prezentate mai jos reprezinta o modalitate mai sigura de
instalare a televizorului, prin fixarea pe perete, care va evita posibilitatea
caderii acestuia in fatd si posibilitatea producerii de vatamari si daune.
Aceasta metoda este, de asemenea, utila in cazul in care televizorul este
asezat pe o suprafata din sticla sau daca nu doriti sé introduceti suruburi
in mobild. Asigurati-va ca niciun copil nu se urca pe televizorul sau nu se
agatd de acesta.

Pentru acest tip de instalare, veti avea nevoie de un cordon de fixare

A) Folosind una/ambele orificii superioare de montare pe perete si
suruburile (suruburile sunt deja furnizate in orificiile de montare pe
perete), fixati un capat al cordonului/cordoanelor de fixare la televizor.
B) Fixati celdlalt capat al cordonului de fixare pe perete.

Software-ul de pe televizor si configuratia OSD pot fi modificate fara
preaviz.

Avertisment:

« Nu conectati niciodata dispozitive externe la un aparat sub tensiune.
Opriti nu numai televizor, ci si dispozitivele pe care urmeaza sé le
conectati! Conectati stecdrul televizorului la priza de perete dupd ce
conectati dispozitivele externe si antena!

Asigurati-va intotdeauna ca exista acces liber la stecarul de alimentare
al televizorului.

Aparatul nu este conceput pentru utilizarea intr-un spatiu de lucru
echipat cu monitoare.

Utilizarea sistematicd a castilor la volum ridicat poate conduce la deterio-
rarea ireversibild a auzului.

Asigurati casarea ecologicd a acestui aparat si a oricaror componente ale
acestuia, inclusiv bateriile. Dacd aveti dubii, contactati autoritatea locala
pentru detalii referitoare la reciclare.

In timpul instaldrii aparatului, nu uitati ci suprafetele mobilei sunt
tratate cu diverse lacuri, materiale plastice etc. sau ca pot fi lustruite.
Substantele chimice continute in aceste produse pot avea o reactie
chimica cu suportul televizorului. Acest lucru poate determina lipirea
unor bucati de materiale pe suprafata mobilei, care sunt dificil, daca nu
imposibil de indepartat.

Ecranul televizorului a fost fabricat in conditii de maxima calitate si a fost
verificat in detaliu, de mai multe ori, pentru a se depista eventualii pixeli
cu erori. Din cauza proprietatilor tehnologice ale procesului de fabricatie,
nu se poate elimina existenta unui numar mic de pixeli cu erori pe ecran
(chiar si in conditii de atentie maxima in timpul productiei). Acesti pixeli
cu erori nu trebuie sa fie considerati a fi defecte in ceea ce priveste
conditiile garantiei, dacd numarul lor nu este mai mare decat limitele
definite prin norma DIN.

Producatorul nu va fi responsabil sau raspunzator pentru chestiunile
legate de serviciile pentru clienti care implica servicii sau continuturi

ale unor terti. Orice fel de intrebare, comentariu sau solicitare legatd de
continutul sau serviciul unei terte parti va fi adresata direct furnizorului
continutului sau serviciului respectiv.

Exista o multitudine de motive din cauza carora sd nu va puteti accesa
continutul sau serviciile prin intermediul dispozitivului, care nu au
legatura cu dispozitivul in sine; dintre acestea mentionam, fara a ne
limita, caderile de curent, conexiunea la internet sau imposibilitatea de
ava configura in mod corect dispozitivul. Universal Media Corporation,
directorii, operatorii, angajatii, agentii, antreprenorii si afiliatii sai nu vor fi
raspunzatori in legatura cu astfel de defecte sau perioade de inactivitate
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pe care le puteti intdampina dvs. sau orice terta parte, indiferent de cauza
acestora sau de cazul in care fi putut fi evitate sau nu.

Toate continuturile sau serviciile apartinand tertelor parti care sunt ac-
cesibile prin intermediul acestui dispozitiv va sunt puse la dispozitie ,ca
atare”si,in functie de disponibilitate’, iar Universal Media Corporation si
afiliatii sai nu elibereaza niciun fel de garantie sau reprezentare, expresa
sau implicita, precum garantia ca produsul va fi cumparat, garantia
impotriva contrafacerii produsului, garantia ca produsul este adecvat
unui anumit scop, fara a ne limita la acestea, precum si orice fel de
garantie legata de potrivirea, disponibilitatea, precizia, completitudinea,
siguranta, denumirea, utilitatea, lipsa neglijentei, functionarea sau
utilizarea neintrerupta sau fara eroare a continuturilor sau a serviciilor
furnizate sau garantia ca serviciile sau continuturile vor raspunde
necesitatilor sau asteptarilor dumneavoastra.

Universal Media Corporation nu este un agent si nu isi asuma responsa-
bilitatea pentru actiunile sau omisiunile furnizorilor terti de continuturi
sau servicii sau in legatura cu vreun aspect al continuturilor sau servici-
ilor care au legatura cu astfel de furnizori terti.

Universal Media Corporation si/sau afiliatii sai nu vor fiin niciun caz
raspunzatori in fata dumneavoastra sau a oricarei terte parti pentru nicio
dauna directd, indirecta, speciald, incidentd, punitiva, tangentiald sau de
alt fel, indiferent daca teoria raspunderii se bazeaza sau nu pe un con-
tract, un delict, neglijentd, incélcarea garantiei, a responsabilitatii limitate
sau pe orice altceva si indiferent dacé Universal Media Corporation si/
sau afiliatii sai au fost avertizati in legatura cu posibilitatea aparitiei unor
astfel de daune.

Informatii importante referitoare la utilizarea
jocurilor video, a computerelor, a legendelor si
a altor afisaje cu imagini fixe.
Utilizarea prelungitd a materialelor programelor cu imagini fixe poate
cauza o,imagine umbrita” permanenta pe ecranul LCD (denumita uneori
incorect,ardere ecran”). Aceastd imagine umbritd este vizibild apoi per-
manent pe ecran, in fundal. Aceasta este o deteriorare ireversibila. Puteti
evita o astfel de deteriorare urmand instructiunile de mai jos:
Reduceti setarea pentru luminozitate/contrast la un nivel minim de
vizualizare.
Nu afisati imaginea fixa pe o perioada lunga de timp. Evitati afisarea de:
» Timp si tabele teletext,
» MeniuTV/DVD, de ex. continut DVD,
» In modul,Pauza” (mentinere): Nu utilizati acest mod o perioada
indelungata, de ex. in timp ce vizionati un DVD sau un clip video.
» Opriti aparatul daca nu il folositi.

Bateriile

« Observati polaritatea corectd cand introduceti bateriile.

« Nu expuneti bateriile la temperaturi ridicate si nu
le asezati in locuri in care temperatura poate creste
rapid, de ex. langa foc sau in lumina solara directa.

« Nu expuneti bateriile la caldura radianta excesivd, nu
le aruncati in foc, nu le dezasamblati si nu incercati
sa reincarcati bateriile nereincdrcabile. Acestea pot
prezenta scurgeri sau pot exploda.

» Nu utilizati niciodata baterii diferite impreuna si
nu amestecati bateriile noi cu cele vechi.
» Eliminati bateriile in mod ecologic.

» Majoritatea tarilor UE reglementeaza prin lege eliminarea bateriilor.

Eliminarea

« Nu eliminati acest televizor ca deseu menajer nesortat.
Returnati-l la un punct de colectare desemnat pentru
reciclarea WEEE. In acest fel, veti contribui la conservarea
resurselor si la protejarea mediului inconjurator.
Contactati distribuitorul sau autoritatile locale pentru
informatii suplimentare.

Declaratie CE:

« Prin prezenta, Universal Media Corporation s.r.o. declard cd acest TV
LED este in conformitate cu cerintele esentiale si cu alte prevederi
relevante din Directiva 1999/5/CE privind echipamentele hertziene si
echipamentele terminale de telecomunicatii si recunoasterea reciproca
a conformitatii acestora. http://www.sharp.eu/av/documents-of-
conformity

Marci comerciale

Termenii HDMI si HDMI High-Definition Multimedia Interface, precum
si sigla HDMI sunt marci comerciale sau marci inregistrate ale HDMI
Licensing LLC in Statele Unite sau in alte state.

Sigla,HD TV" este o marca comerciald a DIGITALEUROPE.

Sigla,HD TV 1080p" este o marca comerciald a DIGITALEUROPE.

Sigla DVB este o marca comerciala inregistrata a proiectului Digital
Video Broadcasting - DVB.

Fabricat sub licenta de la Dolby Laboratories.
Simbolurile Dolby si double-D sunt marci comerciale ale Dolby
Laboratories.




Continutul cutiei

Furnitura acestui televizor include urmatoarele

8. Presetdri optionale canale DVB-S2*:
Selectati,Satelit”in ,Antena DVB"in meniul pentru presetdrile
optionale ale canalelor. Aici puteti alege intre diversii sateliti. Dupa
finalizarea selectiei, lista de canale a satelitului ales va fi disponibila
pentru importare in sistemul televizorului.
Confirmati cu butonul [OK] de pe telecomanda pentru a incepe

SFAT: Dacd lipsesc canale, cauza probabild ar putea fi puterea semnalului;
puteti conecta un amplificator de semnal si puteti regla din nou televizorul.
ibil doar pentru televizoarele cu tuner DVB-S

componente:
. 1televizor « 1cabluRF scanarea.
« 1telecomanda « 1 pachet de instalare pentru
suportul televizorului *_ Di
+ 2 baterii AAA « 1 Cablu adaptor SCART*
« 1ghid de utilizare « 1 Mini cablu adaptor pentru

componente

1TMini cablu adaptor
combinat**

*- furnizat doar pentru modelele fdrd conector SCART

** - Disponibil doar la modelele cu mini cablu combinat

Fixarea suportului

Urmati instructiunile de pe ultima pagina a acestui manual de
utilizare.

Introducere - instalarea initiala

b

Folosind cablul RF furnizat, conectati televizorul la priza de perete a
antenei TV. Conectati cablul de alimentare la priza electrica.

Introduceti bateriile furnizate in telecomanda.

Tineti apasat butonul VERDE si butonul GALBEN impreund mai mult
de 3 secunde pentru a conecta telecomanda la televizor. Apoi apasati
butonul Standby pentru a porni televizorul.

Veti fi intampinati de ecranul Prima instalare.

Dacad acesta nu apare, pe telecomanda, apasati pe [MENU], apoi
8-8-8-8 si meniul va aparea. Daca doriti sé faceti modificari la setarile
implicite, folositi butoanele de defilare A/V/</».Pentru aiesiin
orice moment din acest meniu, apdsati butonul [EXIT].

Configurati setarile dorite in ecranul PRIMA INSTALARE.
Antena DVB - Puteti alege intre Terestru (DVB-T),

Cablu (DVB-C) sau Satelit (DVB-S)*.

Limba - Setati limba pentru meniul televizorului.

Tara - Setati tara doritd.

Mod de reglare - Alegeti daca doriti sa reglati doar la Digital

(DTV) Analogic (ATV) sau Digital si Analogic (DTV + ATV)

Operator - Selectati furnizorul de cablu. Daca operatorul

dvs. de cablu nu este listat, selectati Altii. (disponibil

doar daca Antena DVB este setata la CABLU)

Ambient - Selectati locatia televizorului. Pentru

utilizarea acasa, selectati Modul Acasa. Pentru modul

de expunere in magazin, setati Modul Magazin.

LCN - Setati LCN la ACTIVAT daca doriti sa aranjati

canalele dupa preferintele furnizorului (se aplica

doar pentru canalele DVB-T si DVB-C).

Apasati butonul [Cautare automata] pentru a incepe procesul de
reglare.

Presetari optionale canale DVB-C:

Pastrati toate setarile implicite recomandate.

Daca nu se gdsesc canale DVB-C, contactati operatorul dvs. de retea
pentru a afla ,ID retea” valid. Apoi efectuati o noud cdutare. Apdsati pe
[MENUJ, selectati ,ID retea” si introduceti ID-ul de retea.

Telecomanda

Telecomanda controlata prin unde radio - Nu mai este nevoie de
orientarea acesteia in directia televizorului! Consultati imaginea
telecomenzii de pe a doua pagina din acest manual de utilizare.

1. (O STANDBY - Porniti televizorul cand este in standby sau viceversa.

2. ®MUTE- Opriti sunetul sau viceversa.

3. DTV-Comutatila sursa TV digitala.

4. RADIO - Comutati la Digital si comutati intre TV si radio in modul
Digital.

5. USB - Comutati la sursa USB.

6. DVD - nicio functie

7. 0-9-pentru a selecta direct un canal TV.

8. TV GUIDE - Deschide Ghidul TV pe 7 zile (modul Digital).

9. GD —Ppentruarevenila canalul vizualizat anterior.

10. VOL A/V - Pentru a mari/micsora nivelul sunetului.

11. S.MODE - Defileaza prin optiunile modului audio.

12. P.MODE - Defileaza prin optiunile modului video.

13. FAV - Pentru a afisa meniul de preferinte.

14. CH A/V - Pentru a trece la urmatorul/anteriorul canal vizionat.

15. (A/V/</»/OK) - Va permite sa navigati in meniurile de pe ecran si
sa reglati setarile sistemului conform cu preferintele dvs.

16. MENU - Pentru a afisa meniul OSD.

17. EXIT - Pentru a iesi din toate meniurile.

18. SOURCE - Pentru a afisa meniul de intrare/sursa.

19. INFO - Apasati o data pentru informatii privind canalul curent/
urmator. Apasati de doua ori pentru informatii referitoare la programul
curent.

20. ASPECT - Pentru a comuta ecranul intre diferite formate de imagine.

21. SLEEP - Apasati in mod repetat pentru a defila prin optiunile starii
inactive.

22. AUDIO - Pentru a schimba limba modului audio (daca este
disponibild).

23. SUBTITLE - Pentru a comuta dialogul in partea de jos a ecranului
(activat/dezactivat).

24. TEXT - Mod Teletext - Pentru a accesa Teletextul

25. TEXT HOLD - Mod Teletext - Mentinerea paginii curente afisate

26. ZOOM - Pentru a mdri imaginea

27. O DISPLAY - Pentru a opri ecranul cand ascultati la radio

28. Rec' -Iinregistrare PVR

29. Rec List'- Deschide lista de inregistrari.

30. 44~ Pentru a reporni capitolul curent

31. PP - Pentru a avansa la capitolul urmator

32, /A _Pentru a opri redarea / Pentru a SCOATE discul, tineti apasat
butonul timp de 4 secunde.

33, 44-Pentru areda in modul de derulare rapida inapoi.

34. PP - Pentru a reda in modul de derulare rapida inainte.

35. MI - Pentru redare/pauzi

36. BUTOANE COLORATE - Functii suplimentare pentru teletext si OSD

'~ disponibil doar cu functia PVR
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Butoane TV

Vol+ Volum sus si meniu dreapta

Vol- Volum jos si meniu stanga

CH+ Program/Canal sus si meniu sus

CH- Program/Canal jos si meniu jos

MENU Afiseaza Meniul/OSD

SOURCE Afiseaza meniul sursa de intrare

STANDBY Standby Pornire Activat/Dezactivat

Alegerea Modului Intrare/Sursa

Pentru a comuta intre diferite intrari/conexiuni.
a. Utilizarea butoanelor de pe telecomanda:
1. Apasati pe [SOURCE/ AV] - Va aparea meniul sursa.
2. Apasatipe [V]sau[A] pentru a selecta intrarea necesara.
3. Apasati pe [OK].
b. Utilizarea butoanelor de pe televizor:
1. Apasati pe [SOURCE].

2. Folosind butoanele CH+/ CH-, defilati in sus/jos pana la intrarea/

sursa necesara.

3. Apasati pe Vol+ pentru a schimba intrarea/sursa la cea selectata.

Conexiuni

Consultati tabelul cu tipurile de conectori pentru
diferitele modele disponibile la pagina 92.

usB

Intrare USB 1, 2*

HDMI 1, 2,3 in

= (—
= Im Intrare HDMI 1, 2, 3

VGA(PC)
@ Intrare VGA PC

VGA (PC) Audio In

-
®© Intrare audio PC 3,5 mm

@ R/L - Video & YPbPr audio In *
®: Q_ Intrare componenté/audio video

Video (CVBS) *

© = Intrare VIDEO

Mini AV*

© - Intrare video si intrare componenta/audio video

Mini YPbPr

® ” Intrare Mini HD componentd

SCART *
Intrare SCART

TITT000700
1000000000

ClCard IN
Intrare Cl

RF In
Intrare RF/antena TV

SatIn*
Intrare satelit

Digital Optical Audio Out *
lesire optica digitala

RJ45*
m e Ethernet

Digital COAX Audio Out *

® -m— " e
lesire coaxiala digitala

CASTI
lesire casti 3,5 mm

®

*- Doar la dispozitivele compatibile

Navigarea in meniul televizorului

Pentru a accesa acest meniu, apasati butonul [MENU] pe telecomanda.

Pentru a intra intr-un meniu, apasati pe [OK]. Daca doriti sa faceti modificari

la setdrile implicite, folositi butoanele de defilare (A/V/</»).Pentru a

confirma orice setare, apasati butonul [OK]. Pentru a iesi in orice moment

din acest meniu, apasati butonul [EXIT].

Imagine

Modul Imagine - Alegeti intre urmatoarele presetari.
- Standard - Setdri implicite
- Dinamic - Setari recomandate pentru imagini foarte dinamice

- Moderat - Setat pentru culori mai deschise si luminozitate mai mica

- Personal - Va permite sa modificati manual toate setarile
- Eco - Consuma cu 15% mai putina energie.
Contrast - Comutati balansul intre alb si negru.
Luminozitate - Mariti sau micsorati luminozitatea imaginii.
Ton - Va permite sa mdriti sau sa micsorati nivelul tonurilor
din imagine (numai pentru semnal NTSC)
Color - Accentuati culoare de la alb si negru.
Claritate - Mariti sau micsorati claritatea imaginii. Temperatura
culoare - Alegeti intre urmatoarele presetari.
- Normal - Setari implicite
— Cald - Accentueaza rosul din imagine
- Rece - Accentueaza albastrul din imagine
Raport de aspect - Formatul imaginii variaza in functie
de canal/transmisie. Exista o serie de optiuni diferite
pentru a se potrivi in mod optim cu nevoile dvs.
Automat - Afiseaza automat cel mai bun format de imagine.
Prin urmare, imaginea se afla in pozitia corecta. Poate prezenta
linii negre in partea de sus/jos si/sau pe partile laterale.
4:3 - Afiseazd imaginea 4:3 la dimensiunea originala. Barele
laterale sunt afisate pentru a umple ecranul 16:9.
16:9 - Umple ecranul cu un semnal 16:9 normal.
Zoom 1/2 - Imaginea este proportionata corect,
dar marita pentru a umple ecranul.
Punct cu punct (HDMI) - Va afisa imaginea la
rezolutia originala fara nicio modificare.

Ecran complet - Intinderea semnalului pentru a umple ecranul.

Reducere perturbatii - Activeaza/dezactiveaza reducerea perturbatiilor.

Sunet

Modul Sunet - Alegeti intre urmatoarele presetari
- Standard - Setari implicite
- Muzica - Accentueaza muzica in detrimentul vocilor
~ Film - Furnizeaza sunet realistic si complet pentru filme
— Personal - Selecteaza setarile dvs. personale de sunet
- Sport - Accentueaza sunetul pentru sport
SFAT: Nivelurile pentru frecvente inalte si bas pot fi reglate
doar cdnd se selecteaza Modul Sunet ,Personal’.



Frecvente inalte - Pentru a regla nivelul frecventelor inalte din sunet.
Bas - Pentru a regla nivelul frecventelor joase din sunet.
Balans - Pentru a comuta sunetul intre
difuzoarele din stanga si din dreapta.
Nivel volum automat - Cand se selecteaza ,activat’, volumul
va ramane la un nivel constat indiferent de intrare/sursa.
Sunet Surround - Va permite sa ACTIVATI sau
DEZACTIVATI efectul de sunet surround.
lesire digitala - Aceasta este iesire audio digitala.
Alegeti intre urmatoarele optiuni:

- Dezactivat - Dezactivat

- Automat - Selecteaza automat cele mai bune setari

— PCM- Selectati aceastd optiune daca va conectati la Stereo

Hi-Fi prin cablu coaxial (modulatia puls-cod [PCM] este
o reprezentare digitala a unui semnal analogic)

Descriere audio - Piesd audio suplimentara pentru nevazatori.
Disponibil doar pentru emisiunile DTV selectate.
Volum DA - pentru a regla volumul piesei audio pentru Descriere audio
Decalaj audio (ms) - Permite utilizatorului sa regleze setarea sunetului
pentru a sincroniza imaginea si sunetul pentru difuzoarele televizorului.
Decalaj SPDIF (ms) - Permite utilizatorului sa regleze setarea
sunetului pentru a sincroniza imaginea si sunetul pentru
difuzoare externe conectate prin iesire audio digitala.

PC

Reglare automata - Va permite sa configurati automat

televizorul pentru a fi utilizat ca monitor de computer.

Decalare orizontala - Modifica pozitia orizontala a imaginii.
Decalare verticala - Modifica pozitia verticald a imaginii.
Dimensiune - mareste dimensiunea imaginii.

Faza - Pentru a regla timpul de decalaj al fazei in

vederea reducerii perturbatiilor imaginii

SFAT: In cazul in care computerul este inactivd o anumitd perioadd de
timp, televizorul comuta in stare ,inactiva” (ecranul se stinge pentru a
economisi energia). Pentru a-I reporni, apdsati butonul standby.

SFAT: Dacd nu apdsati niciun buton timp de 10 secunde, meniul va fi pdrdsit
in mod automat. Puteti modifica perioada de timp inainte ca meniul

sa fie parasit automat - consultati sectiunea ,Temporizator OSD".

Canal

Antena DVB* - Setati tipul de semnal DTV

— Terestru - Terestru (DVB-T)

- Cablu - Cablu (DVB-C)
Reglare automata - Va permite sa reglati din nou televizorul pentru
toate canalele digitale, statiile radio digitale si canalele analogice.
Reglare analogica manuala - Va permite sa
reglati manual semnalul analogic.

Reglare digitala manuala - Va permite sa reglati manual semnalul digital.

Editare canal - Va permite sd stergeti, sa omiteti

si sa adaugati canalele preferate.

Informatii semnal - Informatii despre semnalul DVB.

Informatii Cl - Serviciile de vizionare cu plata necesita introducere unui
»smartcard”in televizor. Daca va abonati la un serviciu de vizionare cu
plata, furnizorul va va elibera un,CAM” si un,,smartcard”. CAM poate

fi apoi introdus in PORTUL INTERFETEI COMUNE (card Cl introdus).
Lista inregistrari - Lista emisiunilor TV inregistrate.

Lista programari - Liste de mementouri pentru programe.

Configurare satelit** - Acest meniu este disponibil doar
n modul DVB-S2. Puteti selecta tipul de satelit, dispozitivul
de receptie-transmisie si tipul de LNB etc.

*- Doar pentru modelele cu tuner DVB-T2

**- Doar pentru modelele cu tuner DVB-S

Blocare

Blocare sistem - Va permite sa blocati sau deblocati meniul.
Vi se va solicita sa introduceti o parola din 4 cifre. Utilizati
butonul < pentru a abandona introducerea parolei. Utilizati
butonul B pentru stergere. Parola implicita este 0000.
Setare parola - Modificati parola implicita.
Blocare canal - Blocati anumite canale TV.
Control parental - Blocheaza canalele TV in functie de restrictia de varsta.
Blocare taste - Blocati butoanele televizorului.
- Dezactivat - Toate butoanele televizorului sunt deblocate
- Partial - Doar butonul Standby este deblocat
- Complet - Toate butoanele televizorului sunt blocate

Timp

Ceas - Setati data si ora. Data si ora sunt setate automat in modul DVB.
Timp oprire - Va permite sa setati o anumita

ora la care televizorul sa se opreasca.

Timp pornire - Va permite sa setati o anumita ora la care televizorul
sa porneasca, canalul pe care il va afisa la momentul respectiv, sursa
pe care se va afla si, de asemenea, volumul. Aceasta functie poate

fi apoi comutata sa se repete in fiecare zi sau intr-o anumita zi.
Temporizator mod inactiv - Va permite sa setati temporizatorul
modului inactiv astfel incat televizorul sa se opreasca automat

dupa perioada setata de timp. Oprit -> 10 min -> 20 min -> 30

min -> 60 min -> 90 min -> 120 min -> 180 min -> 240 min.
Temporizator OSD - Va permite sa reglati perioada de timp in

care meniul de pe ecran ramane activ inainte de a disparea.
Standby automat - Reglare pentru standby automat in

trepte de cate o ora: Oprit->3h->4h->5h.

Fus orar - Modificati fusul orar curent.

Retea*

Configurare IP - Setari conexiune retea LAN
- Automat - Va conecta automat televizorul la reteaua dvs. de
acasa (aceasta este setarea implicita si cea mai recomandatd)
~ Manual - Va permite sa modificati manual informatiile
referitoare la IP, Netmask, Gateway si DNS.
Informatii retea - Informatii despre setarile retelei
Test retea - Test de conexiune retea
*- Portul LAN/Ethernet este utilizat doar pentru serviciile DVB-T2. Nu
este destinat sd fie utilizat pentru Internet/retea.

Setari

Limba - Va permite sa modificati limba meniului.

Limbi audio - Va permite sa modifica limba

audio pentru canalele DVB selectate.

Limba subtitrari - Va permite sa modificati limba

subtitrarilor pentru canalele DVB selectate.

Handicap auditiv - Daca semnalul ofera asistenta pentru
persoanele cu handicap auditiv, subtitrarile pot fi redate apasand
pe,Subtitrare”. Daca ACTIVATI setarea Handicap auditiv si
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comutati la un canal care ofera asistenta pentru persoane cu
handicap auditiv, subtitrarile vor fi activate in mod automat.
Ecran albastru - Modifica fundalul atunci cdnd nu exista nicio intrare intre

un fundal transparent si un fundal albastru (disponibil doar pe unele surse).

Sistem de fisiere PVR - Optiuni de inregistrare PVR
— Selectare disc - Selectati portul USB si partitia de disc
- Di interval c e - Setati intervalul
de timp pentru limitatorul de comutare.
- Formatare - Puteti formata dispozitivul de stocare
USB conectat in sistemul de fisiere FAT 32.
AVERTISMENT: TOATE DATELE DE PE
DISPOZITIVUL USB VOR FI STERSE
- Viteza- Testeaza viteza de scriere a dispozitivelor
de stocare USB conectate.
Prima instalare - Porneste prima instalare.
Actualizare software (USB) - Din cand in cand, este posibil sa
lansam versiuni noi de firmware pentru a imbunatati functionarea
televizorului (disponibile pentru descarcare). Acest meniu va
permite sa instalati noua versiune de software/firmware pe
televizor. Detalii suplimentare referitoare la modul de instalare
vor fi emise impreuna cu versiunea firmware. Contactati linia de
asistentd telefonica sau consultati site-ul Web ‘www.sharp.eu’
Resetare TV - Reseteaza meniurile la setarile din fabrica.
HDMI CEC* - Va permite sa utilizati dispozitive conectate
prin HDMI cu telecomanda televizorului.
- Standby automat* - Porniti/opriti automat
dispozitivele conectate prin HDMI CEC
- Lista dispozitive* - Va permite sa accesati meniul dispozitivelor
si sa folositi meniul cu ajutorul telecomenzii televizorului.
- HDMI ARC* - Trimite semnalul audio de la transmisia terestra/
prin satelit prin HDMI la receptorul AV fara a folosi cabluri audio
suplimentare; aceasta functie este disponibild doar pe iesirea HDMI 2.

*- HDMI CEC trebuie sd fie acceptat de dispozitivul conectat.

Stare LED - Permite utilizatorului s APRINDA sau s STINGA indicatorul
de alimentare cu LED in timpul utilizrii televizorului. (cand aceasta
optiune este setatd la DEZACTIVAT, indicatorul de alimentare cu

LED va lumina intermitent cand se utilizeaza telecomanda)

Informatii versiune - indica versiunea de software a televizorului
Modul Magazin* - ACTIVEAZA/DEZACTIVEAZA

modul de expunere in magazin

*- disponibil doar dacd s-a selectat Modul Magazin la prima instalare

Ghid TV pe 7 zile

Ghidul TV este disponibil in modul TV Digital. Ofera informatii despre
programele viitoare (daca este acceptat de canalul digital). Puteti vizualiza
ora de incepere si de terminare a tuturor programelor pe toate canalele
pentru urmatoarele 7 zile si puteti seta mementouri.
1. Apasati pe [TV GUIDE]. Va aparea urmatorul Ghid TV pe 7 zile.
2. Navigati in meniu folosind butoanele A/V/</».
Acum, puteti:
Inregistra canalul TV si emisiunea TV selectatd apasand butonul
ROSU.*
Setati un memento apasand pe butonul VERDE.
Vizualizati o zi anterioara apasand pe butonul GALBEN.
Vizualizati ziua urmatoare apasand pe butonul ALBASTRU. [INFO]
afiseaza informatii detaliate despre postul selectat
3. Apasati pe [EXIT] pentru a iesi din Ghidul TV pe 7 zile

*- doar pentru modelele cu functie de inregistrare

Mod USB/Player media

Modul USB ofera redarea diverselor tipuri de continut pe care le-ati salvat

pe stickul de memorie USB. La comutarea la sursa USB, se afiseazd ecranul

meniului pentru modul USB. Continutul va fi impartit in Fotografii, Muzica,

Filme si Text in functie de tipul de fisiere.

1. Puteti naviga prin meniuri folosind butoanele de defilare A/V /<
Pentru a confirma elementul pe care doriti sa il redati/vizualizati,
apasati pe butonul [OK].

2. Selectati unitatea necesara. (daca unitatea dvs. are doar 1 partitie, veti
vedea doar 1 element).

3. Acum, puteti accesa elementul. Apasati pe OK pentru vizualizare.

4. In timpul vizualizérii, puteti controla modurile de redare a elementului
folosind butoanele de pe telecomanda sau invocand meniul de
navigare pentru redare si selectand butoanele de pe ecran A/V/</»
si butonul [OK]

NOTA: Cablurile de extensie USB nu sunt recomandate, deoarece pot cauza o

reducere a calitatii video/audio si blocaje in timpul reddrii continutului USB.

inregistrare USB - Mod digital*

In acest televizor este incorporata o functie de inregistrare USB. Functia
este disponibila in modul Digital atunci cand acesta este utilizat impreuna
cu un stick de memorie USB sau cu o unitate de disc USB compatibila.
Avantajele acestei functii sunt urmatoarele:
Intreruperea emisiunilor TV in timp real si apoi redarea, derularea rapida
inainte si inapoi a acestora (inclusiv a emisiunilor TV in timp real).
Tnregistrarea prin simpla apasare a unui buton, daca decideti ca vreti sa
inregistrati programul curent.
Inregistrare usor programabild din Ghidul TV pe 7 zile
Din cauza naturii acestui produs, trebuie sa utilizati un stick de memorie
USB de mare viteza (deoarece televizorul citeste de pe stickul de memorie
si scrie pe acesta in acelasi timp, este posibil ca unele stickuri de memorie
sa nu fie adecvate).
Specificatii minime - Stick de memorie USB

- Viteza de citire - 20 MB/s (megabiti pe secunda)

- Viteza de scriere - 6 MB/s (megabiti pe secunda)

intrerupere emisiuni TV in timp real (Comutare

interval) *

Intreruperea emisiunilor TV in timp real este foarte simpla.

« Apasati butonul de redare/pauza si televizorul va intrerupe continutul in
timp real, iar acesta va fi inregistrat. Pentru a relua vizionarea, apasati din
nou butonul de redare/pauza.

« Apasati butonul de derulare rapida inainte pentru a derula inainte o
inregistrare (de ex. pentru a sari peste reclame).

« Apasati butonul de derulare rapida inapoi pentru a derula inapoi o
inregistrare (de ex. daca ati derulat rapid inainte prea mult).

SFAT: Cand comutati televizorul in standby sau cand schimbati canalul,

memoria pentru comutarea intervalului este stearsd. Pentru a reporni

comutarea intervalului, trebuie sa apdsati pe butonul de redare/pauza.

inregistrare cu un singur buton

Puteti decide in orice moment sé inregistrati canalul curent pe care il
vizionati. Pentru a face acest lucru, trebuie sa apasati butonul [REC].
SFAT: Acest televizor contine un tuner TV, prin urmare

poate inregistra doar canalul pe care il vizionati sau poate

inregistra un canal in timp ce se afla in modul standby.

NOTA: Functia de inregistrare USB este disponibild doar in modul TV Digital.
Din cauza legislatiilor privind drepturile de autor si copierea/inregistrarea
ilegald, nu este posibild inregistrarea pe/de pe alte surse de intrare/iesire.

*- doar pentru dispozitivele cu functie PVR incorporata



Fisa produs
Marca SHARP
X LC-50CFES101E
LC-32CHE5100E(W) LG LC-40CFEST00E LC-43CFEST00E
LC-32CFEST02E(W) LC-49CFES001E LC-50CFES102E
Model LC-32CHES111E(W) LC-40CFESTT1E LC-43CFESTT1E
LC3acHEsTTE(w) | LCBRFESTIIEW) o eeenoe g LC-A9CFES002E LC-50CFES11E
LC-32CFEST112E(W) LC-50CFES112E
Clasa de eficienta energetica A+ A+ A+ A+ A+ A+
Dimensiune ecran vizibil (diagonala) 32"/81m 32"/81m 40"/100cm 43"/109cm 49"/123cm 50"/127m
Consumul de putere in modul Pornit 31,0W 31,0W 450W 41,0W 67,0W 58,0W
Consum de energie anual* 45kWh 45kWh 66 kWh 60kWh 98 kWh 85kWh
Consum de energie in standby** <0,50W <0,50W <0,50W <0,50W <0,50W <0,50W
Consum de energie in modul Oprit N/A

Rezolutia ecranului

1366 (H) x 768 (V) 1920 (H) x 1080 (V)

1920 (H) x 1080 (V)

1920 (H) x 1080 (V)

1920 (H) x 1080 (V)

*- Consum de energie XYZ kWh pe baza consumului de energie al televizorului, la o functionare de 4 ore pe zi, timp de 365 zile. Consumul efectiv de
energie depinde de modul de utilizare a televizorului.

**- cdnd televizorul este oprit de la telecomanda si nu este activd nicio functie

Fisiere compatibile in Modul USB

Codec
Media Ext. fisier Observatie
Video Audio
.mpg MPEG-1, MPEG-2 Rezolutie max.: 1920x1080 Raport
N Xvid, MJPEG, MPEG-4 max. de date: 40 Mbps
: SP/ASP, H.264
s MPEG-2, H.264
) "mov/ Rezolutie max.: 1920x1080 Raport
Cinema ke MPEG-4 SP/ASP, H.264 MP3, WMA, AAC, AC3 max. de date: 20 Mbps
.dat MPEG-1
MPEG-4 SP/ASP, H.264
.mp4
MPEG-1, MPEG-2 Rezolutie max.: 720x576 Raport
vob MPEG-2 max. de date: 40 Mbps
.mp3 - MP3 Raport de esantionare 8 K-48 KHz Rata de
wma - WMA biti: 32 K - 320 Kbps Canal: Mono/Stereo
Muzica "maa/ Raport de esantionare 16 K-48
éac,, - AAC KHz Rata de biti: 32 K
i ~ 442 Kbps Canal: Mono/Stereo
"ipg/ JPEG de tip progresiv Rezolutie max.: 1024x768
Jjpeg” JPEG de referinta Rezolutie max.: 8192x8192
n Rezolutie max.: 6500x6500 Adancime
Fotografi bmp BMP pixeli 1/4/8/16/24/32 bpp
Neintercalat Rezolutie max.: 3000x3000
.pn
PN Intercalat Rezolutie max.: 1500x1500

1920 (H) x 1080 (V)
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BaxkHU MHCTPYKLMK 3a 6e3onacHoCT

BHVUMAHUE

PUCK OT TOKOB YA AP

AA HE CE OTBAPA

Mpeau pa 3anouHete pa6ora c ypeaa, monsa
npoyeTeTe UHCTPYKUMUTE 32 6e30nacHOCT 1
cnasBaiiTe NnpeAynpeXAeHnATa, NOCOYEHN NO-AoNy:

C uen npepoTBpaTABaHe Ha
nox<ap BMHaru ApbKTe CBelymn
VAN APYr U3TOUHNLMA HA OTKPUT
OrbH Aasney oT TO3U NPOAYKT.

Tenesun3opu, Texalum noseye ot 20 kr Tpsabsa Aa Gbaat NoBAUraHN N
NpeHacAHu OT Haii-Mako fiBama AyLu.

To3n Tenesn3op He CbAbpKa YacTn, KOUTO 6rixa Mornm Aa ce nonpasATt
oT noTpe6uTena. B cnyyuait Ha noBpe/a ce CBbpXeTe C NPoK3BoAUTeNA
VN C yMbiIHOMOLLEH cepBu3. [lonvpbT 10 onpeseneHm Yactu,
HamMupalum ce B TefieBU3Opa MOXe Aa 6‘bF[E ornaceH 3a »uBoTa Bu.
rapaHuvaa He e BannaHa B Cﬂyl{aﬁ Ha noBpeav BCnieacTBmne Ha
PEMOHTM, N3BBPLUIBAHMN OT HEYMbIHOMOLLEHU TPETU CTPaHU.

« He cBansiite 3afHaTa 4acT Ha ypeja.

ToBa yCTPOIICTBO € NPOEKTVPaHO 3a NoMlyyaBaHe 1 Bb3NpousBexaaHe
Ha BI/1e0 1 3BYKOBU curHanu. Bcakakbe Bupa apyra ynotpeba e ctporo
3abpaHeHa.

MNa3eTe TeneBK30pa OT Kanewu UV PasniBaLLy ce TEYHOCTH.

B cnyuait ye 3axpaHBawuAT kaben 6bae noBpefeH, Ton TpAbdea Aa 6bae
3aMeHeH OT Npoun3sBoaunTens, Heroe Cepsun3 NN ot nuue c I'IO[:[O6Ha
KBanuduKauma ¢ uen fia 6bae n3berHata eBeHTyasHa ONacHoCT.
MpeanHoTo pa3cToaHue 3a rnefjaHe Ha TeneBusna e NpubansnTenHo
AnaroHana Ha eKpaHa, YMHOXeH no neT NbTu. OTpa)KeHVIﬂTa BbpXy
€KpaHa OT Apyr1 N3TOYHNLM Ha CBETIMHA MOraT [ja BNoLaT Ka4eCTBOTO
Ha KapTuHarta.

YBepETe ce, ye TeNneBn30pbT € NOCTaBeH Ha 4OCTaTbYyHO NPOBETPUBO
MACTO, KaKTO 1 Ue He e Pa3rosioXeH B HermocpeAcTBeHa 6n130cT 1o
APYrv enekTpoypeam Uiy JOMakMHCKo o63aBexaaHe.

3a nocTturaHe Ha /:(o6pa BeHTUnaywusa, MOHTVIpaVITe ypeaa Ha MUHUMaNHoO
pa3scToAHMe OT 5 CM OT CTeHaTa.

YBepeTe ce, Ue BEHTUNALIMOHHWTE OTBOPY He Ca 3aKpWTW OT NpeamMeTH,
KaTo Hanpumep BeCTHUUW, NOKPUBKW, 3aBECU N T.H.

TeneBMsopr € MPOeKTNPaH 3a N3Mosi3BaHe Npu ymepeHu KnnmaTtnyHn
ycnoBus.

Toi Tpsb6Ba Aa 6bae M3Mon3BaH €AUHCTBEHO Ha Cyxu MecTa. Korato
v3non3BaTe TeNleBU30pa Ha OTKPUTO, MOJIA yBepeTe Ce, Ye e 3aljuTeH
oT Bofa (Abx A, pasnuealla ce Boaa). Hykora He usnaraiite To3u
eneKkTpoypej Ha Boja.

He nocragsite CbAoBe C BOAA BbpXY Tenesn3opa (KaTO Hanpumep
Ba3u 1 T.H.). Te moraT Aa 6baat byTHaTW, KOeTo 61 AOBENO A0 ONACHOCT
OT TOKOB yaap. MocTassanTte Tenesnsopa eNHCTBEHO BbpPXYy M/IOCKN N
CcTabunHn NOBBbPXHOCTN. He nocragsite npeameTu, Kato Hanpumep
BECTHULM, MOKPVBKY 1 T.H. BbPXY WA NOj TeneBmsopa.

YBepeTe Ce, Ye ypeAbT He e NoCTaBeH BbPXY 3axpaHBaluy Kabenu.

Tosa 61 r noBpeanno. MobunHy TenedoHn U ApYrn yCTPONCTBa,

KaTo 6e3K1YHU MPeX0BU KapTy, Kamepu 3a HabnlofieHe ¢ 6e3KNYHO
npejasaHe U T.H. MoraT fia NPUYNHAT eN1eKTPOMarHUTHN CMyLLIeHUA N He
TpA6Ba Aa GbAaT NOCTaBAHM B 6IM30CT 0 ypepa.

He nocrasaiite Tenesnsopa B 65I1M30CT A0 ypeu, U3TOUHUK Ha BUCOKa
Temneparypa, KakTo 1 Ha mecTa C NpAKa CNbHYeBa CBETIMHA, TbiA

KaTo TOBa OKa3Ba OTpuUuUaTesIHO BINAHNE BbPXY OX/1aXAaHeTo My.
AKYMYyNnpaHeTo Ha TOM/IMHa € OMacHO 1 MOXe CEPUO3HO fla HaManu
XKMBOTa Ha ycTpoiicTBoTo. O6bpHETE Ce KbM KBanMduULMpaHo nvLe 3a
Nno4yuncTBaHe Ha HaTpynaHaTta MpbCoTUA OT ypeAaa, C Luen ocurypsasaHe Ha
6e3onacHaTa My paboTa.

MMa3eTe MpexoBuA Kaben 1 aganTep oT NoBpexaaHe. YpeabT Moxe

Aa Gbﬂe CBbp3BaH €INHCTBEHO C NpeloCTaBeHUTE MPEeXOoB kaben /
apanTep.

BypuTe npe/cTaBABaT OMAacHOCT 3a BCUUKY eneKTpoypeam. AKo
rNaBHOTO 3aXpaHBaHe Wi aHTeHaTa 6'bFLaT nopaseHu OT Mb/IHUA, ypeabT
MoXe f1a 6bie MoBPe/ieH Aopy 1 KoraTo e u3KiioueH. Mpeau Gyps
TpAbBa Aa N3KNIOUNTE BCUYKK Kabenu 1 KOHEKTOPM OT YCTPOCTBOTO.
3a nouncTeaHe Ha eKpaHa n3nonsBaiiTe €ANHCTBEHO BN1aXHa U meKa
Kbpra. 3non3BaiiTe camo YncTa Bofja, HUKOra NOUKCTBalLVM NpenapaTi
1 B H/KaKbB Clyyal pa3TBopuTenu.

MocTaBete Tenesnsopa B 6nmsocT AO CTeHa, cuen n36sreaHe Ha
Bb3MOXHOCTTa OT NajjaHe, B C/lyyal ye 6bae 6yTHaT.

OnvicaHnTe NO-[oNY UHCTPYKLMM NOKa3BaT 6e30onaceH HaumH 3a
npuKpenBaHe Ha TefieBn3opa KbM CTeHarta. Mo T031 HauuH morat Aaa
6'bFlaT nsberHatn npeKkaTypBaHETO My Hanpej v NPUYNHABAHETO Ha
HapaHABaHWA 1NV NoBpeaN.

MocoyeHusT MeTo[ e noneseH n B cnyual?l Yye TeNeBn30opbT € NocTaBeH
BbPXY CTbK/eHa MOBbPXHOCT N aKo He XenaeTe Aa nsapackate
NOBBPXHOCTTa Ha MebenuTe, BbpXy KOUTO Lije ro pasnonoxure. Ypepere
Ce, Yye leyata He Ce KaTepAT BbpXy TeNnesn3opa n He ce npoBecsBar oT
Hero.

3a Aa U3BBLPLLUMTE TO3M BUA MOHTaxX, e By 6bae HyKHO BbXe 3a
npuKpensaHe.

A) M3nonssaiikn eguHua unv asata aobena, KakTo U BUHTOBE
(BUHTOBETE Ca NPUNOXEHU 3aefHO C Al0GENNTE), 3aTerHeTe eanHUA Kpan
Ha BbXKEeTO 3a NpuKpensaHe KbM TesieBnu3opa.

B) MpukpeneTe Apyrua Kpai Ha BbXEeTO KbM CTeHaTa.

CodTyepbT Ha Baluva TeneBmsop, KakTo 1 eKpaHHOTO opopmieHvie
morar ga 6'bF[aT NPpOMeHeHNn 6e3 npeaBapuTesiHO nssectune.

BHUMAHME:

Hukora He cBbp3BaiiTe BbHLUHM YCTPOWCTBA JOKATO TENEBN30PBT €
BKJIIOUEH. M3kniouBaiiTe He camo Tenesnsopa, an yCTpOIhCTBaTa, Kounto
Ce CBbP3BaT. BKnloueTe wencena Ha TeneBn3opa B KOHTaKTa Ha CTeHaTa,
Cref KaTo CTe CBbP3a BbHLUHMTE YCTPOICTBA 1 Kabena Ha aHTeHaTa.
BuHaru ce yBepﬂBaVlTe, 4ye nma [OoCTbN A0 3axpaHBaluna Kaben Ha
Tenesmsopa.

YpenbT He e npefHasHayeH 3a ynotpeba Ha paboTHO MACTO, 060PyABaHO
C MOHUTOPW.

CucTemHaTa ynoTpeba Ha Cywwanku Npu BUCOKa Cina Ha 3ByKa MoXe Aa
foBefe 10 HeobPaTUMM YBPEXAAHWA Ha Clyxa.

YBepeTe ce, Ye ypeanT N BCUYKU HETOBN KOMMOHEHTW, BKJTIOYUTESTHO
6aTepuy, Lie 6baT U3XBLPIIEHM NO Ge3onaceH 3a OKOJHaTa cpefja
HauuH. I'Ipm CbMHEHWA OTHOCHO NMOCNEAHOTO, Ce CBbpXeTe C MeCTHUTe
B/lacTu, OT KOUTO LLie nony4ynTe noseye I/IHd)OpMaLlVIﬂ 3a HAYNHUTE Ha
peuuKknMpaHe.

Mpu MOHTUpPaHe Ha YCTPOWNCTBOTO He 3abpaBaiTe, Ye NOBbPXHOCTUTE Ha
pasnnyHuTte mebenv 061KHOBEHO ca 06pa6meHM C nakose, nylactmacm n
T.H. UK Ca NonMpaHn. XMMUKannTe, KOUTO Ce CbAbPXKaT B Te3n NPOAYKTN
MorarT fja Cb3fiafat peakuya C nocTaBKara Ha TeneBusopa. ToBa Moxe

Aa aosefe A0 3anensaHe Ha 4acTu OT MaTepuaria 3a NOBbPXHOCTTa Ha
MmebenuTe, ciefl KOETo NpemMaxBaHeTo UM 61 610 TPYAHO UM Aopu
HEBBH3MOXKHO.

EKpaH'bT Ha Bawwa TeNneBn30p e nponsBefieH Npun ycnoBusa Ha
Hall-BICOKO KauecTBO 1 € HEKONIKOKPaTHO MpoBepsABaH AeTaliiHoO

3a pedekTHY nukcenw. Mopaay TeXHONOTMYHUTE 0COBEHOCTU Ha
npoun3BoACTBEHNA Npouec, MbHOTO paHe Ha

6poi fedeKTHN NUKCENN Ha eKpaHa He e Bb3MOXHO (Jopw Npu
MaKCvMMasiHa rpyka B npoLieca Ha Npov3BOACTBO). Tesn AepeKTHN
NUKCenu He ce cYnTaT 3a /:(ed)eKm, Nno OTHOLWEeHWNE Ha rapaHUNOHHUTE
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YCNOBUS, B CNlyyait Ye TeXHIA 6POIi He HaJBMILABa rpaHnLuTe,
onpepeneHu B ctaHaapta DIN.

Mpou3BoANTENAT He HOCK OTFTOBOPHOCT 3a NPo6NemMy, CBbp3aHu

C NOTPEeBUTENCKOTO 0BCNyKBaHe Ha CbbpPXKaHVe Unn ycnyru,
npeaocTaBeHy OT TpeTn nua. Bcakaken BbNpocy, KOMeHTapy unm
3anUTBaHWA, OTHACALLM Ce KbM CbibpXKaH1e Uiu ycnyru, npefocTaBeHu
OT TPeTu CTpaHu cefiBa Aa 6bAaT OTNPaBAHY VPEKTHO KbM JOCTaBYMKa
Ha CbibpXKaHne um ycnyru.

ChlecTByBaT PasNNYHM NPULUHI, NOPaJV KOUTO € Bb3MOXHO

712 HAMAaTe JOCTbM 10 CbAbPKAHUE U YCNYTY OT YCTPOMCTBOTO,
KOWTO He Ca CBbP3aHII CbC CAMOTO YCTPOWCTBO, BKMKOUNTESTHO, HO He
camo, NpeKbCBaHe Ha eNeKkTPNYeCcTBOTO, Bpb3KaTta ¢ VIHTepHeT, nnn
HenpasuiHO KOHUryprpaHe Ha ycTpoiicteoto Bu. Universal Media
Corporation, HeliHUTe MeHVXKbPU, PbKOBOANTENN, CRYKNTENN,
NpeacTaBUTeNY, U3MBAHNUTENN U NOAPAa3/EeNeHA He HOCAT OTFOBOPHOCT
npep Bac unu TpeTa cTpaHa no oTHOLEHNE Ha TaKaBa HeBb3MOMHOCT
VN NpeKkbCBaHUA 3a NOAAPbKKa, HE3aBNCMMO OT NpUYKHaTa, U1
eBeHTyaslHaTa Bb3MOXHOCT NocnefHuTe la 6uxa mornu fa 6baat
nsberHatu.

LianoTo cbabpKaHue unu ycnyri Ha TpeTu CTpaHu, A0CTbIHO Ypes
TOBa YCTPOMNCTBO By ce npefocTasa "KakTo-€" 1 "KaKTo € HanuyHo"

n Universal Media Corporation u HeiiHuTe nogpasaeneHus He Bu
NPeAoCTaBAT KaKBUTO 1 fja GUIO rapaHLvK, AVPEKTHN UK KOCBEHU,
BK/IOUNTENHO, 6€3 OrpaHnyeHme, BCUYKN rapaHLm 3a NpojjaBaeMocT,
NNCa Ha HapyLleHne, NPUTOAHOCT 3a onpeaeneHa Lien, Un KakButo

1 aa 61no rapaHLMm 3a roAHOCT, AOCTBIHOCT, TOYHOCT, Mb/IHOTa,
CUTYPHOCT, 3arnaBue, NONE3HOCT, 6e3norpeluHa UM HenpekbcHaTa
pab6oTa nnmn N3non3eaHe Ha CbAbPMKAHUETO NN YCIYrUTe, KOUTO ca Bu
NpeaoCTaBAHY, VN Ye TOBa ChibpXaHIe UK yCIyru Lile OTrOBapAT Ha
BawwnTe n3ncKBaHUA UNK OYaKBaHUA.

"Universal Media Corporation" He e NnpefcTaBuTen v He noema
OTrOBOPHOCT 3a AeCTBUATA UK Ge3eNCTBUATa Ha TPETUTE CTPaHK,
[OCTaBUNLIM HA CbbPXKaHUe UK YCNYT, HUTO 3a KOWTO 1 Aa 6uno
aCneKT Ha CbbPXKaHNETO UM YCNyraTa, CBbp3aHa C TakMBa AOCTaBUNLIN.
B Huko cnyyain "Universal Media Corporation” n/unu HeiiHute
nopapas/eneHna He HOCAT OTFTOBOPHOCT KbM Bac unu apyru Tpetu
CTpaHW 3a KaKBWTO 11 fla 610 NPeKU, KOCBEHN, CieLrantu, ClyyanHu,
HaKa3aTeJiH1, 3aKOHOMEPHU UAW iPYTH LLEeTU, He3aBUCUMO Aani
TeopuATa 3a OTTOBOPHOCT Ce OCHOBaBa Ha J0rOBOP, HEMO3BONIEHO
yBpexaaHe , He6PeXHOCT, HapylleHe Ha rapaHLuATa, 6e3BUHOBHA
OTrOBOPHOCT 1 T.H. 1 fanu Universal Media Corporation n/unun HeliHuTe
noapaszeneHya He ca 6unu NpeaynpeaeHi 3a Bb3MOXHOCTTa OT

Bb3HMKBAHETO Ha TakMBa WeTu.
Ba)kHa nH$popMaL A OTHOCHO N3NO/NI3BAaHETO Ha
BU/J€0 UTPU, KOMMNIOTPY, HAANUCY 1 APYTY NpOrpammn

c ¢puKkcnpaH obpas.
MpoabnxuTenHata ynotpeba Ha NporpamMHu MaTepuani ¢ puKc1paH
06pa3 Moxe Aa AoBeAe A0 NOCTOAHHA "CAHKa B obpasa” Ha
TEUHOKPUCTAIHNA eKpaH (MOHAKOra HeNpPaBUIHO HapPMYaHo "nperapaHe
Ha ekpaHa"). Tasu cAHKa B 0bpasa ocTaBa NOCTOAHHO BUAVIMA BbB pOHOB
pexunm. Toa e HeobpaTMa noepeaa. MoxeTte fja A U3berHeTe, Kato
CnepBaTe VHCTPYKLMUTE, MOCOUEHN NO-0Ay:
Hamanete HacTpoiikaTa 3a APKOCT/KOHTPACT 10 Bb3MOXHO Hall-HUCKUTe
HBA, Ha KOUTO MOXeETe fla rnepaare.
He Bb3npounsBexpaiite GprKkcmpaH obpas 3a Abrv Neproay oT Bpeme.
M36arsalite Bb3NpOM3BEXAAHETO Ha:

» Bpeme u gnarpamu Ha TeneTtekcr,

» TV/DVD meHlo, Hanp. DVD cbabpkaHue,

» Mpu 3agbpxaHe B pexum laysa”: He nsnonssante o~~~

ronemu nepuoawn, Hanpumep gokato rnegate DVD
» W3KniouBaiiTe ypeaa, Korato He ro usnosnssare.

batepun
« [pw nocTaBAHETO Ha GaTepunTe o6bpHETE

BHUMaHWe fann NONAPUTETBT € Cna3eH NpaBuiHo. o

« He usnaraiite 6aTepunTe Ha BUCOKM TemMnepaTypu 1 He I oCTaBAnTe
Ha MecTa, KbleTo TemnepaTypaTa 61 Morna fja ce noBuLN 6bP30 (KaTo
Hanpumep 671130 0 OF'bH UM Ha IPEKTHA CTbHYeBa CBETNINHA).
He uznaraiite 6aTepunTe Ha CUMHa TbYUCTA TOMAVHA, HE T XBbpAAiTe
B OF'bH, He 1 pa3riobaABaiiTe 1 He ce ONWUTBalTe Aa Npe3apexaate
6aTepuK, KOUTO He ca CreLmanHo NPUrofieHn 3a Toea. B npoTnseH
Cnyyail e Bb3MOXHO Te Aa MpoTeKaT Wnv fa eKcnioampar.

» HuKora He n3rnon3gaiiTe 3aefHO PasNnyHU GaTepui 1 He CMecBaiTe

HOBM 11 CTapyi TaKvBa.

» W3xBbpnaiiTe nspasxogeHnTte 6atepum no 6e3onaceH 3a okonHata
cpena HauuH.

» W3XBbpNAHETO Ha 6aTepum e perynmpaHo CbC 3aKOH B NoOBeYeTO
cTpanu ot EC.

MBBe)KAaHe OT eKcnyioaTauuna

« He n3xsbpnaiiTe TO31 TeNeBMN30p Hapes C Apyrute
6uTOBM oTnagbun. B'preTe ro B HAKOW OT onpeaeneHvute
LIeHTPOBE 3a peLnKnvpaHe CbrnacHo [lupekTusata
3a WYEEO. Mo To31 HaumH nognomarare 3ana3BaHeTo
Ha pecypcu 1 3alinTaBaTe OKOMHaTa cpefa. 3a noseue
MHbOPMaLWMA ce CBBpXKETE ¢ Han-6nm3kna ao Bac
Tbprosey 1ian ¢ MecTHUTe BacTu.

CE leknapauyus:

« CHacrosauwoTo Universal Media Corporation s.r.o. feknapupa,
Ye 1031 LED TeneBn3op e B CbOTBETCTBME CbC CblECTBEHUTE
W3NCKBaHWA 1 ApyruTe NpunoXxnmm pa3nopen6m Ha ,ul/lpEKTVIBaTa 3a
PaAMoCbopbKEHUA U KpaliHW lanekoCcbobLumTenHm ycTpoictea 1999/5/
EO. http://www.sharp.eu/av/documents-of-conformity

T'bproscmn MapKn

TepmuHute HDMI, HDMI High-Definition Multimedia Interface, kakTo
n noroto HDMI ca TbproBCK/ MapKu UM perncTpupaHt TbproBekimt
mapku Ha HDMI Licensing, LLC B CALL v pyru cTpanu.

JNoroto “HD TV" e Tbproscka Mapka Ha DIGITALEUROPE.

Jloroto “HD TV 1080p” e Tbproscka mapka Ha DIGITALEUROPE.

Noroto DVB e peructpupara Tbproscka Mapka Ha npoekTa Digital
Video Broadcasting /Lin¢pposo Buaeo npepasare/ - DVB.

MpousseaeHo no nuueHs Ha Dolby Laboratories
Dolby 1 cumon®T ABOIHO "D" ca perncTprpann TbproBeky MapKku Ha

Dolby Laboratories.




KakBo e BK/1l0O4EHO B NakeTa

I1pv| 3aKynyBaHe Ha TO31 TeJieB1U30p, We nony4yunte
cnegHuTe eNeMmeHTun:

Tenesu3op - 1 6p. « PaguouecTtoTeH kaben - 1 6p.

MNakeT 32 MOHTaX Ha
TeneBn3NoHHaTa nocTaeka - 1 6p.

ﬂ,I/ICTaHLlVIOHHO ynpasnexHune .
-16p.

batepun pasamep AAA-26p. « Kaben cbc SCART apgantep*

PbKOBOACTBO Ha .
notpeburens - 1 6p.

ApanTep kaben MUHN
KOMMOHEHT**

ApanTep Kaben MuHu
KOMMO3UTeH

*- npedocmaes ce eduHcmeeHo npu modenume 6e3 SCART koHekmop

**_ floc

0 ¢ Mini C

camvio 3a

MpuKkpenBaHe Ha NocTaBKaTa

Cnem;al?rre CTHMNKUTE, ONNCaHN Ha NocsieaHaTa cTpaHnua Ha
HacToALWOTO PbKOBOACTBO.

MbpBY CTHNKM - TbpBOHAaYaHa
HacTpomKa

CBbpKeTe TeNeBn30pa C aHTEHHOTO rHEe3/10 Ha CTeHaTa, U3Non3Baiku
npefocTaBeHVAT Bu pagnoyectoTeH Kaben. CBbpikeTe 3axpaHBalLma
Kaben KbM eNneKTpUYECKM KOHTaKT.

MocTaBeTe npegocTaseHnTe By 6aTepun B ANCTaHLYIOHHOTO
ynpasJneHve.

Hatnchete 1 3appbxTte 3ENIEHVA 1 XKBITUA 6yTOH eaHOBPEMEHHO 3a
noseye OT 3 ceKyH/W, 3a a CABOUTE [IVCTaHLIVIOHHOTO ynpaBneHue
Tenesusopa. Cniefj Toa HaTUCHeTe GYTOHa 3a NOCTaBAHE B PEXIM Ha
TOTOBHOCT, 3a Aja BK/lOUnTe TeneBn3opa.

LLle ce noABM eKpaHBT 3a MbpPBOHaYaHa UHCTanaUMa
/MbpBOHaYanHa uHcTanauna/.

B cnyyaii ue TakbB He ce noaswu, HatucHete [MENU] /MEHIO/ n 8-8-8-8
BbPXY AUCTaHLMOHHOTO yrnpaBeHue, Clefj KOeTo MeHIoTO Lie 6bae
noKasaHo. AKO XenaeTe [ja HanpasnTe NPOMeHN B HAKOW OT GabpnyHO
3a/lafeHnTe HaCTPOKM, U3NON3BaiiTe Oy TOHUTE 3a NpeBbpTaHe
(A/V/</»).3a13x08 OT MEHIOTO BbB BCEKM €{NH MOMEHT, HaTVCHETe
6yToH [EXIT] /U3XOA/.

WN36epeTe xenaHute ot Bac HacTpoiikn B eKpaH MbpBoHayanHa
VHCTanayms.

Lndpos Tun - MoxeTe fja n3bepeTe Mexay HazeMHO

(DVB-T), kabenHo (DVB-C) unu catenutHo (DVB-S)*.

E3MK - 33/1aBaHe Ha e3V1K 3a MEHIOTO Ha TefleBM3opa.

JAvpxaBa - 3afjlaBaHe Ha AbpiKasa Mo us6op.

Pexxum Ha HacTpolika - n3bepeTte aanu xenaete aa

HacTpouTe egnHcTeHo Lindpos (DTV), AHanoros (ATV),

wnv 1 aBata suaa - Lnudpos n Ananoros (DTV + ATV)

Onepatop - 1360p Ha OCTaBYMK Ha KabenHa TenesnsnAa.

AKo BalmAT JOCTaBUMK Ha KabenHa TeneBusmna He

e BK/IOYeH B CNNCbKa, n3bepete [pyru. (HanuyHo

eavHCcTBeHo ako DVB Antenna e HacTpoeHa Ha CABLE)
3ao6uKansawa cpefja - U360p Ha MeCTOMOIOKEHNETO Ha TeNleBr3opa.
3a ynotpeba B JomaluHy ycnosus, nsbepete Exko cpeaa. 3a

PEeX1M Ha AeMOHCTpaLMA B MarasuH, 3afaiite [leMoHCTpaLuusa.

LCN - Bkntouete LCN, 3a fa nogpeamnTte KaHanuTe no npefnoyntaHns
OT AOCTaBYVIK (MPUNOXKMMO €ANHCTBEHO 3a KaHanu DVB-T n DVB-C).
HaTucHete 6yToH [ABTOMaTUYHa HaCTPOWKaJ, 3a fla CTapTupaTe
npoueca Ha HaCTpOVIBaHE.

MpeaBapuTenHn HacTpoliku no n36op 3a kaHanu DVB-C:
MoaabprKanTe BCUUKM HACTPOIKM No NoapasbupaHe, KakTo ce
npenopbusa.

Ako He 6B0am omkpumu DVB-C kaHanu ce cespxeme ¢ 00cmas4yuka

Cu Ha Mpexo8u ycyau, 3a 0a nostyqyume eanuder "Network ID"/
Mpexos udeHmucgukamop/. Cned moea usnsiHeme HO8O MovpceHe.
Hamucteme [MENU], us6epeme "Network ID" u 8s8edeme mpexosus
udeHmugukamop.

MpeaBapuTenHn HacTPOIKK No n36op 3a KaHann DVB-S2*:
M36epete "Catenut" B "LindpoB Tvn" B MEHIOTO 3a NpeABapuUTENHI
HaCTPOWKM 3a KaHanuTe no n3dop. OT TyK MoxeTe Aa n3buparte
n3mexay pasnuyHute catenutin. Cne/:( Kato I/I360p'bT 61:[:[& NPUKNIOYeH,
CANCHKDBT C KaHanu Ha onpefeneHns catenur Wwe Mmoxe Aa 6'bFlE
MMMNOPTVPaH B TeNneBn3noHHaTa Bu cuctema.
MorebppaeTe ¢ 6yToH [OK] Ha gncTaHL| y
CcTapTuparte cKaHupaHe.

p 3apa

MOACHEHUE: Ako uma nunceawu KaHanu, npu4uHama 3a moea
Hau-8epoAMHO e 8 cusiama Ha cuzHana. [1pu 83MOXHOCM CBBpXeme
ycuneames Ha CU2HA/IA U HACMPoUime meJsiesu30pa OMHOB0.

*- Hanu4Ho eduHcmeeHo npu menesusopu ¢ DVB-S myHep.

nVICTaHI.IIIIOHHO ynpasBJjieHne

P
Fan

ynp AncT ynp -6e3

Haco4yBaHe KbMm Tenesusopa! BwKTe cHUMKaTa ot BTOpaTa cTpaHuua
Ha HacToALOTO PbKOBOACTBO Ha no-rpe6wrena.
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& STANDBY /PEXKUM HA TOTOBHOCT/ - BK/l04BaHe Ha TeNeBn3opa,
KOraTo e B PeXM1M Ha FOTOBHOCT 1 06paTHOTO.
98 MUTE /BE3 3BYK/ - uskniousae Ha 3BYKa vy obpaTHoTO.

DTV /UNOPOBA TEJIEBU3UA/ - npeBkniouBaHe Ha Lndpos
V3TOYHWK Ha TeNEBM3MOHEH CUTHa.

RADIO /PAAWNO/ - npemnHaBaHe B LMGPOB PeXVM 1 NpeBKIlouBaHe
Mexay TeneBmsus 1 paauo (B LMdGpoBs pexmm).

USB - npeBK/ioyBaHe KbM U3TOUHNK OT USB.

DVD - 6e3 dyHKUWA

0 -9 - AMpeKTeH N360p Ha TENEBU3NOHEH KaHasl.
TV GUIDE /TEJIEBUSUOHEH CMPABOYHUK/ - oTBapsHe Ha
CefeMAHEBHA TeNEBU3NOHEH CMPABOYHVIK (B LIGPOB PeXnm).

GD - BpblijaHe KbM NPEAVILIHNA KaHa.

. VOL A/V -yBenuyaBaHe / HamanABaHe cunata Ha 3ByKa.

S.MODE /PEXXUM HA 3BYKA/ - npeBbpTaHe Ha OnuuuTe 3a pexum
Ha 3ByKa.

P.MODE /PEXXUM HA KAPTUHATA/ - npeBbpTaHe Ha onuunuTe 3a
PEeXMM Ha KapTuHaTa.

FAV /NNIOBUMMW/ - nokasBaHe Ha MEHIOTO C NIOBVMI KaHanw.

CH A/V - npemecTBaHe Ha rnefjaHnaA KaHan CbC CTbIKa Harope unu
Hapony.

. (A/V/</»/OK) - nossonsasa Bu aa ynpasnasate pasnnuHnte

MeHIOTa Ha eKpaHa 1 ja perynmnpare CUCTEMHUTE HaCTPOWKK cnopep
npeAnoYnTaHNATa CU.

MENU /MEHIO/ - nokasaHe Ha OSD meHio.

EXIT /M3XO[/ - n3xop OT BCUYKM MEHIOTa.

SOURCE /M3TOYHUK/ - noka3BaHe Ha MeHI0 3a BXOAHWA CUrHan/
M3TOYHVKA.

INFO /MH®O/ - HaTuCHeTe BeiHDX 3a UHGOpMaLIMA 3a TeKyLma/
cnefiBalumA KaHan. HaTucHeTe ABYKpaTHO 3a H$OpMaLviA 3a
TeKyllaTa nporpama.

ASPECT /MPOMOPLNN/ - npeBKnioyBaHe Ha eKpaHa B pasinyHuTe
KapTUHHK popmaTy.

SLEEP /3ACMUBAHE/ - HaTUCHETe HEKONKOKPAaTHO, 3a la NpemMuHeTe
npes pasfnyHUTe ONLuM 3a 3acnmBaHe.

AUDIO /AYANO/ - npomsHa Ha ayAno e3unKa (ako e Halm4Ho).
SUBTITLE /CYBTUTPWU/ - BKniouBaHe 1 U3K/OYBaHe Ha Auanora B
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JlONHaTa YacT Ha eKkpaHa.

24. TEXT /TENETEKCT/ - pexum TeneTekcT - Bn3aHe B TeNeTeKkcT

25. TEXT HOLD /TENETEKCT 3AAbPXKAHE/ - pexum TeneTekcT -
3aabpXKaHe Ha TekylyaTa nokasaHa cTpaHuLa

26. ZOOM /MALWLABUPAHE/ - YBennuyaBaHe

27. O DISPLAY /AUCTINEWN/ - n3kniousaHe Ha ekpaHa, fOKaTo CiiylaTte
pagvo

28. Rec' - 3anu1cBaHe C NepcoHanHnA Buaeopekopaep

29. Rec List'- oTBapsHe Ha CMUCHK CbC 3anucu.

30. 44~ PectaptupaHe Ha Tekywata rnasa

31. WI- MpemunHaBaHe CcTbNKa Hanpea KbM cefBallaTa rnasa

32, /A _ 33 cnupate Ha Bb3nponssexaaneto / EJECT /M3BAXIAHE/
Ha [ICKa HaTuCcHeTe/3apbxTe OYTOHa 3a 4 CeKyHAN.

33. 44-Bub3npoussexpaaHe B pexum 6bp3o NpesbpTaHe Hasag.

34. PP- BbanpoussexpaaHe B pexiM 6bp30 NpeBbpTaHe Hanpes.

35. M- Bwvanponssexaare/naysa

36. UBETHU BYTOHW - fonbaHutenHu GyHKUUm 3a Tenetekct n OSD

' - docmwvnHU edUHCM8eHo ¢ hyHKuuama PVR

ByToHw Ha TeneBusopa

Vol+ yBenunuaBaHe Ha cunata Ha 3ByKa 1 NpemMiHaBaHe KbM
MEHIOTO BAACHO

VGA(PC)
VGA PC-Bxop

q@_

® —emm—

e

VGA (PC) Audio In
3.5 mm PC ayavio Bxop,

R/L -Video & YPbPr audio In *
KomnoHeHTeH / BUAeo ayamo Bxoa

® o= Video (CVBS) *
BMAEO Bxon
Mini AV*

s
®© Bupaeo BXof U KOMMOHEHTEH / BUAEO ayAvo BXOf,

Mini YPbPr
MwuHn komnoHeHTeH HD Bxof

®

SCART *
SCART-Bxop

el
m,‘(
© ED—

ClCard IN
Cl Bxop

RFIn
Bxop 3a aHteHa RF / TV

Vol- HamansABaHe Ha cunata Ha 3BYyKa 1 npeMnHaBaHe KbM
MEHIOTO BNABO

SatIn*
Bxop 3a catenut

© #EF—

CH+ I'IpOFpaMa/KaHa}'l Harope n npeMnHaBaHe KbM MEHIOTO rope

CH- nporpama/KaHan Hafony 1 NpemrHaBaHe KbM MEHIOTO
nony

MENU nokassa meHio/OSD

SOURCE roka3BaHe Ha MEHIO 3a M3TOYHIKA Ha BXOAEH CUrHan.

STANDBY BkniouBaHe/n3KnoUYBaHe Ha TeNeBM30pa, A0KaTO € B Pexunm
Ha roTOBHOCT.

N360p Ha peXxum 3a BXxofieH curHan/
VN3TOYHUK

MpeBKntouBaHe MeXy PasNNYHITE BXOAHW CUTHANN/CBbP3BAHUA.
a. Ynorpe6a Ha 6yToHNTe Ha AnC ynp
1. HatncHete 6yToH [SOURCE/ AV] - n3sex/a ce MeHIoTO 3a U3TOUHUK
Ha curHan.
2. CnepToBa HatucHeTe [ V] unn [ A], 3a fa nsbepete npegnountaHms
oT Bac BxofieH curHan.
3. HatucHere [OK].
b. Ynorpe6a Ha 6yToHUTe Ha TeneBusopa:
1. Hatnchete 6yToH [SOURCE].
2. MMpeBbpTeTe Harope / Hafony ¢ nomoLyta Ha 6yToHuTe CH+/ CH-, 3a
[la AOCTUTHETE [10 XKeNaHKA oT Bac M3TOUYHUK Ha BXOAEH CurHa.
3. HatucHere Vol+, 3a la NpOMeHVTe BXOAHUA CUTHaN/M3TOYHNKA KbM
TO3W, KOWTO CTe U3bpanu.

CBbp3BaHe

B tabnuuata MoxeTe Aa BUAMTE BUAOBETE
KOHEKTOpM 3a pasnuyHute mogenu (crp. 92.)

UsB

— USB Bxog 1, 2%

HDMI 1,2, 3in

= -— [
) o Bxof 3a HDMI 1, 2,3

Digital Optical Audio Out *
Lindpos ontuyeH nsxon

@ =

RJ45**
EtepHer

& F-—

Digital COAX Audio Out *

® -me—
Lindpos KoakcmaneH nsxon

CNYLWAJIKKU
3.5 MM 13xo[ 3a CywWwanku

®

*- EQuHCmeeHo npu ycmpolicmeama, Koumo 20 noddspxam

YnpagBneHue Ha MEHIOTO Ha Te/leBM30pa

3a pocTbN A0 ToBa MeHo HaTucHeTe 6yToH [MENU] BbpXy AUCTaHLMOHHOTO
ynpasneHve. 3a Aa BneseTe B MeHI0TO HaTucHeTe 6yToH [OK]. Ako xenaete
[la HanpaBuTe NPOMEHN B HAKOW OT GabpVYHO 3aAaJleHNTe HaCTPOKM,
n3nonssanTe 6yToHMTe 3a NnpeBbpTaHe (A/V/</P). 3a noTBbpPKAABaHE
Ha HacTpoiika HaTucHeTe 6yToH [OK]. 3a U3X0A OT MEHIOTO BbB BCEKW eUH
MOMEHT, HaTuCHeTe byToH [EXIT] /U3XO[/.

KapTtuHa

Pexxum Ha KapTuHaTa - M36epeTe HAKOA OT cnegHuTe
npeaBapuUTeNHO 3aaZleHN HaCTPOIKN.

- CraHpapTeH - GpabpryHO 3aAafeHn HaCTPONKM

~ [AMHaMWNYEHM - NPENOPbUNTENHN HACTPOIKN

3a 6bP30ABMKELM Ce KAPTUH

— YmepeH - ¢ no-6neay LBeTOBE 1 NO-HUCKa APKOCT

— MepcoHaneH - N03B01ABa BV 1a NPOMeHATE PbYHO BCUYKM HACTPOWKIA

- WKoHOMMYeH - KoHCcymupa 15% no-manko eHeprus.
KoHTpacr - npomsHa Ha 6anaHca mexay 6ano u yepHo.
fpKoCT - yBeNnnyaBa WM HamansABa APKOCTTa Ha KapTuHaTa.
OTTeHBK - N03BONABA Y ie Ha cTerneHTa
Ha HioaHcuTe B KapTuHata (eguHcteeHo npu NTSC curHan).
LigAT - yBennyaBa LipeToBETE OT YepHO 1 6ANO.
OcTpora - yBenuyasa 1Ny HamanAsa ocTpoTaTa Ha KapTuHaTa.

1€ NN +



LiBeToBa Temnepatypa - usbepeTte HAKOA OT ClefiHUTE
npeaBapuUTeNHO 3a/ajleHn HaCTPOKN.

— HopmanHa - pabpruHo 3afafeHn HaCTPOKN

- Tonna - yBenuyaBa YepBeHuUA LBAT B KapTuHaTa

- CTypeHa - yBenM4aBa CUHUA LBAT B KapTuHaTa
TeneBu3nOHHN Nponopumn - PopmMaTbT Ha KapTrHaTa MOXe f1a Baprpa
B 3aBMCKMOCT OT KaHana/v3nbusaHeTo. CblyecTyBat ronam 6pou
Pa3NNYH oMLK, KOUTO Aa OTFOBAPAT Hal-AO6pPe Ha HyxpauTe Bu.

— ABTOMaTNYHO - aBTOMATVYHO Bb3MNPON3BEXAaHE Ha
Halt-o6puna popmaT Ha KapTuHaTa. KapTnHata e B
ONTMANHOTO C1 NOMoXeHVe. Bb3MOXKHO e Aa Ma YepHn
NIMHWW B ropHaTa/AonHaTa YacT n/unm ctpaHuTe.
4:3 - NoKa3BaHe Ha KapTuHa ¢ popmart 4:3 B OpuUrvHanHmsa
1 pa3mep. [Moka3BaT ce YepHU IeHTH, KOUTO 3anbaBaT
ocTaTbKa OT eKpaHa BbB popmat 16:9.
— 16:9 - eKpaHbT Ce 3anMbnBa NP HOPManeH curHan 16:9.
— Zoom /yBennuenne/ 1/2 - KapTuHaTa e B NpaBuHaTa
NponopLys, HO e yBennyeHa, 3a Aa 6b/ie U3MbIHeH eKpaHa.
Touka no Touka (HDMI) - noka3sBaHe Ha KapTuHaTa
B OpWr1MHanHaTta i pesontouna 6e3 npomeHu.

— MbneH ekpaH - pasTaAraHe Ha N306paxeHNeTo 3a 3aMbJiBaHe Ha eKpaHa.
HamansBaHe Ha wyma - BKNiouBaHe/3KioYBaHe
Ha GyHKLMATA 33 HAMaNABaHe Ha LWyma.

3BYK

3BYKOB pexum - M136epeTe HAKOA OT CleHnTe
npefBapuUTeNIHO 3afjafieHN HaCTPOIIKM

— CraHpapTeH - pabpuuHo 11 HACTPOMKI

- Mysuka - noauepTaBa My3uKaTa Hafj rnacoseTe

— @unmu - NpefjoCTaBA KM1B 1 MbiIeH 3BYK 3a refjaHe Ha Gunmn

— MepcoHaneH - n3bepeTe NMYHUTE CN HACTPOIKM 3a 3BYK

- CnopT - noAYepTaH 3BYK 3a rnefaHe Ha cnopt
MOACHEHUE: Husama Ha sucokume u HUckume yecmomu mozam 0a 6s0am
peaynupaHu edUHCM8eeHo, K02amo e u3bpaH 38yKos pexum 'llepcoHasneH:
BU1COKM 4eCcToTM - HACTPOIIBaHE Ha HYBATa Ha BUCOKMTE YeCTOTH B 3ByKa.
HucKM YecToTH - HaCTPOIBaHe Ha HYBaTa Ha HICKUTE YeCTOTY B 3BYKa.
BanaHc - npeBK/IloYBaHe Ha 3ByKa MeX[y NeBuTe U leCHUTE roBOPUTENN.
ABTO. HUBO Ha cMnaTa Ha 3BYyKa - KoraTto Tasu GyHKLuA
€ BKJII0YeHa, CuiaTa Ha 3BYKa Lije OCTaHe Ha NMOCTOAHHO
HIBO, HE3aBNCUMO OT BXO/JHUA CUrHaN/VU3TOYHMKA.
3ByKOB CbpayHp - No3BonABa Bu na Bkniousate n
V3KniouBaTe epeKTa 3a CbpayH Ha 3ByKa.
Lndpos nsxopn - umdpos ayano nsxoa.
M36epeTe HAKOA OT ClliejHUTE Onuum:

- W3kn.- N3knioueHo

— ABTOMAaTMYHO - aBTOMaTU4€eH 1360p Ha Hal-AobpunTe HaCTPOVKN

— PCM - n3bepeTe Tasu onyus ako ce cBbp3sate kbm Hi Fi ctepeo

ypes Luudpos kaben (MmnyncHo-koaosata moaynauua (PCM)
npeacTaBnaBa LM$POBO NpefCcTaBAHE Ha aHaNoroB CUrHan)

3BYKOBO ONMCaHWE - JOMbHUTESIEH ONCaTeNeH KaHar,
npefjHa3HaueH 3a 3puUTenu C yBpefieHo 3peHue. [locTbneH
€AVHCTBEHO 3a 136paHn LGPOBU TENEBU3NOHHN NPeaaBaHua.
AD Volume - HacTpoiiBaHe Ha cuaTa Ha 3ByKa Ha ayAvo Onu1caHueTo.
Ayavio 3aKbcHeHue (ms) - N03BONABa Ha NOTpe6uTeNna Aa
perynmpa 3ByKOBWTe HaCTPOWKM TaKa, Ye KapTuHaTa 1 ayuoTo
OT roBOpUTENNTE Ha TeneBM3opa Aa 6bAaT CUHXPOHU3NPAHW.
SPDIF 3akbcHeHMe (ms) - 103B0ONABa Ha NoTpebuTena Aa
perynmpa 3ByKOBWTe HaCTPOWKM TaKa, Ye KapTuHaTa 1 aynuoTo
OT BbHLUHV rOBOPUTENY fla 6bAaT CUHXPOHM3MPaHW.

PC

ABTOMAaTM4HA HAaCTPOIKa - 103BOJ1ABa aBTOMATUYHO KOHGUIyprpaHe
Ha Tenesn3opa 3a U3Nos3BaHeTo My KaTo MOHUTOP.

Xopun3soHTaneH o¢ceT - IpOMeHs XOPU3OHTaNHOTO

NONOXeHNe Ha KapTuHaTta.

BEPTIIIKaﬂeH 0¢CET - NPOMeHA BEPTUKANHOTO NONOXKeHNE Ha KapTuHaTta.

Pasmep - yBennyaBa pa3mepa Ha KapTuHaTa.

®as3a - perynupaHe Ha $a3oBOTO 3aKbCHEHME C

Len HamanABaHe Ha LWyMa OT KapTuHata.

MOACHEHUE: Ako KoMniomspsm e HeakmuseH 3a u3ecmeH Nepuood
om 8peme, mesie8U30PM We NPemMuHe 8 CbCMosHUe 'CoH' (ekpaHsm
wje ce U3K/TI0YU, 30 0a Ce CbXpaHu eHepaus). 3a 0a 20 8K/0YUMe
0MHOB0, HAMUCHeMe 6yMOHA 3 PeXUM HA 20MOBHOCM.
MOACHEHUE: Ako He HamucHeme HaKoU om 6ymoHume &
pascmosHue Ha 10 cekyHOU, Menesu30psM asmoMamu4Ho

we uzsie3e om meriomo. Moxeme 0a npomeHume pememo 3a
asmomamudyeH u3xo0 om MeHIMO NPU HEaKMUBHOCM - UHopMayus
3a mosa moxxeme 0a Hamepume & pasden ‘OSD Taiimep!

Kanan

Undpos Tun* - 3aaBaHe Ha BUAa UUPPOB TENEBU3NOHEH CUTHaN

— HasemeH - HazemeH (DVB-T)

~ Ka6eneH - kaGeneH (DVB-C)
ABTOMaTMYHa HacTpoliKa - No3BonABa By fa HacTponTte
OTHOBO Te/NeBK30pPa 3a BCUYKM LMOPOBY KaHanu,
LUMdPOBU PAANO CTAHLIMM 1 AHANIOTOBU KaHanu.
AHanoroBo pbYHO cCKaHupaHe - no3sonasa Bu fa
HaCTpowuTe PbYHO aHaNOroOBUA CUTHaI.
Undp PBUHO C - nossonsBsa Bu ga
HacTpouTe PbYHO LUPPOBUA CUrHaN.
Pepakuua Ha KaHanm - nossonssa Bu na nstpusare,
npeckayate unu go6asaATe NO6UMM KaHau.
Wndopmauus 3a curHana - nHdopmauya 3a
UMdPOBUA TENEBN3VIOHEH CUTHAa.
Cl nndpopmauuma - nnateHuTe yCIyrn U3NCKeaT B TeneBmsopa aa
6bae nocTaBeHa “cMapTkapTa”. AKo ce aboHupaTe 3a nnaTeHa ycnyra,
[ocTaBumMKbT LWe Bu nsgage 'CAM' n "cmaptkapra”. CAM moxe fa
6bae noctaseHa B OBLLUNA MHTEPOENCEH MOPT (CI Card In).
CNUCHK CbC 3aNNCK - CUCHK CbC 3anncaHi TeNeBU3NOHHU NpeaaBaHua.
CnucbK ¢ rpaduum - cCnucbLy ¢ Balumte HaNnoOMHAHKA 3a Nporpamu.
CatennTHa KOHGUrypauna** - Tosa MeHIo € OCTbMHO
eAnHCTBEHO B pexxm DVB-S2. MoxeTe fla n3bepete Buaa Ha
caTenuTa, Bawwua TpaHcnoHaep, Baa Ha Bawwa LNB v TH.
*- EOuHcmeeHo npu modenu c DVB-T2 myHep
** - EQUHcmeeHo npu modenu ¢ DVB-S myHep

3aKknuyBaHe

CucTeMHO 3aKniouBaHe - N103BosiABa By fa 3akniounte nnn
oTKnloyuTe MeHioTo. LLle 6baeTe NpuKkaHeHn Aa BbBeAeTe Napona
oT 4 cumBona. Manonseaiite 6yToH 4, 3a fja NpeycTaHoOBUTE
BbBeXAaHeTo Ha naporna. /3non3gaiite 6yToH P>, 3a Aa
n3ynctute. ®abpryHo 3apaaeHata naposna e 0000.
3apaBaHe Ha napona - NpomsAHa Ha pabpuyHo 3ajaaeHata napona.
3aKniouBaHe Ha KaHanu - 3aKloYBaHe Ha
onpefieNeH TeNeBU3NOHHM KaHau.
PoauTeNncKyn KOHTPO - 3aK/IoO4YBaHE Ha TeNEBU3MOHHM
KaHanu Bb3 OCHOBA Ha Bb3PacToOBO OrpaHUyeHue.
3akniouBaHe Ha 6yToHUTe - 3ak/ouBaHe Ha GYTOHWTe Ha Tenesn3sopa.
— W3KntoueHo - Bcvuky 6yToHM Ha TeneBrn3opa ca OTKIoYeHN
- YactuuHo - EanHcteeHo 6yToH Standby e oTkntoueH
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— MbnHo - Banukn 6yTOHVI Ha Tenesn3opa ca 3ak/yeHn

Bpeme

YacoBHUK - BbBepeTe aata 1 yac. [latata n yacwbt

ca aBTOMaTW4HO 3aaAeHn B pexum DVB.

Bpeme 3a uskntouBaHe - nossonasa Bu na sapapete

onpeaeneHo Bpeme 3a U3K/YBaHe Ha Tenesu3opa.

Bpeme 3a BK/louBaHe - no3sonasa By a 3af1aneTe onpeaeneHo
BpeMme 3a BK/loUBaHe Ha TeNeB130pa, fia n3bepete KaHana, KONTo
e 6bAe NOKasaH, KakTo 1 M3TOYHMKA Ha Bb3NPOU3BEXAaHe 1
cunata Ha 3ByKa. Ta3n GyHKLMA MOXe Aa 6bjle NpeBKloyeHa

Taka, ue 1a ce NOBTapA BCEKUN IEH UMK B OnpesieneH AeH.

Taiimep 3a 3acnvBaHe - No3BosiABa Bu la HacTpouTe Taimepa 3a
3acrnuBaHe Taka, Ye TeNeBU3oPBT Aa Ce N3KIIYBa aBTOMaTUYHO cef
onpeneneH nepuop ot Bpeme. Off /U3kniouer/ -> 10MUH -> 20MUH
-> 30MUH -> 60MUH -> 90MUH -> 120MUH -> T80MUH -> 240MUH.
OSD Taiimep - no3sonsasa Bu fa perynupate nepuopa ot Bpeme,
3a KOeTO MEeHIOTO OCTaBa Ha ekpaHa Npeaw fja usyesHe.

Auto standby /ABTOMaTU4HO NOCTaBAHE B PEXUM Ha
FOTOBHOCT/ - perynvpaHe Ha aBTOMaTUYHUAT PEXUM Ha FOTOBHOCT
B yacoBu cTbnku: Off /U3KnoueHo/ -> 34 -> 44 -> 54,

YacoBa 30Ha - npomAHa Ha TekyLlaTa Bu yacosa 30Ha.

Mpexa*

KoHdurypupaHe Ha IP - HacTpoiikv Ha NloKanHaTa MpexoBa Bpb3ka
— ABTOMaTMYHO - aBTOMaTVYHO CBbP3BaHe Ha Tenesn3opa
KbM AlomaluHaTa By Mpexa (ToBa e pabpuuHo 3aaafeHata
HacTpoWiKa 11 e CUIHO NpenopbynTeNHa)
- PbuHo - no3sonasa Bu ga npomenaTe pbuHo IP agpeca,
MpeXxoBaTa Macka, wito3a n DNS nipopmaumnTa.
WHdopmaumsa 3a mpexata - HPOPMaLIMA 32 MPEXKOBUTE HACTPOVKN
W3nuTBaHe Ha MpexKaTa - N3NK1TBaHe Ha MpeXoBaTta Bpb3ka

*-nop 3a LAN/Emep ce eduHcmeeHo 3a DVB-T2
ycnyau. Toli He e nped: 3a 3a M P /mp
Hactpoiikn

E3uK - nossonsAsa Bu aa npomeHaTe e31Kka Ha MEHI0TO.

Ayavo esuum - no3BonABa Bu ja npomeHATe ayano

e3unuunTe Ha n3bpaHn LMPpoByM KaHanu.

E3uK Ha cy6TUTpUTE - N0O3BONABa BN 1a NpoMeHsTe e3nka

Ha cy6TUTPUTe Ha U36PaHN LMdPOBU KaHanw.

3a xopa c yBpefieH cnyx - [pu Hannuve Ha Cy6TUTPK 3a Xopa C yBpeseH
CNyX B OMNpefeneHn KaHanu, nocieHnTe morat ja 6bAaT nokassaHu
4pes HaTrcKaHe Ha 6yToH “Subtitle” /Cy6TuTpu/. AKo BKnlounTe
dyHKumATa "Hearing Impaired" 1 npeBkntoumnTe Ha KaHan, 3a KOUTO TA
e noaabpKaHa, cy6TuTpuTe Lie 6bAaT NoKasBaHV aBTOMATUYHO.

CVH eKpaH - NPU INCa Ha BXOAEH CUTHan npomeHa GpoHa Ha
npo3payeH UM CH (HanYeH CaMo NPU HAKOW U3TOYHNLK).
QaiinosBa cuctema Ha PVR - onuuu 3a 3anucsaHe ¢ PVR

- U360p Ha anck - n36op Ha USB nopt v AncKos aan

— Pasmep Ha TimeShift - 3aaBaHe Ha pa3mep
Ha 6ydepa 3a BpemeoTmecTBaHe.

- QopmaTtupaHe - MOXeTe fia popmaTrparte cBbp3aHoTo USB
YCTPOWCTBO 3a CbXpaHeHue Ha dainosa cuctema FAT 32.
BHUMAHUE: LIATATA UHOOPMALIUA BLPXY
®OPMATUPAHOTO YCTPOWCTBO LUE BbAE U3TPUTA

— CKOpOCT: - M3NMTBaHe Ha CKOPOCTTa Ha 3an1cBaHe Ha
cBbp3aHuTe USB ycTpoicTBa 3a CbXxpaHeHue.

MbpBoHaYanHa MHCTanayus - cTapTupaHe
Ha MbpBOHaYasHaTa NHCTanayua.
AKTyanusaums Ha codpryepa (USB) - nepnogunyHo nsaasame HoB
¢dbpmyep ¢ Len nogobpaBaHe paboTaTa Ha TeneBKn3opa (HanuyeH
3a n3ternsaHe). Tosa MeHio Bu no3sonsBa Aa NHCTanuparte HOBYA
codTyep/Ppbpmyep B Tenesnsopa. JonbaHUTENHN NOAPO6HOCTH
OTHOCHO U3MbJIHEHNETO Ha TOBA Le 6bAAT NoKasaH! 3aeAHO C
¢dbpmyepa. MoxeTe Aa NO3BbHUTE Ha TeNledOHHaTa IMHUA 3a
MOMOLL 1NN Aa OTBOPUTE HalmA yeb cainT ‘www.sharp.eu’
Reset TV /Bb3cT Ha ¢pabp Te HacTpoWiKu/ -
[IefCTBMETO Lile Bb3CTaHOBW MeHIoTaTa 4o $abpryHO 3aafieHna UM BUA.
HDMI CEC* - no3BonsBa Bu ja paboTute ¢ ycTpoincTaata, CBbp3aHu Upes
HDMI ¢ nomolTta Ha AMCTaHLIMOHHOTO ynpaBneHye Ha TeneBmsopa.
- Auto standby /ABTOMaT4HO NOCTaBAHE B PEXKNM Ha
FOTOBHOCT/* - aBTOMATWYHO BK/IOYBaHe/V3KMNOUBaHe
ycTpoincTBaTa, CBbp3aHu upes HDMI CEC.
— CnncobK ¢ ycTpolicTBa® - nossonsasa Bu goctbn
ynpaB/ieHne Ha MeHIoTaTa Ha YCTPOICTBaTa upes
[IMCTaHLIMOHHOTO yrpaBieHue Ha TeneBnsopa.
— HDMI ARC¥ - n3npalia ayano curHan ot Ha3eMHo/caTeNIMTHO
n3nbyuBaHe ypes HDMI kbm ayamno Bneo NpuemHiiKa
6e3 nomolLTa Ha AOMbAHNUTENHYN ayAno Kabenu. Tasn
dYHKLVMA e 4OCTbIHA eANHCTBEHO 3a n3xog HDMI 2.
*- HDMI CEC mp 0a ce NoddwBpxa om c ycmpoiicmeo.
LED craTyc - no3Bo/ABa Ha noTpebuTena Aa BKIOYBA UK U3KIOYBA
cBeTnuHHMA LED nHankaTop 3a 3axpaHBaHeTo, AOKaTO TENEBU30PBT
paboTu. (KoraTo Tasu onuus e usknoueHa, CBETIMHHWAT LED nHankatop
LLle Ipemu1raea Npw 13non3BaHe Ha ANCTaHLVIOHHOTO ynpaBJieHvie)
UHndopmauma 3a BepcuaTa - nokassa BepcuaTa
Ha copTyepa Ha TeneBusopa
JemoHcTpayua* - BKNoYBaHe/U3KoUBaHe Ha
PEeXVM 3a AEMOHCTPALVIA B MarasuH

*- HaZIU4HO e Camo akKo pexxum Jj e6un

UHC
P P

paH npu

CepeMpHeBeH TeNleBU3NOHEH
CrpaBOYHUK

TeneBM3NOHHUAT CNPABOYHUK € AOCTBMEH NPU LPPOB PEXIM Ha

paborta. Toit npegocTaBsa nHGoOpMaLs 3a NPeACTOALMTE NPorpamm (ako

ce noaabpKa oT LudposuaA KaHan). Tam MoxeTe Aa BUAWUTE HauaHWA 1

Kpa|7|va 4ac Ha BCUYKM NPOrpamMun, Ha BCMYKK KaHanu 3a cneasawnte 7

AHW 1 Aa 3apafeTe HaNnoOMHAHNA.

1. Hactuxete [TV GUIDE]. e ce noasu CejeMOHEBHUAT TENEBU3NOHEH
CMPaBOYHUK.

2. YnpaBnsBaliTe MEHIOTO, KaTo n3non3earte 6yTOHNTe A
MoxeTte pga:
3anwcsate n3bpaH TeNeBU3NOHEH KaHan 1 n3bpaHa TeneBr3noHHa
nporpama, HaTUCKanK1 YepBeHNA GYTOH.* eANHCTBEHO NPY MOAENW C
dyHKUWA 32 3anncBaHe
3apaiiTe HaMOMHAHWA C HaTUCKaHe Ha 3EJTEHUA 6yToH.
MpernepaiiTe NpeAVILHNA AeH C HaTUcKaHe Ha XKbJITUA 6yToH.
Mpernepaiite cneABawuA AeH ¢ HaThckaHe Ha CUHWA 6yToH. [INFO]
nokasBa noapo6Ha nHpopmauua 3a nsbpaHara nybnamkauma

3. HatucHete [EXIT] 3a n3xop ot CeieMaHEBHWSA TENEBU3VIOHEH
CMPaBOYHMK.

Pexum USB / MynTumenuneH nneinbp

Pexvim USB 1aBa Bb3MOXHOCT 32 Bb3MpPOM3BeXAaHe Ha pasfiniHu BUAoBe
CbAbpxaHue, 3anameTeHn Bbpxy USB kapTata ¢ namer. [pu BKnoysaHe
Ha USB 13TOUHVIK, Ha eKpaHa Liie ce NoABY MeHIo 3a paboTa B pexum



USB. CoabpkaHueTo e 6bae pasaeneHo Ha CHumKu, Mysvika, Guamu n

TekcTOBO B 3aBUCMMOCT OT TUNa daiinose.

1. MoxeTe Aa ynpaBnaBaTe MEHIOTO, U3non3Baiiku 6yToHute A/V/<4/p».
HatucHete 6yToH [OK], 3a Aa NOTBbPANTE eNeMEHTa, KOWTO XenaeTe fa
Bb3MnpousseaeTe/nperneaare.

2. I36epeTe yCTPOMCTBOTO, OT KOETO XenaeTe Aa Bb3npousseaeTe daiin.
(AKo ycTpomncTBOTO Brt MMa camo eauH Aan, e BuguTe camo efnH
enemeHT).

3. Beuewmarte goctbn Ao enemeHTa. HatncHete OK 3a npernes.

4. Tlo Bpeme Ha npernexaaHeTo MoXeTe Aja yrpasiABaTe pexumnre
Ha Bb3MpPOoM3BEXAaHe Ha efleMeHTa C MomMoLTa Ha By ToHMTe Ha
[VCTaHLMOHHOTO yrpaBieHue Unu KaTo 13BeaeTe MeHIOTO 3a
HaBurupaxe v nsbepete byToHuTe Ha ekpaHa A/ 'V /<4/» 1 [OK]

3ABEJIEXKA: V3nonssaremo Ha USB kabenu 3a yow/xasaHe He

ce npenopw4ea, msli KAMO Moea Moxe da dosede 0o HaManA8aHe

HAa Kayecmeomo Ha KAPMUHAMA/36yKa U NPeKsCBAHUSA NO

8peme Ha 8v3npoussexdaremo Ha USB ce0spxaHue.

USB 3anuc - yndpos pexum*

B To31 Tenesusop nma BrpageHo yctponctso 3a USB 3anucsaHe. Tasu
byHKLMA € JOCTbMHA NPU LMPOB PeXUM Ha paboTa, Mpu N3Mosn3BaHe CbC
cbBmecTuMm USB KapTa ¢ nameT unun USB T8bpA AncK. Mon3uTe oT ToBa ca:
« lNocTaBAHe Ha NpefjaBaHVA Ha XWBO Ha Nay3a y MOBTOPHOTO 1M
Bb3NpoK3BeX/JaHe, NpeBbpTaHe Hanpea 1 Hasaj (B 3aBUCHMOCT OT
OHHUTE Mp! na).
« 3anuc c eanH Gy TOH, B Cyyaii ye pelunTe Aa 3anvcBate Tekyluata
nporpama.
« JlecHo nporpamupaHe Ha 3an1ceaHe oT CefleMHEBHUA TeNeBN3NOHEH
CMPaBOYHWK.
Mopazu ecTecTBOTO Ha TO31 NMPOAYKT € HeobxoAMMo Aa 6baaT
V3M0N3BaHN BUCOKOCKOPOCTHM USB KapTu ¢ nameT (Tbii KaTo TeneBu3opbT
€e[]HOBPEMEHHO YeTe OT U 3anucBa BbpXy ¢naiu nametTa. Mopaagu Tasn
NpUYKHa HAKOW KapTy C MameT MoraT fa He 6bAaT noAXofALW).
Cneumndukauma Ha MUHUManHKUTe n3nckBaHua - USB KapTa ¢ nameT
— CKopocCT Ha yeTeHe - 20 MB/s (verabaiita B cekyHpaa)
— CKOpoOCT Ha 3anucBaHe - 6 MB/s (MerabaiiTa B cekyHa)

Maysa Ha »uBo NnpefaBaHe (BpemeoTmecTBaHe) *
lMocTaBAHETO Ha XMBO MpeAaBaHe Ha nay3a € MHOro MpPoCTo.
HatncHete 6yToH Play/Pause, TeneBusopwr Le 6bae NOCTaBeH B naysa,
aKMBOTO NpeAaBaHe Lije e 3an1cBa. 3a ja NPOAb/IKITE fia reaaTe,
HaTucHeTe 0THOBO Play/Pause.

HatucHete 6yToHa 3a npeBbpTaHe Ha 3anwvca Hanpeg (Hanp. 3a
npeckayaHe Ha peknamuTe).

HatucHete 6yToHa 3a NpeBbpTaHe Ha 3anvca Hasag (Hanp. ako npeau
TOBa CTe ro NnpeBbpTeENU NpPeKkaneHo Hanpe,q),

MOACHEHMUE: Kozamo nocmassame mesniesu3opa 8 pexxum

HA 20M0BHOCM U/IU KO2AMO CMeHAMe KaHasda, Namemma Ha
(hyHKYUAMAa BpemeommecmeaHe ce u3yucmed. 3a pecmapmupaxe Ha
8pemeommecmaaHemo mpabsa 0a HamucHeme 6ymoH Play/Pause.

3anuc c eanH 6yToH

BbB BCEKM €IMH MOMEHT MOXeTe Aa CTapTupaTe 3anvcBaHe Ha KaHana,
KoWTo rnepate. 3a Aa HanpaBuTe TOBa e He06XOAMMO A1a HaTuCHeTe ByToH
[REC].

MOACHEHUE: Tenesuzopsm pasnonaza ¢ eOUH mesiesusuoHeH myHep u
nopadu masu npuyuHa Moxe 0a 3anucea edUHCMBEeHO KaHand, Kolimo
2nedame 8 MomeHma. Cow0 Maxka Moxe 04 ce U38bPWBA 3aNUC HA €OUH
KaHas, 00Kamo mesiegu30pdm e NOCMAseH 8 PeXXUM Ha 20MO8HOCM.
3ABEJIEXKA: OyHkyuama USB 3anuc e docmenHa eduHCmMeeHo 8 Yugpos
pexum Ha paboma. 3apadu 3aKoHUMe 3a ABMOPCKO NPABO U HE3AKOHHO
Konupaxe/3anuceaxe, 3anuc8aHemo Ha/om opye U3MOYHUK He € 853MOXHO.
*- eDUHCMeEeHo 3a ycmpolicmea ¢ 8zpadera pyHkyus PVR



59

®uw Ha npoayKTa

ToproBcka mapka SHARP
X LC-50CFEST01E
LC-32CHE5100E(W) TCE A LC-40CFEST00E LC-43CFEST00E
LC-32CFEST02E(W) LC-49CFES001E LC-50CFES102E
Mopen LC-32CHES111E(W) LC-40CFEST11E LC-43CFEST11E
LC-32CHEST12E(W) LC-32CFESTTE(W) \C4OCFEST12E \C43CFESTI2E LC-49CFES002E LC-50CFEST11E
LC-32CFE5112E(W) LC-50CFEST12E
Knac Ha eHepruiiHa epekTUBHOCT A+ A+ A+ A+ A+ A+
Bupum pasmep Ha ekpaHa (auaroxan) 32"/81m 32"/81m 40"/100cm 43"/109cm 49"/123cm 50"/127cm
KoHncymauus Ha eHeprua npu BKnoYeH ypen 31,0W 31,0W 450W 41,0W 67,0W 58,0W
ToAuLuHa KOHCYMaLuA Ha eHeprua*® 45kWh 45kWh 66 kWh 60 kWh 98 kWh 85kWh
KoHcymauusa Ha eHeprua B peXum Ha roToBHOCT** <0,50W <0,50W <0,50W <0,50W <0,50W <0,50W
YPeawT N/A
Pe3oniouus Ha ekpaHa 1366 (H) x 768 (V) 1920 (H) x 1080 (V) 1920 (H) x 1080 (V) 1920 (H) x 1080 (V) 1920 (H) x 1080 (V) 1920 (H) x 1080 (V)

*

Heiic

- "\unx‘ Ha

p e XYZ kWh Ha 200uHa, us4ucneHo 83 0cH08d Ha 4 Yaca Ha paboma Ha mesieeu3opa Ha deH 3a 365 OHU.

* %,

KOHC

Wwje 3asucu om moea, KoJiKo e usnosi3eaH mesiesusopsm.

- e P uHAMa oy
CboBMecTuMu daiinose B pexkum USB
Kopek
Hocuten File Ext. 3
Bugeo Ayavo
.mpg MPEG-1, MPEG-2 MakcvmanHa pesoniouus:
. MakcrmanHa CKOPOCT Ha flJaHHUTe
avi Xvid, MJPEG, MPEG-4 npu 1920x1080: 40 M6uT/c
SP/ASP, H.264
s MPEG-2, H.264
".mov/ MakcvmanHa pesontoyua:
Ounmn e MPEG-4 SP/ASP, H.264 MP3, WMA, AAC, AC3 | Makcimanta ckopocT Ha fiaHHITe
1920x1080: 20 M6wuT/c
dat MPEG-1 1520 "
MPEG-4 SP/ASP, H.264
mp4
MPEG"" MPEG-2 MakcumanHa pesonwoyna:
vob MPEG-2 MakcrmanHa ckopocT
.mp3 - MP3 YecToTa Ha AMCKpeTu3aLma 8K-48KkXL
wma - WMA CKOpOCT Ha NpefaBaHe Ha AaHHW: 32K -
Mysuka "da/ YecToTa Ha AnckpeTusaums 16K-48kXu
'aac" - AAC CKOpOCT Ha NpeaaBaHe Ha AaHHW: 32K
: ~ 442 K6ut/c KaHan: MoHo/cTepeo
"jpg/ Progressive JPEG MakcumanHa pesontouus: 1024x768
jpeg" Baseline JPEG MakcvmanHa pesontouua: 8192x8192
MakcrmanHa pesontoyus: 6500x6500
Crmka bmp BMP MuKcenosa gbnboumHa 1/4/8/16/24/32
MporpecnBHo BHAEO MakcvmanHa pesontoyus: 3000x3000
.pn
9 Mpe3penoso Buaeo MakcvmanHa pesontouyua: 1500x1500




Vazne sigurnosne upute

OPREZ

OPASNOST OD ELEKTRICNOG UDARA

NE OTVARAJ

Procitajte ove sigurnosne upute i pridrzavajte se
sljedecih upozorenja prije koristenja uredaja:

Da ne bi doslo do pozara,
svijece i otvoreni plamen drzite
podalje od ovog proizvoda.

TV, ¢ija tezina je veca od 20 kg, moraju podici i nositi barem dvije osobe.
Ovaj TV ne sadrzi nikakve dijelove koje bi korisnik mogao sam popraviti.
U slucaju kvara, obratite se proizvodacu ili ovlastenom servisnom
predstavniku. Dodirom odredenih dijelova unutar TV-a mozete ugroziti
svoj Zivot. Jamstvo ne vrijedi za kvarove uzrokovane popravcima
neovlastenih trecih strana.

Ne skidajte straznji dio uredaja.

Ovaj uredaj izraden je za primanje i reproduciranje video i zvu¢nih
signala. Svaka druga uporaba strogo je zabranjena.

TV ne smije biti izlozen kapanju ili prskanju tekucine.

Ako je kabel napajanja ostecen, zamjenu povjerite proizvodacu,
servisnom predstavniku ili kvalificiranoj osobi da bi se izbjegle opasne
situacije.

Idealna udaljenost gledanja TV-a je priblizno pet puta veca od dijagonale
zaslona. Odsjaj na zaslonu s drugih izvora osvjetljenja moze biti uzrok
losije kvalitete slike.

Osigurajte da TV ima dovoljno mjesta za prozracivanje i da se ne nalazi
blizu drugih uredaja i ostalih dijelova namjestaja.

Proizvod postavite barem 5 cm dalje od zida radi prozracivanja.
Osigurajte da u otvorima za prozracivanje nema nikakvih predmeta, npr.
novina, stolnjaka, zavjesa itd.

TV je izraden za koristenje u umjerenoj klimi.

TV je izraden iskljucivo za rad u suhim prostorima. Kad se TV koristi vani,
provjerite ako je zasti¢en od vlage (kisa, prskanje vode). Nemojte ga
izlagati vlazi.

Na TV nemojte stavljati posude s vodom, npr. vaze itd. Te posude mogu
se prevrnuti, $to bi ugrozilo sigurnost elektri¢nih instalacija. TV postavite
iskljucivo na ravnu i stabilnu povrsinu. Na ili ispod TV-a nemojte stavljati
predmete, npr. novine ili deke itd.

Provjerite da uredaj ne stoji na strujnim kabelima jer bi moglo do¢i do
ostecenja. Mobilni telefoni i drugi uredaji kao $to su WLAN prilagodnici,
nadzorne kamere s bezi¢nim prijenosom signala itd. mogu uzrokovati
elektromagnetske smetnje i ne smiju se postaviti u blizini uredaja.
Uredaj nemojte postaviti blizu grijacih elemenata ili na mjesto sa
izravnim suncevim osvjetljenjem jer to ima negativan u¢inak na hladenje
uredaja. Skladistenje topline je opasno i moze smanjiti radni vijek
uredaja. Kako bi se osigurala sigurnost, obratite se kvalificiranoj osobi da
ukloni prljavstinu iz uredaja.

Pokusajte sprijeciti ostecenja na mreznom kabelu ili prilagodniku. Uredaj
se moze spojiti samo s priloZzenim mreznim kabelom/prilagodnikom.
Vremenske nepogode opasne su za elektri¢ne uredaje. Ako munja udari
u glavni elektri¢ni vod ili oZi¢enje antene, uredaj ce se ostetiti cak i ako
jeiskljucen. Prije vremenske nepogode odspojite sve kabele i konektore
uredaja.

Za ciscenje zaslona uredaja koristite samo vlaznu i meku krpu. Koristite
samo cistu vodu, nikad deterdzente, a nikako ne otapala.

Postavite TV blizu zida kako ne bi pao ako ga netko slu¢ajno gurne.
Upute u nastavku prikazuju siguran nacin postavljanja TV-a tako da ga
pricvrstite na zid. Na taj nacin nece doci do prevrtanja TV-a i mogucih
ozljeda ili ostecenja.

Ova metoda je takoder korisna ako se TV nalazi na staklenoj povrsini ili
ako TV ne Zelite pricvrstiti na namjestaj. Osigurajte da se djeca ne penju
ili vise na TV-u.

Za tu vrstu postavljanja bit ¢e vam potreban kabel za pri¢vrsc¢ivanje

A) Uz pomoc jednog/oba provrta za montiranje na gornjem dijelu i vi-
jaka (vijci se ve¢ nalaze u provrtima na zidu) pri¢vrstite jedan kraj kabela
za pri¢vri¢ivanje naTV.

B) Pricvrstite drugi kraj kabela za pri¢vri¢ivanje na zid.

Softver na TV-u i zaslonski prikaz (OSD) moze se promijeniti bez preth-
odnog upozorenja.

Upozorenje:

Vanjske uredaje nemojte spajati na uredaj spojen na elektricnu energiju.
Iskljucite ne samo TV, ve¢ i uredaje koje ste spojili! Ukljucite utikac¢

TV-a u zidnu uti¢nicu nakon $to spojite sve vanjske uredaje i antenu!
Uvijek pazite na to da imate dovoljno mjesta za pristup mreznom
utikacu TV-a.

Uredaj nije namijenjen za koristenje na radnom mjestu s monitorima.
Stalno koristenje slualica s visokom razinom glasnoc¢e moze uzrokovati
nepovratno ostecenje sluha.

Osigurajte ekolosko zbrinjavanje uredaja i njegovih komponenti zajedno
s baterijama. Kada ste u nedoumici, obratite se lokalnim vlastima za vise
informacija o recikliranju.

Kad uredaj postavljate, nemojte zaboraviti da je namjestaj premazan
raznim lakovima, plastikom itd. ili je poliran. Kemikalije koje takvi
proizvodi sadrze mogu reagirati s postoljem TV uredaja. To bi moglo
uzrokovati da se djeli¢i materijala zalijepe na povrsinu namjestaja, a oni
se tesko ili uopée ne mogu skinuti.

Zaslon vaseg TV-a proizveden je u visoko kvalitetnim uvjetima i detaljno
je nekoliko puta pregledan ako postoje neispravni pikseli. Zbog
tehnoloskih svojstava procesa proizvodnje nije moguce eliminirati
postojanje malog broja neispravnih piksela na zaslonu (¢ak ni uz maksi-
malnu paznju za vrijeme proizvodnje). Ti neispravni pikseli ne smatraju
se kvarom u odnosu na uvjete jamstva ako broj neispravnih piksela nije
veci od ogranicenja odredenih DIN normom.

Proizvodac se ne moze smatrati odgovornim ni biti odgovoran za pitanja
vezana uz korisni¢ku podrsku za sadrzaje ili usluge trec¢ih strana. Sva
pitanja, komentare ili upite vezane uz usluge ili sadrzaj trecih strana
treba uputiti izravno davatelju odgovarajucih sadrzaja ili usluga.

Postoje brojni razlozi nemoguénosti pristupa sadrzaju ili uslugama koji
nisu vezani uz sam uredaj, ukljucujuci izmedu ostaloga prekid napajanja,
internetske veze ili nepravilno konfiguriranje uredaja. Universal Media
Corporation, njegovi direktori, sluzbenici, zaposlenici, predstavnici, ugo-
vorne strane i podruznice nece biti odgovorni vama ni bilo kojoj trecoj
strani vezano uz takve kvarove ili nedostupnost usluga zbog odrzavanja,
bez obzira na uzroke i na to jesu li se mogli izbjedi.

Sav sadrzaj ili usluge trec¢ih strana dostupni putem ovog uredaja pruzaju
vam se "kakvi jesu" ili "po dostupnosti’, a Universal Media Corporation

i njezine podruznice ne daju nikakva jamstva ni izjave bilo koje vrste
prema vama, izri¢ito ni implicirano, uklju¢ujuci izmedu ostaloga bilo
kakva jamstva utrzivosti, nekrsenja propisa, prikladnosti za odredenu
svrhu ni bilo kakva jamstva prikladnosti, dostupnosti, to¢nosti, potpu-
nosti, sigurnosti, korisnosti, izostanka pogresaka ili neprekinutog rada ili
upotrebe sadrzaja ili usluga koji vam se pruzaju ili da ¢e sadrzaji ili usluge
ispunjavati vase zahtjeve ili o¢ekivanja.

"Universal Media Corporation” nije predstavnik i ne preuzima nikakvu
odgovornost za postupke ili propuste tre¢ih davatelja sadrzaja ili usluga
ni vezano uz bilo koji aspekt sadrzaja ili usluga trecih davatelja.
"Universal Media Corporation” i/ili njezine podruznice nece ni u kojem
slucaju biti odgovorne vama ni bilo kojoj trecoj strani ni za kakve izravne,
neizravne, posebne, slucajne, kaznene, posljedi¢ne ili druge Stete,

bez obzira na to temelji li se teorija odgovornosti na ugovoru, deliktu,
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zanemarivanju, kréenju jamstva, striktrnoj odgovornosti ili ne¢em dru-
gom te bez obzira na to jesu li Universal Media Corporation i/ili njezine
podruznice obavijestene o mogucnosti takvih Steta.
Vazne informacije o koristenju video igrica,
racunala, podnaslova i ostalih prikaza s neprom-
jenjivom slikom.
Dugotrajna uporaba materijala programa s nepromjenjivim slikama
moze uzrokovati trajnu sliku sa sjenom na LCD zaslonu (ponekad se to
pogresno opisuje da je zaslon "izgorio"). Takva slika sa sjenom ostat ¢e
trajno vidljiva u pozadini zaslona. To je nepovratno ostecenje. Takvo
ostecenje moze se izbjeci ako se pridrzavate uputa u nastavku:
Smanijite postavku za svjetlinu/kontrast na minimalnu razinu.
Nemojte dugo prikazivati nepromjenijive slike. Izbjegavajte prikazivanje:

» vremena i sadrzaja na teletekstu,

» TV/DVD izbornika, npr. DVD sadrzaja,

» unacinu rada "Pauziraj" (zadrzavanje): Ovaj nacin rada nemojte

dugo koristiti, npr. za vrijeme gledanja DVD-a ili videozapisa.
» iskljucite uredaj ako ga ne koristite.

Baterije

Obratite paznju na pol kod umetanja baterija.
Baterije nemojte izlagati visokim temperaturama
i ne stavljajte ih na mjesta gdje se temperatura moze
brzo povecati, npr. blizu vatre ili na izravnu suncevu
svjetlost.
Baterije nemojte izlagati prekomjernoj isijavajucoj
toplini, ne bacajte ih u vatru, ne rastavljajte ih i ne
pokusavajte puniti nepunjive baterije. Moglo bi doci
do curenja tekucine ili eksplodiranja.

» Nikad nemojte koristiti razlicite vrste baterija

istovremeno ili mijesati nove i stare baterije.
» Baterije odlozite na ekoloski prihvatljiv nacin.
» Vecina drzava ¢lanica EU zakonom regulira odlaganje baterija.

Odlaganje

Ovaj TV uredaj nemojte odloziti pod nerazvrstan komu-
nalni otpad. Vratite ga na oznaceno sabirno mjesto za
recikliranje WEEE opreme. Na taj nacin sudjelovat cete

u ocuvanju prirodnih resursa i zastiti okoline. Obratite se
trgovcu ili lokalnim vlastima za vise informacija.

CE izjava:

Universal Media Corporation s.r.o. ovim putem izjavljuje da je ovaj LED
TV uskladen s osnovnim zahtjevima i drugim relevantnim odredbama
R&TTE smjernice 1999/5/EC. http://www.sharp.eu/av/documents-of-
conformity

Zastitni znakovi

Pojmovi HDMI i HDMI High-Definition Multimedia Interface te HDMI
logotip zastitni su znakovi ili registrirani zastitni znakovi tvrtke HDMI
Licensing, LLC u Sjedinjenim Drzavama i drugim zemljama.

Logotip "HD TV" je zastitni znak tvrtke DIGITAL EUROPE.

Logotip "HD TV 1080p" je zastitni znak tvrtke DIGITAL EUROPE.

Logotip DVB je registrirani zastitni znak projekta Digital Video Broad-
casting (DVB).

Proizvedeno pod licencom Dolby Laboratories.
Dolby i duplo-D simbol su zastitne marke Dolby Laboratories.




Sto se nalazi u kutiji

Kupovinom ovog TV uredaja dobivate sljedece:

« 1xTVuredaj « 1xRF kabel

+ 1Ixdaljinski upravlja¢ « 1x paket za postavljanje TV
stalka

«  2x AAA baterije « 1xKabel SCART prilagodnika*

+Ixkorisnicki prirucnik « 1xMini komponentni video

kabel

« 1x Mini kompozitni video
kabel**

bez SCART k ktora
dele s mini k

*- priloZen samo modelii

*%_ D,

samo za video

Pri¢vrscivanje stalka

Pridrzavajte se uputa na posljednjoj stranici ovog korisni¢kog
priruénika.

Pocetak rada - pocetno postavljanje

1. Prilozenim RF kabelom spojite TV sa zidnom uti¢nicom za TV antenu.
Strujni kabel prikljucite na elektri¢nu uti¢nicu.

2. Umetnite priloZene baterije u daljinski upravljac.

3. Pritisnite i istovremeno drzite ZELENI i ZUTI gumb 3 sekunde kako
bi se daljinski upravlja¢ upario s TV uredajem. Nakon toga pritisnite
gumb Standby (pripravnost) da ukljucite TV uredaj.

4. Na zaslonu ce se pojaviti poruka Prvo postavljanje.
Ako se ta poruka ne pojavi, na daljinskom upravljacu pritisnite [MENU]
(izbornik), a nakon toga 8-8-8-8 i pojavit ce se izbornik.
Ako zelite promijeniti zadane postavke, koristite gumbe za pomicanje
A/V/<4/».Zaizlaz iz izbornika pritisnite gumb [EXIT] (izlaz).

i | PRVO POSTAVLJANJE.

DVB antena - Mozete odabrati zemaljsko (DVB-T),

kabelsko (DVB-C) ili satelitsko (DVB-S)*.

Jezik - postavite jezik TV izbornika.

Drzava - postavite Zeljenu drzavu.

Nacin ugadanja - odaberite samo digitalni (DTV), analogni

(ATV) ili oba i digitalni i analogni (DTV + ATV)

Operater - odaberite pruzatelja kabelskih usluga. Ako se va3

pruzatelj kabelskih usluga ne nalazi na popisu, odaberite Ostali.

(dostupno samo ako je DVB antena postavljena na kabel)

Okolina - odaberite lokaciju TV uredaja. Za ku¢no

koristenje odaberite nacin rada Home. Za demonstraciju

u trgovini odaberite nacin rada Demo.

LCN - postavite LCN na uklju¢eno ako kanale Zelite urediti po

Zzeljama pruzatelja usluga (vrijedi samo za DVB-T i DVB-C kanale).

5. Zeljene p: ke p na

6. Priti gumb [A ko biranje] kako biste zapoceli proces
podesavanja.
7. Prethodno p ljanje opcionalnih DVB-C kanal

Zadrzite sve preporucene zadane postavke.

Ako nisu pronadeni DVB-C kanali, obratite se pruzatelju mreznih usluga

kako biste provjerili mrezni ID. Nakon toga izvrsite novo pretrazivanje.

Pritisnite [MENU] (izbornik), odaberite "m
8. Prethodno postavljanje opcionalnih DVB-S2 kanala*:

U izborniku odaberite "Satelit" pod "DVB antena" u izborniku ako

Zelite prethodno postavljanje opcionalnih kanala. Ovdje mozZete birati

izmedu razlicitih satelita. Nakon dovrietka odabira popis kanala to¢no

rezni ID" i unesite mrezni ID.

odredenog satelita postat ¢e dostupan za uvoz u vas TV sustav.
Za pocetak skeniranja pritisnite gumb [OK] na daljinskom
upravljacu za potvrdu.
SAVJET: Ako nema odredenih kanala, razlog tome je jacina signala. Razmislite
o spajanju pojacala signala i ponovno podesavanje kanala na TV uredaju.
*- dostupno samo za TV uredaje s DVB-S biracem kanala

Daljinski upravlja¢

Radio kontrolirani daljinski upravlja¢ - nema viSe usmjeravanja
prema TV uredaju! Pogledajte sliku daljinskog upravljaca na drugoj
stranici ovog korisni¢kog priruénika.

1. O STANDBY - uklju¢i TV kad se nalazi u stanju pripravnosti ili obratno.

2. U% MUTE - iskljuéi zvuk ili obratno.

3. DTV - prebaci na digitalnu TV.

4. RADIO - prebaci na digitalni i prebaci s TV-a na radio i obratno u
digitalnom nacinu rada.

5. USB - prebaci na USB.

6. DVD - nema funkcije

7. 0-9-zaodabir odredenog TV kanala.

8. TV GUIDE - otvara 7-dnevni TV vodi¢ (digitalni nacin rada).

9. GO -z povratak na prethodni kanal.

10. VOL A/V - za povecanje/smanjenje razine zvuka.

11. S.MODE - micanje kroz opcije zvukovnog nacina rada.

12. P.MODE - micanje kroz opcije slikovnog nacina rada.

13. FAV - za prikaz izbornika omiljenog sadrzaja.

14. CH A/Y -zaodabir kanala prema gore ili dolje.

15. (A/V/</»/OK) - omogucuje navigiranje po izbornicima na zaslonu
i podesavanje postavki sustava prema vasim zZeljama.

16. MENU - za prikaz izbornika zaslonskog prikaza (OSD).

17. EXIT - za izlaz iz svih izbornika.

18. SOURCE - za prikaz izbornika za ulaz/izvor.

19. INFO - pritisnite jednom za informacije o trenutacnom/sljedecem
kanalu. Pritisnite dva puta za informacije o trenuta¢nom programu.

20. ASPECT - za prebacivanje izmedu razli¢itih formata slike na zaslonu.

21. SLEEP - pritisnite viSe puta za micanje kroz opcije mirovanja.

22. AUDIO - za promjenu jezika zvuka (ako je dostupno).

23. SUBTITLE - za ukljucivanje/iskljucivanje prikaza podnaslova na dnu
zaslona.

24. TEXT - teletekst nacin rada - za ulaz u teletekst

25. TEXT HOLD - teletekst nacin rada - drzi trenutno prikazanu stranicu

26. ZOOM - za priblizavanje

27. O DISPLAY - za isklju¢ivanje zaslona za vrijeme slusanja radija

28. Rec' - PVR snimanje

29. Rec List'- otvara popis snimljenog sadrzaja.

30. l44-za ponovno pokretanje trenutnog poglavlja

31. PP -Za prijelaz na sljedece poglavlje

32. M/A _za zaustavljanje reprodukcije / za IZBACIVANJE diska pritis-
nite/drZite gumb 4 sekunde.

33, 44-Za reprodukciju u natinu rada brzog premotavanja unatrag.

34, PP - Za reprodukciju u nacinu rada brzog premotavanja naprijed.

35. M- Za reprodukciju/pauziranje

36. GUMBI U BOJAMA - dodatne teleteks funkcije i funkcije zaslonskog
prikaza (OSD)

!~ dostupan samo s PVR funkcijom
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TV gumbi

Vol+ povecanje glasnoce i izbornik desno

Vol- smanjenje glasnoce i izbornik lijevo

CH+ micanje programa/kanala prema gore i izbornik gore

CH- micanje programa/kanala prema dolje i izbornik dolje

MENU prikazuje izbornik/OSD

SOURCE prikazuje izbornik ulaza/izvora

STANDBY ukljucenje/isklju¢enje stanja pripravnosti

Odabir naéina ulaza/izvora

Za prebacivanje izmedu razlicitih ulaza/prikljucaka.
a. Uz pomo¢ gumba na daljinskom upravljacu:
4. Pritisnite [SOURCE/ AV] - pojavit Ce se izbornik izvora.
5. Pritisnite [V ]ili [A] za odabir odgovarajuceg ulaza.
6. Pritisnite [OK].
b. Uz pomo¢ gumba na televiziji:
1. Pritisnite [SOURCE].
2. Pomicite gore/dolje uz pomo¢ gumba CH+/ CH- kako biste odabirali
odgovarajuci ulaz/izvor.
3. Pritisnite Vol+ za promjenu ulaza/izvora na odabrani.

Prikljucci
Na 92. stranici pregledajte tabelu s vrstama

prikljucaka za razli¢ite modele.

usB

USB ulaz 1, 2%

HDMI 1, 2,3 in

= (—
S HDMlulaz 1,2,3

VGA (PC)
VGA PC ulaz

@_

VGA (PC) Audio In

-
®© 3,5 mm PC audio ulaz

R/L -Video & YPbPr audio In *
Komponenta/video audio ulaz

e

Video (CVBS) *

© = VIDEO ulaz

Mini AV*

© e Video ulaz i komponenta/video audio ulaz

Mini YPbPr

® ” Mini komponenta HD ulaz

RJ45*
m e Ethernet
iai It *
® D_lg.ltal FOAX Iiudl.(? Out
Digitalni koaksijalni izlaz
SLUSALICE
®

3,5 mm izlaz za slusalice

*- samo na podrzanim uredajima

Navigacija po TV izborniku

Za pristup izborniku pritisnite gumb [MENU] na daljinskom upravljacu.

Za ulaz u izbornik pritisnite [OK]. Ako Zelite promijeniti zadane postavke,
koristite gumbe za pomicanje (A/V/</»). Za potvrdu postavke pritisnite
gumb [OK]. Za izlaz iz izbornika pritisnite gumb [EXIT] (izlaz).

Slika

Nacin slike - odaberite izmedu navedenih
prethodno postavljenih postavki.

- Standard - zadane postavke

- Dinamicno - preporucene postavke za slike koje se brzo pokrecu

- Umjereno - postavka da boje budu bljede i ne zarke

- Osobno - ru¢no podesavanje svih postavki

- Eko - potrosnja 15 % manje energije

Kontrast - mijenja balans izmedu crnog i bijelog.

Svjetlina - povecava ili smanjuje svjetlinu slike.

Nijansa boje - omogucuje povecanje ili smanjenje

razine nijanse unutar slike (samo za NTSC signal)

Jadina boja - povecava jacinu boje od crne i bijele.

Ostrina - smanjuje ili povecava ostrinu slike. Temperatura boje -
odaberite izmedu sljedecih prethodno postavljenih postavki.

- Normalno - zadane postavke

- Toplo - pojacava crvenu boju unutar slike

- Hladno - pojacava plavu boju unutar slike

Omjer - format slike ovisi o kanalu/emitiranju. Postoji velik broj
razlicitih opcija koje mogu najbolje zadovoljiti vase potrebe.

— Automatski - automatski prikazuje najbolji format slike.
Tako da je slika u pravilnom polozaju. Na gornjem/donjem
dijelu i/ili sa strane se mogu vidjeti crne linije.

— 4:3 - prikazuje format slike 4:3 u izvornoj velicini. Zaslon
formata16:9 ispunjen je bo¢nim trakama.

- 16:9 - ispunjava zaslon pravilnim 16:9 signalom.

- Zoom 1/2 - slika je ispravnog omjera, ali je
priblizena kako bi se ispunio zaslon.

~ Iz to¢ke u to¢ku (HDMI) - prikazat ce sliku u
izvornoj rezoluciji bez ikakve promjene.

— Pun zaslon - rasteze signal kako bi se ispunio zaslon.

Smanjenje buke - ukljucenje/iskljucenje funkcije za smanjenje buke.

Nacin zvuka - odaberite izmedu sljedecih prethodno postavljenih postavki

- d - zadane postavke
- Glazba - naglasava glazbu vise od glasa
~ Film - omogucuje pun zvuk uzivo za filmove
- Osobno - bira osobne postavke za zvuk
— Sport - naglasava zvukove vezane uz sport
SAVIJET: Razine visokih i dubokih tonova mogu se podesavati

SCART *
TR, scaRT ulaz Zvuk
l ['( Clcard IN
b Clulaz
IE B RF In
RF /TV antena ulaz
— SatIn*
TE—
Satelit ulaz
@ Digital Optical Audio Out *

Digitalni opticki izlaz

samo kad je odabran osobni nacin rada zvuka.
Visoki tonovi - za podesavanje razine tonova visoke frekvencije zvuka.
Bas - za podesavanje razine tonova niske frekvencije zvuka.



Balans - za prebacivanje zvuka s lijevog na desni zvu¢nik i obratno.
Automatska jacina zvuka - kad je odabrano uklju¢eno, glasnoca
ce ostati na stalnoj razini zvuka bez obzira na ulaz/izvor.
Surround zvuk - omogucuje ukljucenje ili
iskljucenje efekta surround zvuka.
Digitalni izlaz - ovo je digitalni audio izlaz.
Odaberite izmedu sljedecih opcija:

- Iskljuceno - iskljuceno

— Automatski - automatski bira najbolje postavke

— PCM- odaberite ovu opciju ako spajate stereo Hi-fi opremu

putem digitalni kabela (pulsno-kodna modulacija (PCM)
je digitalna reprezentacija analognog signala)

Audio opis - dodatni zvu¢ni zapis za slabovidne osobe.
Dostupan samo kod odabranih DTV emisija.
AD glasnoca - za podesavanje glasnoce zvuc¢nog zapisa audio opis
Audio kasnjenje (ms) - omogucuje korisnicko podesavanje zvu¢nih
postavki kako bi se sinkronizirali slika i audio na TV zvuénicima.
SPDIF kasnjenje (ms) - omogucuje korisni¢ko podesavanje
zvuénih postavki kako bi se sinkronizirali slika i audio na
vanjskim zvucnicima putem digitalnog audio izlaza.

PC

Automatsko podesavanje - omogucuje automatsku konfiguraciju
televizije za koristenje u obliku monitora za racunalo

H-polozaj - mijenja vodoravni polozaj slike.

V-polozaj - mijenja okomit polozaj slike.

Velicina - povecava velicinu slike.

Faza - za podesavanje vremena kasnjenja

faze kako bi se smanjila buka slike

SAVIJET: Ako je racunalo neaktivno neko vrijeme, televizija ce se

iskljuciti u stanje mirovanja (zaslon ce se iskljuciti radi ustede energije).

Za ukljuc¢enje ponovno stisnite gumb standby (pripravnost).

SAVIJET: Ako za 10 sekundli ne pritisnete ni jedan gumb, izbornik ce se
automatski iskljuciti. Moguca je promjena duljine vremena prije automatskog
iskljucenja izbornika - pogledaj odjeljak "Mjera¢ vremena na prikazu ekrana".

Kanal

DVB antena* - postavlja vrstu DTV signala
- Zemaljski - zemaljski (DVB-T)
- Kabelski - kabelski (DVB-C)
Automatsko biranje - omogucuje ponovno biranje svih digitalnih
kanala televizije, digitalnih radio postaja i analognih kanala.
ATV - rucne postavke - omogucuje rucno biranje analognih signala.
DTV - rucne postavke - omogucuje ru¢no biranje digitalnih signala.
Uredivanje programa - omogucuje brisanje,
preskakanje i dodavanje omiljenih kanala.
Informacije o signalu - informacije o DVB signalu.
Clinformacije - za usluge placanja po gledanju potrebna je
pametna kartica koja se umetne u TV. Ako se pretplatite na
uslugu placanja po gledanju, pruzatelj usluge izdat ¢e CAM
modul i pametnu karticu. CAM modul se zatim umetne u
prikljucak priklju¢ak zajednickog sucelja (Cl Card In).
Snimljena lista - popis snimanih TV emisija.
Popis rasporeda - popis podsjetnika za programe.
Postavljanje satelitske antene** - ovaj izbornik
dostupan je samo u DVB-S2 nacinu rada. Mozete
odabrati vrstu satelita, transpondera i LNB-a itd.
*-samo za modele s DVB-T2 biracem kanala
**- samo za modele s DVB-S biracem kanala

Zakljucavanje

Zakljucaj sustav - omogucuje zakljucavanje ili otklju¢avanje izbornika. Bit
ée potrebno unijeti 4-znamenkastu lozinku. Uz pomo¢ gumba < prekinite
unos lozinke. Uz pomo¢ gumba » obrisite lozinku. Zadana lozinka je 0000.
Postavi lozinku - promijenite zadanu lozinku.
Blokiraj program - zakljucajte odredene TV kanale.
Roditeljski nadzor - zakljucavanje TV kanala
na temelju dobnog ogranicenja.
Blokada tastera - zakljucajte TV gumbe.

- Iskljuceno - svi TV gumbi su otkljucani.

- Djelomi¢no - samo gumb Standby (pripravnost) je otkljucan

— Potpuno - svi TV gumbi su zaklju¢ani

Vrijeme

Sat - postavite datum i vrijeme. Datum i vrijeme

automatski se postave u DVB nacinu rada.

Vrijeme iskljuéenja - omogucuje postavljanje

odredenog vremena za iskljucenje TV-a.

Vrijeme ukljuéenja - omogucuje postavljanje vremena za
ukljuc¢enje TV-a nakon cega Ce se prikazati kanal, izvor ¢e se
ukljuciti, a tako i glasnoca. Ova funkcija se moze postaviti
tako da se ponavlja svaki dan ili samo odredene dane.
Mjerac vremena za unaprijed podeseno iskljucivanje -
omogucuje postavljanje mjeraca vremena za iskljucivanje
tako da se televizija automatski iskljuci nakon odredenog
vremenskog razdoblja. Isklju¢eno -> 10 min. -> 20 min. -> 30 min.
->60 min.->90 min. -> 120 min. -> 180 min. -> 240 min.
Mjera¢ vremena na prikazu ekrana - omogucuje
podesavanje vremenskog razdoblja u kojem izbornik

ostane na zaslonu prije nego $to se iskljuci.

Automatsko isklju¢ivanje stanja spremnosti - podesavanje
automatskog iskljuc¢ivanja stanja spremnosti u vremenskim
razmacima od 1 sata: Isklju¢eno -> 3h -> 4h -> 5h.
Vremenska zona - mijenja trenuta¢nu vremensku zonu.

Mreza*

IP konfiguracija - postavke za povezivanje LAN mreze
— Automatsko - ¢e automatski povezati TV s vasom ku¢nom
mrezom (ovo je zadana postavka i toplo ju preporu¢amo)
- Ruéno - omogucuje ru¢no podesavanje IP-
a, pristupnika i DNS informacija.
Informacije o mrezi - informacije o mreznim postavkama
Testiranje mreze - testiranje povezivanja s mrezom
*- LAN/Ethernet prikljucak koristi se samo za DVB-T2 usluge. Nije nami-
Jjenjen za uporabu interneta/koristenje mreze.

Postavke

Jezik - omogucuje promjenu jezika na izborniku.

Audio jezici - omogucuju promjenu audio

jezika na odabranim DVB kanalima.

Jezik podnaslova - omogucuje promjenu jezika

podnaslova na odabranim DVB kanalima.

Za 0s.05.sluha - ako signal pruza podrsku osobama oste¢enog
sluha, moguca je reprodukcija podnaslova pritiskom na
"Podnaslov". Ako postavku Osobe o3te¢enog sluha postavite
na ukljuceno i prebacite se na kanal koji sadrzi podnaslove za
osobe ostecenog sluha, postavka ce se automatski aktivirati.
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Plavi ekran - mijenja pozadinu kad nema nikakvog unosa izmedu
prozirne i plave pozadine (dostupno samo kod odredenih izvora).
PVR sustav datoteka - opcije PVR snimanja
Odaberi disk - odaberite USB priklju¢ak i particiju diska
Velic¢ina vremenskog pomaka - postavlja veli¢inu
memorije funkcije vremenskog pomaka.
- Formatiranje - mozete formatirati spojene USB
uredaje na FAT 32 sustav datoteka.
UPOZORENJE: SVI PODACI NA USB UREDAJU CE SE IZBRISATI
- Brzina - testira brzinu zapisivanja spojenog USB uredaja.
Prvo postavljanje - zapocinje postupak prvog postavljanja.
Nadogradnja softvera(USB) - s vremena na vrijeme objavit
¢emo novu opremu radi poboljsanja rada televizije (dostupno
za preuzimanje). Ovaj izbornik omogucuje instaliranje novog
softvera/opreme na televiziju. Vise detalja o nacinu azuriranja
objavit ¢emo zajedno s opremom. Obratite se podrsci za korisnike
ili potrazite pomoc¢ na internetskoj stranici ‘www.sharp.eu’.
Vracanje tvornickih postavki - vracanje izbornika na tvornicke postavke.
HDMI CEC* - omogucuje upravljanje uredajima spojenim
putem HDMI s daljinskim upravljacem TV-a.
- Automatsko uklju¢ivanje stanja spremnosti* - automatski
ukljucuje/iskljucuje uredaje spojene putem HDMI CEC
- Popis uredaja* - omogucuje pristup izborniku uredaja i
upravljanje izbornikom pomocu TV daljinskog upravljaca.
- HDMI ARC* - 3alje audio signal sa zemaljskog/satelitskog
odasilja¢a putem HDMI na AV prijamnik bez koristenja dodatnih
audio kabela, ova funkcija dostupna je samo na HDMI 2 izlazu.
*- spojeni uredaj mora podrzavati HDMI CEC.
LED status - omogucuje korisniku ukljucivanje ili iskljucivanje LED lampice
indikatora napajanja kad TV radi. (kad je ova opcija isklju¢ena, LED lampica
indikatora napajanja treperit ¢e samo kad se koristi daljinski upravljac)
Verzija softvera - prikazuje verziju TV softvera
Nacin rada Demo* - ukljucuje/iskljucuje nacin
rada za demonstraciju u trgovini
*- dostupna samo ako je za vrijeme prve instalacije odabran nacin rada
Demo.

7-dnevni TV vodi¢

TV vodi¢ dostupan je u nacinu rada digitalne TV. Sadrzi informacije o
nadolazecim programima (kad to podrzavaju digitalni kanali). Mozete
pronaci informacije i pocetku i kraju svih programa na svim kanalima za
sljedecih 7 dana i postaviti podsjetnike.
1. Pritisnite [TV GUIDE] (TV vodic). Na zaslonu ce se pojaviti 7-dnevni
TV vodic.
2. Navigirajte vodicem pomocu gumba A/V/</».
Sada mozete:
snimati odabrane TV kanale i TV emisije pritiskom na CRVENI gumb*.
3. postaviti podsjetnik pritiskom na ZELENI gumb.
gledati vodi¢ prethodnog dana pritiskom na ZUTI gumb.
gledati vodic za sljedeci dan pritiskom na PLAVI gumb. [INFO]
prikazuje detaljne informacije o odabranoj objavi
4. Pritisnite [EXIT] za izlaz iz 7-dnevnog TV vodica.

*- samo za modele sa funkcijom snimanja

USB nacin rada / reproduktor medijskih
sadrzaja
USB nacin rada omogucuje reprodukciju razli¢itih vrsti sadrzaja koje ste

spremili na USB memoriju. Prebacivanjem na USB izvor na zaslonu ¢e se
pojaviti izbornik USB nacina rada. Sadrzaj ce biti podijeljen na temelju vrste

datoteka na Slika, Glazba, Film i Tekst.

1. Navigirajte izbornikom pomocu gumba A/V/</».Za potvrdu
reprodukcije/pregleda zeljene stavke pritisnite gumb [OK].

2. Odaberite odgovarajudi upravljacki program. (ako vas upravljacki
program ima samo 1 particiju, vidjet ¢ete samo 1 stavku).

3. Sada mozete pristupiti stavci. Pritisnite OK za gledanje.

4. Tijekom gledanja mozete upravljati nac¢inima rada reprodukcije stavke
uz pomo¢ gumba na daljinskom upravljacu ili vracanjem izbornika za
navigiranje reprodukcijom i odabirom gumba na zaslonu A/V/</»
i [OK].

NAPOMENA: USB produzni kabeli ne preporucuju se u ovom

slucaju jer bi mogli uzrokovati smanjenje kvalitete slike/audio

zapisa i prekide tijekom reprodukcije USB sadrzaja.

USB snimanje - digitalni nacin rada*

U televiziju je ugradena oprema za USB snimanje. Ova funkcija dostupna
je u digitalnom nacinu rada kad se koristi zajedno s kompatibilnom USB
memorijom ili USB hard diskom. Prednosti te opreme su:

pauziranje TV prijenosa uZivo i nakon toga reprodukcija, brzo premota-
vanje prema naprijed i unatrag (sve do prijenosa TV uzivo).

snimanje pritiskom jednog gumba ako se odlucite na snimanje
trenutacnog programa.
jednostavno programiranje snimanja sa 7-dnevnog TV vodica
s obzirom na prirodu proizvoda potrebno je koristiti USB memoriju visoke
brzine (buduci da TV ¢ita i istoviemeno zapisuje na memoriju, neke USB
memorije nisu prikladne).
Minimalne specifikacije - USB memorija

- Brzina ditanja - 20 MB/s (mega bita u sekundi)

- Brzina pisanja - 6 MB/s (mega bita u sekundi)

Pauziranje TV emisija uzivo (vremenski pomak) *
Pauziranje TV emisija uZivo vrlo je jednostavno.

Pritisnite gumb za reprodukciju/pauziranje i televizija ¢e se zaustaviti,
dok ce se sadrzaj uzivo snimati. Za nastavak gledanja ponovno pritisnite
gumb za reprodukciju/pauziranje. Pritisnite brezo premotavanje prema
naprijed za premotavanje naprijed na snimljenom sadrzaju (tj. preska-
kanje reklama).

Pritisnite brezo premotavanje unatrag za premotavanje unatrag na
snimljenom sadrzaju (tj. ako ste premotali predaleko).

SAVIJET: Kad TV prebacite na stanje pripravnosti ili promijenite kanal,

brise se memorija vremenskog pomaka. Za ponovno pokretanje funkcije
vremenskog pomaka pritisnite gumb za reprodukciju/pauziranje.

Snimanje pritiskom jednog gumba

U bilo kojem trenutku mozete se odluciti na snimanje kanal kojeg trenutno
gledate. Kako biste to ucinili, pritisnite gumb [REC].

SAVJET: Ova televizija sadrzi TV birac¢ kanala, stoga moze snimati samo
kanale koje gledate ili samo jedan kanal dok je televizija u stanju pripravnosti.
NAPOMENA: Funkcija USB snimanja dostupna je samo u nacinu rada
digitalne TV. Zbog autorskih prava i nezakonitog kopiranja/snimanja

nije moguce snimanje na/sa bilo kojih drugih izvora za ulaz/izlaz.

*- samo za uredaje s ugradenom PVR funkcijom



Specifikacije proizvoda

Zatitni znak SHARP
o LC-50CFES101E
LC-32CHE5100E(W) LG LC-40CFEST00E LC-43CFES100E
LC-32CFES102E(W) LC-49CFES001E LC-50CFES102E
Model LC-32CHES111E(W) LC-40CFEST11E LC-43CFEST11E
LC-32CHES 112E(W) LC-32CFESTTTE(W) LC40CFEST12E \C-43CFEST12E LC-49CFES002E LC-50CFEST11E
LC-32CFEST112E(W) LC-50CFES112E
Razred energetske ucinkovitosti A+ A+ A+ A+ A+ A+
Velicina zaslona (dijagonalno) 32"/81m 32"/81m 40"/100cm 43"/109cm 49"/123cm 50"/127m
Potrosnja energije kada je uredaj ukljucen: 31,0W 31,0W 450W 41,0W 67,0W 580W
Godisnja potrosnja energije* 45kWh 45kWh 66 kWh 60kWh 98 kWh 85kWh
Potrosnja energije u stanju pripravnosti** <0,50W <0,50W <0,50W <0,50W <0,50W <0,50W
Potrosnja energije u iskljucenom nacinu rada N/A
Rezolucija ekrana 1366 (H) x 768 (V) 1920 (H) x 1080 (V) | 1920 (H)x 1080 (V) | 1920(H)x1080(V) | 1920(H)x1080(V) | 1920 (H)x 1080 (V)
*- potrosnja energije XYZ kWh u godini, na lju potrosnje gije televizije ukljucene 4 sata na dan u 365 dana. Stvarna potrosnja energije ovisit
Ce o nacinu koristenja televizije.
**. kad je TV iskljuéen, a daljinski upravljaé i nijedna funkcija nisu aktivirani.
Kompatibilne datoteke u USB nacinu rada
Kodek
Medijski sadrzaji Datotecni ' Nap
Video Audio
.mpg MPEG-1, MPEG-2 Maks. rezolucija: 1920x1080 Maks.
N Xvid, MJPEG, MPEG-4 brzina podataka: 40 Mbps
: SP/ASP, H.264
s MPEG-2, H.264
) "mov/ Maks. rezolucija: 1920x1080 Maks.
Film .mkv" MPEG-4 SP/ASP, H.264 MP3, WMA, AAC, AC3 | 1y7ing podataka: 20 Mbps
.dat MPEG-1
MPEG-4 SP/ASP, H.264
.mp4
MPEG-1, MPEG-2 Maks. rezolucija: 720x576 Maks.
vob MPEG-2 brzina podataka: 40 Mbps
.mp3 - MP3 Frekvencija uzorkovanja 8K-48 kHz Brzina
wma - WMA prijenosa: 32K - 320 kbps Kanal: Mono/Stereo
Glazba "maa/ Frekvencija uzorkovanja 16K-48
:enac" - AAC kHz Brzina prijenosa: 32K
i ~ 442 kbps Kanal: Mono/Stereo
"ipg/ Progresivna JPEG Maks. rezolucija: 1024x768
Jjpeg” Osnovna JPEG Maks. rezolucija: 8192x8192
. Maks. rezolucija: 6500x6500 Dubina
Slika bmp BMP piksela 1/4/8/16/24/32 bpp
Neisprepleteno Maks. rezolucija: 3000x3000
.pn
Png Isprepleteno Maks. rezolucija: 1500x1500
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Vazne bezbednosne instrukcije

OPREZ

RIZIK OD STRUJNOG UDARA

NE OTVARAJTE

Molimo vas da procitate ove bezbednosne
instrukcije i da postujete sledec¢a upozorenja pre
nego Sto pocnete da rukujete uredajem:

Kako biste sprecili pozar, uvek
drzite svece i druge predmete
sa otvorenim plamenom
podalje od ovog proizvoda.

Televizori koji su teski vise od 20 kg moraju da se podignu i nose od
strane bar dve osobe.

Ovaj televizor ne sadrzi nikakve delove koje moze da opravi korisnik.

U slucaju greske, obratite se proizvodacu ili ovlas¢enom servisnom
prodavcu. Dolazenje u dodir sa odredenim delovima unutar televizora
moze da dovede u opasnost vas zivot. Garancija ne vazi za greske koje su
izazvane popravkama izvrienim od strane neovlascenih trecih lica.

Ne uklanjajte zadnji deo uredaja.

Ovaj uredaj je dizajniran za prijem i reprodukciju video i zvu¢nih signala.
Bilo koje drugo koris¢enije je strogo zabranjeno.

Ne izlazite televizor te¢noscu koja curi ili prska.

Ako je dovodni kabl ostec¢en, on mora biti zamenjen od strane
proizvodaca, servisnog prodavca ili sli¢no kvalifikovanih osoba kako bi
se izbegla opasnost.

Idealna razdaljina za gledanje televizije je otprilike pet puta duza od
dijagonale ekrana. Odsjaji na ekranu od drugih izvora svetlosti mogu da
pogorsaju kvalitet slike.

Postarajte se da televizor ima dovoljno ventilacije i da nije u blizini
drugih uredaja i drugih delova namestaja.

Instalirajte proizvod najmanje 5 cm od zida zarad ventilacije.

Postarajte se da otvori za ventilaciju ne sadrze stvari kao 5to su novine,
stolnjaci, zavese, itd.

Televizor je dizajniran za kori$¢enje na umerenoj klimi.

Televizor je dizajniran samo za rukovanje na suvom mestu. Kada koristite
televizor napolju, molimo vas da se postarate da bude zasti¢en od vlage
(kisa, voda koja prska). Nikada ga ne izlazite vlagi.

Ne stavljajte nikakve posude sa vodom na televizor, kao $to su vaze,

itd. Ove posude mogu da se gurnu, $to moze da dovede u opasnost
elektricnu bezbednost. Stavite televizor samo na ravnu i stabilnu
povrsinu. Ne stavljajte nikakve objekte kao $to su novine ili ¢ebad, itd. na
ili ispod televizora.

Postarajte se da uredaj ne stoji na kablovima za napajanje jer mogu da se
ostete. Mobilni telefoni i drugi uredaji kao $to su WLAN adapteri, video
nadzori sa bezi¢nim prenosom signala, itd. mogu da izazovu elektromag-
netnu interferenciju i ne treba da se stave u blizini uredaja.

Ne stavljajte uredaj blizu grejnih elemenata ili na mesto sa direktnom
sun¢evom svetlo3¢u jer to ima negativni uticaj na hladenje uredaja.
Nagomilavanje toplote je opasno i moze ozbiljno da smaniji vek trajanja
uredaja. Kako biste obezbedili bezbednost, zamolite kvalifikovanu osobu
da ukloni prljavstinu sa uredaja.

Pokusajte da sprecite Stetu nad glavnim kablovima ili glavnim
adapterima. Uredaj moze da se poveze samo sa dostavljenim glavnim
kablovima/adapterima.

Oluje su opasne za sve elektri¢ne uredaje. Ako su glavne ili antenske
Zice udarene gromom, uredaj ¢e se mozda ostetiti, ¢ak i ako je iskljucen.
Treba da iskljucite sve kablove i konektore uredaja pre oluje.

Da biste obrisali ekran uredaja koristite samo vlaznu i mekanu krpu.
Koristite samo Cistu vodu, nikada deterdZente i nikako ne koristite
rastvarace.

Pozicionirajte televizor blizu zida kako biste izbegli mogu¢nost da on
padne kada se gurne.

Instrukcije prikazane ispod predstavljaju sigurniji nacin za postavljanje
televizora, putem fiksiranja na zid i to ¢e izbe¢i moguénost pada i izazi-
vanja ozlede i Stete.

Ovaj metod je takode koristan ako je televizor postavljen na staklenu
povrsinu ili ako Zelite nesto da zasrafite na namestaju. Postarajte se da se
deca ne penju ili da se ne oslanjaju na televizor.

Za ovaj tip instalacije trebace vam kabl za ucvrscivanje

A) Koristeci jednu/obe rupe za montiranje na vrhu zida i $rafova (Srafovi
su vec dostavljeni u rupe za montiranje na zidu), zategnite jedan kraj
kabla/kablova za ucvric¢ivanje na televizor.

B) Pricvrstite drugi kraj kabla/kablova za pri¢vrécivanje na vas zid.
Softver na vasem televizoru i OSD izgled mogu da se promene bez
napomene.

Upozorenje:

« Nikada ne povezuijte bilo koje spoljasnje uredaje sa uklju¢enom spra-
vom. Iskljucite ne samo televizor ve¢ i uredaje koji su povezani! Ukljucite
utika¢ televizora u zidnu uti¢nicu nakon povezivanja bilo kojih spoljnih
i antenskih uredaja!

« Uvek se postarajte da postoji slobodan pristup glavnim utikac¢ima
televizora.

« Uredaj nije dizajniran za koris¢enje na radnom mestu gde ima monitora.

« Stalno koris¢enje slusalica pri visokoj jacini moze da dovede do nepo-
vratnog ostecenja sluha.

« Postarajte se da uklanjanje ovog uredaja i drugih komponenti

uklju¢ujudi baterije bude ekolosko. Kada niste sigurni, molimo vas da se

obratite va3oj lokalnoj sluzbi u vezi sa detaljima recikliranja.

Dok instalirate uredaj, ne zaboravite da povrsine namestaja sadrze

razne lakove, plastiku, itd. ili da su mozda polirane. Hemikalije koje ovi

proizvodi sadrze mogu da proizvedu reakciju sa postoljem televizora.

Ovo moze da dovede do toga da se delovi materijala zalepe za povrsinu

namestaja, $to je tesko ukloniti, ako ne i nemoguce.

Ekran vaseg televizora je proizveden pod vrhunskim uslovima kvaliteta

i detaljno je proveren nekoliko puta zarad fali¢nih piksela. Usled

tehnoloskih karakteristika procesa proizvodnje, nije moguce eliminisati

postojanje malog broja fali¢nih tacaka na ekranu (¢ak i sa maksimalnom
brigom tokom proizvodnje). Ovi fali¢ni pikseli se ne smatraju greskom

u smislu uslova garancije, ako njihov broj nije veci od granica definisanih

putem DIN normativa.

Proizvodac ne moze da garantuje, ili da odgovara, za probleme u vezi sa

korisnickom uslugom koja je povezana sa sadrzajem ili uslugama trece

stranke. Bilo kakva pitanja, komentari ili upiti u vezi usluga povezanih sa
sadrzajem ili uslugom trecih stranaka treba uputiti direktno ponudacu
primenljive sadrzine ili usluge.

Postoji nekoliko razloga zasto ne mozete da pristupite sadrzaju ili

uslugama sa uredaja a koje nisu u vezi sa samim uredajem, ukljucujudi,

ali ne ogranicavajuci se na, nedostatak napajanja, vezu sa internetom,
ilinemoguénost pravilne konfiguracije vaseg uredaja. Universal Media

Corporation, njegovi direktori, sluzbenici, zaposleni, agenti, ugovaraci

i pridruzena lica nece odgovarati vama ili tre¢im strankama u vezi sa

takvim nedostacima ili kratkim spojevima pri odrzavanju, bez obzira na

uzrok ili na to da li je ili nije mogao da se spreci.

Svi sadrzaji trece stranke ili usluge dostupne putem ovog uredaja su vam

ponudene po osnovi,tako je kako je” i,kako je dostupno” a Universal

Media Corporation i njihove podruznice ne garantuju niti vam predstav-

ljaju bilo sta, ili direktno ili indirektno, ukljucujuci, bez ogranicenja, bilo

kakve garancije za odgovaranje, dostupnost, tacnost, kompletnost, bez-
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bednost, naziv, korisc¢enje, nedostatak nemarnosti ili nedostatak greske
ili neprekidno rukovanje ili koris¢enje sadrzaja ili usluga koje su vam
ponudene ili da ¢e sadrzaj ili usluge ispuniti vase zahteve ili oc¢ekivanja.
»Universal Media Corporation” nije agent i ne preuzima nikakvu
odgovornost za akte ili nedostatke sadrzine trecih stranaka ili ponudaca
usluge, niti bilo kakvog aspekta sadrzaja ili usluge u vezi sa takvim
ponudacima trecih stranaka.

Ni u kom slucaju nece ,Universal Media Corporation” i/ili njene
podruznice odgovarati vama ili bilo kojoj trecoj stranki za bilo koje
direktne, indirektne, specijalne, slu¢ajne, kaznene, znacajne ili druge
Stete, bez obzira da li je teorija 0 odgovornosti osnovana na ugovoru,
deliktu, nemarnosti, nepostovanju garancije, ozbiljne odgovornosti ili
neceg drugog i da li su ili nisu Universal Media Corporation i/ili njene
podruznice savetovane o moguénoscu takvih Steta.

Vazne informacije u vezi sa koris¢enjem video igrica,
racunara, natpisa i drugih fiksiranih prikaza slika.
Produzeno koris¢enje programskog materijala fiksiranih slika moze da
izazove trajnu,sliku senke” na LCD ekranu (ovo se ponekad nepravilno
zove ,pregorevanje ekrana”). Ova slika senke je zatim trajno vidljiva na
ekranu u pozadini. To je nepopravljiva Steta. Mozete da izbegnete takvu
stetu slededi instrukcije ispod:
Smanjite podesavanje osvetljenja/kontrasta na nivo minimalnog
pregleda.
Ne prikazujte fiksiranu sliku duzi vremenski period. Izbegnite prikazi-
vanje:

» Vremena i grafikona teleteksta,

» TV/DVD menija, npr. DVD sadrzaj,

» U rezimu,Pauza” (pritisnite): Ne koristite ovaj rezim duzi vremenski

period, npr. dok gledate DVD ili video.
» Iskljucite uredaj ako ga ne koristite.

Baterije
Obratite paznju na pravilan polaritet kada ubacujete baterije.
Ne izlaZite baterije visokim temperaturama i ne
postavljajte ih na lokacije gde temperatura moze
brzo da poraste, npr. blizu vatre ili na direktnu
suncevu svetlost.
Ne izlazite baterije preteranoj zracecoj toploti, ne
bacajte ih u vatru, ne rastavljajte ih i ne pokusavajte
da napunite nepunjive baterije. Mogu da procure ili
da eksplodiraju.

» Nikada ne koristite zajedno razlicite baterije niti

mesajte nove i stare.
» Uklonite baterije na ekoloski nacin.
» Vedina EU zemalja regulise uklanjanje baterija zakonom.

Uklanjanje

Ne uklanjajte ovaj televizor kao nesortirani opstinski
otpad. Vratite ga na odredenu tacku prikupljanja za
recikliranje WEEE. Kada to uradite, pomodicete o¢uvanju
resursa i zastititi okolinu. Obratite se vasem prodavcu ili
lokalnoj sluzbi za vise informacija.

. |
CE izjava:
« Ovim Universal Media Corporation s.r.0. izjavljuje da ovaj LED TV postuje
sve bitne zahteve i druge vazne odredbe R i TTE direktive 1999/5/EC.
http://www.sharp.eu/av/documents-of-conformity

Zastitni znaci

Nazivi HDMI i HDMI High-Definition Multimedia Interface i HDMI logo
su zastitni znaci ili registrovani zastitni znaci HDMI Licensing, LLC u
Sjedinjenim Americkim Drzavama i drugim zemljama.

,HDTV”logo je zastitni znak DIGITALEUROPE.

,HD TV 1080p” logo je zastitni znak DIGITALEUROPE.

DVB logo je registrovani zastitni znak Digital Video Broadcasting - DVB
- projekta.

Proizvedeno pod licencom Dolby Laboratories.
Dolby i dupli-D simbol su zastitni znaci Dolby Laboratories.




Sta se nalazi u kutiji

Dostava ovog televizora ukljucuje sledece delove:

- Ixtelevizor « 1xRFkabl

+ 1Ixdaljinski upravlja¢ « 1xpaket za instalaciju stalka
televizora

«  2x AAA baterije « 1x SCART kabl adaptera*

+ Ixkorisni¢ko uputstvo « 1x Mini komponentni kabl

adaptera

1x Mini kompozitni kabl

adaptera**
*-d lieno samo za modele bez SCART konektora
**- D samo za modele sa Mini k im adapterskim
kablom

Pricvrscivanje stalka

Molimo vas da sledite instrukcije na poslednjoj strani ovog
korisnickog uputstva.

Pokretanje - pocetno podesavanje

1. Koristeci dostavljen RF kabl, povezite televizor sa zidnom uti¢nicom
antene televizora. Povezite kabl za napajanje sa elektri¢nim izlazom.

2. Ubacite dostavljene baterije u daljinski upravljac.

3. Pritisnite i drzite zajedno dugmad ZELENO i ZUTO duze od 3 sekunde
da biste uparili daljinski upravljac sa svojim televizorom. Zatim
pritisnite dugme Pripravnost da biste ukljuili televizor.

4. Sada Cete biti pozdravljeni sa ekranom Prva instalacija.

Ako se ne pojavi, molimo vas da na daljinskom upravljacu pritisnete
[MENU] zatim 8-8-8-8 i meni ce se pojaviti. Ako Zelite da promenite
bilo $ta od podrazumevanih podesavanja, koristite dugmad
A/V/<4/» za pomeranje. Da biste izasli iz ovog menija u bilo kom
trenutku, pritisnite dugme [EXIT].

5. Molimo vas da postavite zeljena podesavanja na ekranu PRVA
INSTALACUJA.

DVB antena - Mozete da izaberete izmedu zemaljskog

(DVB-T), kablovskog (DVB-C) ili satelitskog (DVB-S)*.

Jezik - Podesite jezik menija televizora.

Zemlja - Podesite Zeljenu zemlju.

Rezim biranja - Birajte da li Zelite da se povezete samo sa digitalnim
(DTV), analognim (ATV) ili i digitalnim i analognim (DTV + ATV)
Operater - Izaberite kablovskog snabdevaca. Ako vas

kablovski snabdevac nije naveden izaberite Ostali. (Dostupno
samo ako je DVB antena podesena na KABLOVSKA)

Okolina - Izaberite lokaciju televizora. Za koris¢enje kod

kuce, molimo vas da izaberete Rezim kod kuce. Za rezim
pokazivanja kupovine, podesite Rezim ¢uvanja.

LCN - Podesite LCN na UKLJUCENO ako Zzelite da postavite kanale
po sklonosti snabdevaca (vazi samo za DVB-T i DVB-C kanale).

6. Pritisnite dugme [A biranje] da biste zapoceli proces
biranja.

7. Unapred podeseni opcioni kanal DVB-C:
Ostavite sva podesena prilagodavanja kao $to su preporucena.
Ako DVB-C kanali nisu nadeni, obratite se vasem mreznom snabdevacu za
pravilnu ,Identifikaciju mreZe" Zatim izvrsite novo pretrazivanje. Pritisnite
[MENUJ, izaberite ,Identifikacija mreZe” i unesite identifikaciju mreze.

8. Unapred podeseni opcioni kanal DVB-S2*:
Izaberite ,Satelit” u meniju,DVB antena” za unapred podeseni opcioni
kanal. Ovde mozete da izaberete izmedu razlicitih satelita. Kada se
izbor zavr3i, lista kanala odredenog satelita e biti dostupna za uvoz na
vas televizijski sistem.
Potvrdite sa dugmetom [OK] na daljinskom upravlja¢u, da biste
zapoceli skeniranje.

SAVET: Ako vam nedostaju kanali, razlog za ovo je verovatno

jacina signala, treba da razmislite o povezivanju pojacivaca

signala i ponovnom nastimavanju televizora.

*- Dy sa DVB-S biranj

samo za

Daljinski upravljac¢

Radijski kontrolisan daljinski upravlja¢ - nema vise usmeravanja u
smeru televizora! Pogledajte sliku daljinskog upravljaca na drugoj
strani ovog korisni¢kog uputstva.

1. O STANDBY - Ukljucite televizor kada ste u pripravnosti ili obrnuto.

2. B MUTE- Smanjite zvuk ili obrnuto.

3. DTV - Predite na digitalni televizijski izvor.

4. RADIO - Predite na digitalni i menjajte izmedu televizije i radija u
Digitalnom rezimu.

5. USB - Predite na USB izvor.

6. DVD - bez funkcije

7. 0-9-da biste direktno izabrali televizijski kanal.

8. TV GUIDE - Otvara televizijski vodi¢ za 7 dana (Digitalni rezim).

9. GO -Dabise vratilo na prethodno pregledani kanal.

10. VOL A/V - Da poveca/ smanji nivo zvuka.

11. S.MODE - Prolazi kroz opcije rezima zvuka.

12. P.MODE - Prolazi kroz opcije rezima slike.

13. FAV - Da prikaze meni omiljenog.

14. CH A/V - Da poveca ili smaniji kanal koji se gleda.

15. (A/V/</»/OK) - Dopusta vam da upravljate menijima na ekranu i
da prilagodite podesavanja sistema po svom nahodenju.

16. MENU - Za prikaz OSD menija.

17. EXIT - Za izlaz iz svih menija.

18. SOURCE - Za prikaz ulaza/izvora menija.

19. INFO - Pritisnite jednom za sada3nje/sledece informacije kanala. Pritis-
nite dvaput za programske informacije o trenutnom programu.

20. ASPECT - Za prebacivanje ekrana izmedu razli¢itih formata slike.

21. SLEEP - Neprekidno pritiskajte da biste prosli kroz opcije spavanja.

22. AUDIO - Da biste promenili zvuk jezika (ako je dostupno).

23. SUBTITLE - Da biste prebacili dijalog sa dna ekrana (uklju¢eno/
iskljuceno).

24. TEXT - Rezim teleteksta - Da biste usli u teletekst

25. TEXT HOLD - Rezim teleteksta - Drzite trenutnu prikazanu stranicu

26. ZOOM - Za zumiranje

27. ODISPLAY - Za iskljucivanje ekrana kada slusate radio

28. Rec' - PVR snimanje

29. Rec List'- Otvara listu snimanja.

30. 44~ Za ponovno pokretanje trenutnog poglavlja

31. PP - Za pokretanje unapred na sledece poglavlje

32. l/4A _7azaustavljanje reprodukcije / Za IZBACIVANJE diska pritis-
nite/drzite dugme 4 sekunde.

33. 44-Zareprodukciju u rezimu brzog premotavanja unazad.

34, PP - Za reprodukciju u rezimu brzog premotavanja unapred.

35. MI- Za reprodukciju/pauzu

36. DUGMAD ZA BOJU - Dodatni teletekst i OSD funkcije

'-dostupno samo sa PVR funkcijom
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Dugmad za televizor

Vol+ Pojacana jacina i desni meni

Vol- Smanjena jacina i levi meni

CH+ Program/kanal gore i meni gore

CH- Program/kanal dole i meni dole

MENU Prikazuje meni/OSD

SOURCE Prikazuje ulaz izvora menija

STANDBY Pripravnost napajanja je ukljuc¢ena/isklju¢ena

Biranje ulaza/izvora rezima

Za prebacivanje izmedu razlicitih ulaza/povezivanja.
a. Koris¢enje dugmadi na daljinskom upravljacu:
1. Pritisnite [SOURCE/ AV] - Meni izvora ce se pojaviti.
2. Pritisnite [V ]ili [A] da biste izabrali ulaz koji vam je potreban.
3. Pritisnite [OK].
b. Koris¢enje dugmadi na televizoru:
1. Pritisnite [SOURCE].
2. Povucite gore / dole koriste¢i dugmad K+/ K- za ulaz/izvor koji vam
je potreban.

3. Pritisnite Ja¢+ da biste promenili ulaz/izvor onoga kojeg ste izabrali.

Povezivanje

Molimo vas da pogledate tabelu za tipove povezivanja
za razli¢ite modele dostupne na strani 92.

usB

USB-ulaz 1, 2*

HDMI 1, 2, 3 ulaz

= (—
S HDMI-ulaz 1,2, 3

VGA(racunar)
@ VGA racunar-ulaz

VGA (ra¢unar) ulaz zvuka

—cmm N
®© 3,5 mm ulaz zvuka ra¢unara

RJ45*
Eternet

& -

Digitalni KOAKSIJALNI izlaz zvuka *

Digitalni koaksijalni izlaz

SLUSALICE
3,5 mm izlaz slu3alica

®

*- Samo na podrzanim uredajima

Navigacija menija televizora

Da biste pristupili ovom meniju, pritisnite dugme [MENU] na daljinskom
upravljacu. Da biste usli u meni pritisnite [OK]. Ako Zelite da napravite
promene na bilo koja podrazumevana podesavanja, koristite dugmad
(A/V/</») za prevlacenje. Da biste potvrdili bilo koja podesavanja
pritisnite dugme [OK]. Da biste izasli iz ovog menija u bilo kom trenutku,
pritisnite dugme [EXIT].

Slika

Rezim slike - Izaberite od sledecih unapred postavljenih.
- Standardni - Podrazumevana podesavanja
— Dinamicni - Preporucena podesavanja za slike koje se brzo kre¢u
- Blag - Podesite da bude svetlije u boji i manje osvetljeno
- Li¢no - Dopusta vam da manuelno promenite sva podesavanja
— Eco - Trosite 15% manje energije.
Kontrast - Prebacite balans izmedu crnog i belog.
Osvetljenost - Povecajte ili smanjite osvetljenost slike.
Nijansa - Dopusta vam da povecate ili smanjite nivo
nijanse u okviru slike (samo za NTSC signal)
Boja - Povecava boju od crne i bele.
Ostrina - Povecava ili smanjuje ostrinu slike.
Temperatura boje - Birajte od sledecih unapred postavljenih.
- Normalna - Podrazumevana podesavanja
- Topla - Povecava crvenu u okviru slike
- Hladna - Povecava plavu u okviru slike
Odnos ekrana - Format slike se razlikuje u zavisnosti od kanala/emitovanja.
Postoji vise razlicitih opcija koje najvise odgovaraju vasim potrebama.
- A ki-Automatski prikazuje najbolji format slike. Tako je slika u

R/L - video i YPbPr ulaz zvuka *
Komponenta / Ulaz video zvuka

e

Video (CVBS) *

© = VIDEO ulaz

Mini AV*

© e Video ulaz i komponenta / Ulaz video zvuka

Mini YPbPr

® ” Mini komponenta HD ulaz

SCART *

L 4
SCART-ulaz

Cl kartica UNUTRA
Clulaz

|

RF Unutra
RF / Ulaz televizijske antene

© HE—

Sat Ulaz *
Satelitski ulaz

© HEF—

I1zlaz digitalnog optickog zvuka *

L Digitalni opticki izlaz

pravilnom poloZaju. Moze da ima crne linije na vrhu/dnu i/ili sa strane.
— 4:3 - Prikazuje 4:3 sliku u njenoj originalnoj veli¢ini. Trake
sa strane se prikazuju kako bi ispunile 16:9 ekran.
- 16:9 - Ispunjava ekran sa redovnim 16:9 signalom.
- Zum 1/2 - Slika je u pravilnoj proporciji ali
je zumirana da bi ispunila ekran.
- Tacka po tacka (HDMI) - Prikazace sliku u njenoj
originalnoj rezoluciji bez bilo kakve promene.
- Pun ekran - Rasirite signal da biste ispunili ekran.
Smanjenje Suma - Ukljucite/iskljucite smanjenje suma.

Zvuk

Rezim zvuka - Birajte od unapred podesenih
- Standardni - Podrazumevana podesavanja
— Muzika - Istice muziku nad glasovima
— Film - Nudi zvuk uZivo i puni zvuk za filmove
- Li¢no - Bira vasa licna zvu¢na podesavanja
— Sport - Isti¢e zvuk za sport
NAPOMENA: Nivoi soprano i bas mogu samo da se
prilagode kada je ,Licni” rezim zvuka izabran.
Soprano - Za prilagodavanje nivoa visoke frekvencije u okviru zvuka.
Bas - Za prilagodavanje nivoa niske frekvencije u okviru zvuka.



Balans - Za premestanje zvuka izmedu levog i desnog zvu¢nika.
Automatski nivo jacine (AVL) - Kada je ,ukljuceno” izabrano,
jacina ce ostati pri stalnom nivou bez obzira na ulaz/izvor.
Zvuk okoline - Dopusta vam da UKLJUCITE ili
ISKLJUCITE efekte zvuka okoline.
Digitalni izlaz - Ovo je digitalni izlaz za zvuk. Izaberite od sledecih opcija:
- Iskljuéeno - Isklju¢eno
— Automatski - Automatski bira najbolja podesavanja
— PCM:- |zaberite ovu opciju ako se povezujete sa Stereo
Hi-fi putem digitélis kabla (modulacija pulsa koda (PCM)
je digitalno prikazivanje analognog signala)
Opis zvuka - Dodatni zvuci za one koji imaju ostecen vid.
Dostupno samo na izabranim DTV programima.
AD jacina - za prilagodavanje opisa zvuka
Kasnjenje zvuka (ms) - Omogucava korisniku da prilagodi zvu¢na
podesavanja da bi sinhronizovao sliku i zvuk za zvu¢nike televizora.
SPDIF kasnjenje (ms) - Omogucava korisniku da prilagodi
zvucna podesavanja da bi sinhronizovao sliku i zvuk za spoljasnje
zvucnike koji su povezani putem digitalnog zvu¢nog izlaza.

Racunar

ko prilagod: je - Dopusta vam da automatski
konfigurisete televizor za kori$¢enje kao monitor racunara.

H nagib - Menja horizontalnu poziciju slike.

V nagib - Menja vertikalnu poziciju slike.

Velicina - Povecava veli¢inu slike.

Faza - Za prilagodavanje vremena kasnjenja

faze kako bi se smanjio Sum slike

NAPOMENA: Ako je racunar aktivan odredeni vremenski period, televizor
Ce se prebaciti u stanje ,spavanja” (ekran e se iskljuciti da bi sacuvao
napajanje). Da biste ga ponovo ukljucili pritisnite dugme pripravnost.
NAPOMENA: Ako ne pritisnete bilo koje dugme 10 sekundi, meni e se
automatski iskljuciti. MoZete da promenite duZinu vremena pre nego
Sto se meni automatski iskljuci - pogledajte odeljak ,OSD brojac”.

Kanal

DVB antena* - Podesite tip DTV signala

- Zemaljski - Zemaljski (DVB-T)

— Kablovski - Kablovski (DVB-C)
Automatsko biranje - Dopusta vam da ponovo izaberete sve digitalne
kanale za televiziju, stanice digitalnog radija i analogne kanale.
Analogno manuelno biranje - Dopusta vam da
manuelno izaberete svoj analogni signal.
Digitalno manuelno biranje - Dopusta vam da
manuelno izaberete svoj digitalni signal.
Uredivanje kanala - Dopusta vam da izbridete,
preskocite i dodate omiljene kanale.
Informacija o signalu - Informacija o DVB signalu.
Cl informacija - Plati pa gledaj usluge zahtevaju da,pametna kartica”
bude ubacena u televizor. Ako se pretplatite na uslugu plati pa gledaj
snabdevac¢ ¢e vam dati,CAM” i ,pametnu karticu”. CAM moze da se
ubaci u ULAZ ZAJEDNICKOG INTERFEJSA (Cl kartica ubacena).
Lista snimljenog - Lista snimljenih televizijskih programa.
Lista rasporeda - Navodi vase podsetnike za programe.
Podes je satelitske ** - Ovaj meni je dostupan samo u DVB-S2
rezimu. MoZete da izaberete tip satelita, vas predajnik i tip vaseg LNB-a, itd.
*-Samo za modele sa DVB-T2 stimerom

**. Samo za modele sa DVB-S stimerom

Zakljucavanje

Sistemsko zakljucavanje - Dozvoljava vam da zakljucate ili otkljucate
meni. Od vas Ce se traziti da unesete lozinku od 4 broja. Koristite

<« dugme da odustanete od unosa lozinke. Koristite » dugme da biste
obrisali unos. Podrazumevana lozinka je 0000.
Podesavanje lozinke - Promenite podrazumevanu lozinku.
Zakljucavanje kanala - Zakljucajte odredene televizijske kanale.
Roditeljski nadzor - Zakljucajte televizijske
kanale bazirano na ograni¢enju godina.
Zakljucavanje dugmadi - Zakljucajte televizijsku dugmad.

- Iskljuceno - Sva televizijska dugmad su otkljucana

- Parcijalno - Samo je dugme Pripravnosti otklju¢ano

— Svi - Sva televizijska dugmad su zaklju¢ana

Vreme

Vreme - Podesite datum i vreme. Datum i vreme

su automatski podedeni u DVB rezimu.

Vreme iskljucenja - Dopusta vam da podesite odredeno

vreme kada ce se vas televizor iskljuditi.

Vreme ukljuéenja - Dopusta vam da podesite odredeno vreme
kada ce se vas televizor ukljuciti, kanal koji ¢e zatim prikazati,
izvor na kojem e biti a takode i jacinu. Ova funkcija moze da se
podesi da se ponavlja svakoga dana ili odredenog dana.

Brojac spavanja - Dopusta vam da podesite brojac¢ spavanja

tako da se televizor automatski iskljuci nakon odredenog
postavljenog vremena. Isklju¢eno -> 10 min -> 20 min -> 30

min -> 60 min -> 90 min -> 120 min -> 180 min -> 240 min.

0SD brojac - Dopusta vam da prilagodite koliko vremena ¢e Meni
uklju¢enog ekrana ostati na ekranu pre nego $to nestane.
Automatska pripravnost - Prilagodavanje za automatsku pripravnost
u pokazivacima u ¢asovima :isklju¢eno->3h->4h->5h.
Vremenska zona - Promenite svoju trenutnu vremensku zonu.

Mreza*

IP konfiguracija - podesavanja povezivanja LAN mreze
- Automatski - Automatski ¢e povezati televizor na vadu mrezu u
domu (ovo je podrazumevano podesavanje i ono se preporucuje)
- Manuelno - Dopusta vam da manuelno promenite
IP, Netmask, Gateway i DNS informacije.
Informacije o mrezi - Informacije o podesavanjima mreze
Test mreze - Test povezivanja mreze
*- LAN/Eternet ulaz se samo koristi za DVB-T2 usluge. Nije planirano da
se koristi za internet/mrezu.

Podesavanja

Jezik - Dopusta vam da promenite jezik menija.

Jezici zvuka - Dopusta vam da promenite jezike

zvuka na izabranim DVB kanalima.

Jezik titlova - Dopusta vam da promenite jezik

titlova na izabranim DVB kanalima.

Ostecenje sluha - Ako signal nudi podrsku za osobe sa ostecenim
sluhom, titlovi mogu da se reprodukuju pritiskanjem,Titlovi". Ako
podesite UKLJUCENO za oste¢enje sluha i ukljucite kanal koji podrzava
titlove za ostecene sa sluhom oni ce biti automatski aktivirani.
Plav ekran - Menja pozadinu kada nema ulaza od transparentne
do plave pozadine (Dostupno samo na nekim izvorima).

PVR sistem datoteke - PVR opcije snimanja
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- lzaberite disk - Izaberite USB ulaz i podelu diska

- Veli¢ina menjanja vremena - Podesite
veli¢cinu menjanja vremena bafera.

- Format - Mozete da formatirate povezani USB uredaj
za Cuvanje na FAT 32 sistem datoteke.

UPOZORENJE: SVI PODACI NA USB UREDAJU CE SE IZBRISATI

- Brzina - Testira brzinu narezivanja povezanog USB uredaja za ¢uvanje.

Prva instalacija - Zapocinje prvu instalaciju.

Azuriranje softvera (USB) - Sa vremena na vreme mozda ¢cemo
objaviti novi firmver da bi se poboljsalo rukovanje televizorom
(dostupno za preuzimanje). Ovaj meni vam dopusta da instalirate
novi softver/firmver na televizor. Vie detalja o tome kako

ovo uraditi ¢e biti objavljeni sa firmverom. Obratite se liniji za
pomoc ili pogledajte ‘www.sharp.eu’ lokaciju na mrezi.

P podes je tel - Ovo ponovo

podesava menije na fabricka podesavanja.

HDMI CEC* - Dopusta vam da rukujete uredajem povezanim
putem HDMI sa daljinskim upravljacem za televizor.

- Automatska pripravnost* - Automatski ukljucite/
iskljucite povezane uredaje putem HDMI CEC

- Lista uredaja* - Dopusta vam da pristupite meniju uredaja i
da rukujete menijem koristeci daljinski upravljac televizora.

- HDMI ARC* - Salje zvu¢ni signal sa zemaljskog/satelitskog emitovanja
putem HDMI na AV prijemnik bez koris¢enja bilo kakvih dodatnih
kablova za zvuk, ova funkcija je dostupna samo na HDMI 2 izlazu.

*- HDMI CEC mora biti podrzano povezanim uredajem.

LED status - Dopusta da korisnik UKLJUCI ili ISKLJUCI lampicu

napajanja LED indikatora kada se rukuje televizorom. (Kada je

ova opcija podesena na ISKLJUCENO lampica napajanja LED

indikatora ce blestati kada se daljinski upravljac koristi)

Informacija o verziji - prikazuje verziju televizijskog softvera

Rezim ¢uvanja* - rezim demonstracije prodavnice

prebacivanjem UKLJUCENO/ISKLJUCENO

*- dostupno samo ako je rezim cuvanja izabran u toku prve instalacije

Televizijski vodi¢ za 7 dana

Televizijski vodi¢ je dostupan u rezimu Digitalna televizija. On nudi
informacije o predstoje¢im programima (tamo gde je podrzan od strane
digitalnog kanala). Mozete da pregledate pocetak i kraj svih programa i na
svim kanalima za sledecih 7 dana i da podesite podsetnike.
1. Pritisnite [TV GUIDE]. Pojavice se sledei televizijski vodic za
2. 7 dana.Krecite se kroz meni koriste¢i A/V/</».
Sada mozete:
Da snimite izabrani televizijski kanal i televizijski program pritiskajuci
CRVENO dugme.*
Podesite podsetnik pritiskaju¢i ZELENO.
Pogledajte prethodni dan pritiskaju¢i ZUTO.
Pogledajte slededi dan pritiskajuci PLAVO. [INFO] prikazuje detaljne
informacije o izabranom mestu
3. Pritisnite [EXIT] da biste izasli iz televizijskog vodi¢a za 7 dana.

*- samo za modele sa funkcijom snimanja

USB rezim / Reprodukcija medija

USB rezim nudi reprodukciju razlicitih tipova sadrzaja koje ste sacuvali
na vasoj USB memoriji Prelaskom na USB izvor, ekran menija USB rezima
e se pojaviti. Sadrzaj ¢e biti podeljen na Fotografije, Muzika, Film i Tekst
baziranim na tipu datoteke.
1. Mozete da se krecete kroz menije koriste¢i A/V/</» dugmad.
Da biste potvrdili stavku koju zelite da reprodukujete/pregledate
pritisnite [OK] dugme.

2. lzaberite disk koji vam je potreban. (Ako vas disk ima samo 1 podelu
videcete samo 1 stavku).

3. Sada mozete da pristupite stavki. Pritisnite OK da biste pregledali.

4. Dok pregledate mozete da kontrolisete rezime reprodukcije
stavke koriste¢i dugmad daljinskog upravljaca ili pokretajuci meni
reprodukcije navigacije i biraju¢i dugmad A/V/</» naekranu i [OK]

NAPOMENA: USB produzni kablovi se ne preporucuju

Jjer mogu da izazovu smanjivanje kvaliteta slike/zvuka i

zaustavljanje u toku reprodukcije USB sadrZaja.

USB snimanje - Digitalni rezim*

USB moguénost snimanja je ugradena u ovaj televizor. Ova funkcija je
dostupna u Digitalnom reZimu kada se koristi zajedno sa kompatibilnim
USB uredajem ili USB hard diskom. Koristi od ovoga su sledece:
« Pauzirajte televizor uzivo a zatim reprodukujte, premotajte unapred i
unazad (u zavisnosti od televizora uZivo).
« Snimanje jednim dugmetom, ako odlucite da Zelite da snimite trenutni
program.
« Lako programirano snimanje sa vodi¢em televizora za 7 dana
Usled prirode ovog proizvoda, neophodno je koristiti USB memoriju velike
brzine (jer televizor ¢ita i upisuje memoriju u isto vreme, neki USB uredaji
mozda nece odgovarati).
Minimalne specifikacije - USB memorija
- Brzina ¢itanja - 20 MB/s (mega bajta po sekundi)
- Brzina upisivanja - 6 MB/s (mega bajta po sekundi)

Pauzirajte televiziju uzivo (promena vremena) *
Pauziranje televizije uzivo je jako jednostavno.

Pritisnite dugme reprodukcija/pauza i televizor ¢e pauzirati a sadrzaj
uzivo ¢e se snimiti. Da biste nastavili gledanje pritisnite ponovo repro-
dukciju/pauzu.

Pritisnite premotavanje unapred da biste otisli unapred u snimanju (npr.
da biste preskocili reklame).

Pritisnite brzo premotavanje unazad da biste se vratili na snimanje (npr.
ako ste prebrzo premotali unapred).

SAVET: Kada prebacite televizor na pripravnost ili promenite kanal,
memorija Promene vremena Ce se obrisati. Da biste ponovo pokrenuli
promenu vremena morate da pritisnete dugme reprodukcija/pauza.

Snimanje jednim dugmetom

U bilo kom trenutnu mozete da odlucite da snimite trenutni kanal koji
gledate. Da biste ovo uradili treba da pritisnete dugme [SNIM].

SAVET: Ovaj televizor sadrzi jedan televizijski Stimer, zato moZe da snimi samo
kanal koji gledate ili da snimi jedan kanal dok je televizor u rezimu pripravnosti.
NAPOMENA: Funkcija USB snimanja je dostupna samo u rezimu Digitalnog
televizora. Usled zakona o autorskim pravima i ilegalnog kopiranja/

snimanja, nije moguce snimiti na/sa bilo kojih drugih izvora ulaza/izlaza.
*-samo za uredaje sa ugradenom PVR funkcijom



Detalji proizvoda

Zatitni znak SHARP
o LC-50CFES101E
LC-32CHE5100E(W) LG LC-40CFEST00E LC-43CFES100E
LC-32CFES102E(W) LC-49CFES001E LC-50CFES102E
Model LC-32CHES111E(W) LC-40CFEST11E LC-43CFEST11E
LC-32CHES 112E(W) LC-32CFESTTTE(W) LC40CFEST12E \C-43CFEST12E LC-49CFES002E LC-50CFEST11E
LC-32CFEST112E(W) LC-50CFES112E
Klasa efikasnosti energije A+ A+ A+ A+ A+ A+
Vidljiva velicina ekrana (dijagonalna) 32"/81m 32"/81m 40"/100cm 43"/109cm 49"/123cm 50"/127m
Potrosnja napajanja u rezimu 31,0W 31,0W 450W 41,0W 67,0W 58,0W
Godisnja potrosnja energije* 45kWh 45kWh 66 kWh 60kWh 98 kWh 85kWh
Potrosnja napajanja u pripravnosti** <0,50W <0,50W <0,50W <0,50W <0,50W <0,50W
Potrosnja napajanja u iskljucenom rezimu N/A
Rezolucija ekrana 1366 (H) x 768 (V) 1920 (H)x 1080 (V) | 1920(H)x1080(V) | 1920(H)x1080 (V) | 1920 (H)x1080 (V) | 1920 (H)x 1080 (V)

*- Potrosnja energije XYZ kWh godisnje, bazirano na potrosnji napajanja televizora koji radi 4 sata dnevno 365 dana u godini. Prava potrosnja
energije ce zavisiti od toga kako se televizor koristi.

**- kada je televizor iskljuéen sa daljinskim upravljaéem i nijedna funkcija nije aktivna

Kombatibilne datoteke u USB rezimu

Kodek
Medija Ekst. d Pr db
Video Zvuk
.mpg MPEG-1, MPEG-2 Maks. rezolucija: 1920x1080 maksimalni
N Xvid, MJPEG, MPEG-4 protok podataka: 40 Mbps
: SP/ASP, H.264
s MPEG-2, H.264
) "mov/ Maks. rezolucija: 1920x1080 maksimalni
Film .mkv" MPEG-4 SP/ASP, H.264 MP3, WMA, AAC, AC3 protok podataka: 20 Mbps
.dat MPEG-1
MPEG-4 SP/ASP, H.264
.mp4
MPEG-1, MPEG-2 Maks. rezolucija: 720x576 maks.
vob MPEG-2 protok podataka: 40 Mbps
.mp3 - MP3 Uzorak protoka 8K-48KHz bit protok:
. wma - WMA 32K - 320Kbps kanal: Mono/Stereo
Muzika
"m4a/ } AAC Uzorak protoka 16K-48KHz bit protok: 32K
.aac" ~ 442Kbps kanal: Mono/Stereo
"ipg/ Progressive JPEG Maks. rezolucija: 1024x768
Jjpeg" Baseline JPEG Maks. rezolucija: 8192x8192
. Maks. rezolucija: 6500x6500 dubina
Fotografija bmp BMP piksela 1/4/8/16/24/32 bpp
Non-Interlaced Maks. rezolucija: 3000x3000
.pn
9 Interlaced Maks. rezolucija: 1500x1500
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Pomembna varnostna navodila

POZOR

NEVARNOST ELEKTRICNEGA UDARA

NE ODPIRAJTE

Pred uporabo naprave preberite ta varnostna
navodila in upostevajte sledeca opozorila:

Za preprecevanje pozara
svec in odprtega ognja
ne priblizujte izdelku.

Televizorje, ki so tezji od 20 kg, morata dvigniti in prenasati najmanj dve
osebi.

« Ta televizor ne vsebuije delov, ki jih lahko popravi uporabnik. V primeru
napake stopite v stik s proizvajalcem ali pooblasc¢enim servisom. Stik

z doloc¢enimi deli v televizorju vam lahko ogrozijo Zivljenje. Garancija

ne zajema okvar, ki so jih povzrocila popravila s strani nepooblas¢enih
tretjih oseb.

Ne odstranjujte zadnjega dela naprave.

Ta naprava je zasnovana za sprejemanje in predvajanje video in zvo¢nih
signalov. Vsak drug nacin uporabe je strogo prepovedan.

Televizorja ne izpostavljajte polivanju ali $kropljenju.

Ce se napajalni kabel poskoduje, ga mora zamenjati proizvajalec,
usposobljen serviser ali podobno usposobljena oseba, saj je le tako
zagotovljena ustrezna varnost.

Idealna razdalja za gledanje televizorja je priblizno petkrat vecja od
diagonale zaslona. Odsevi drugih virov svetlobe na zaslonu lahko
poslabsajo kakovost slike.

Televizorja ne shranjujte poleg drugih naprav in delov pohistva in zago-
tovite zadostno prezracevanje.

« lzdelek namestitev vsaj 5 cm od stene zaradi prezracevanja.

Zagotovite, da so prezracevalne odprtine proste in jih ne ovirajo pred-
meti, ko so casopisi, kuhinjske krpe, zavese ipd.

Televizor je zasnovan za uporabo v zmernih podnebnih obmogjih.
Televizor je zasnovan samo za uporabo v suhih prostorih. Ce televizor
uporabljate zunaj, ga morate zacititi pred vlago (dez, skropljenje vode).
Nikoli ne izpostavljajte vlagi.

Na televizor ne postavljajte posod, ki vsebujejo vodo, kot so vaze ipd.
Lahko se prevrnejo in ogrozijo varnost. Televizor lahko postavite samo na
ravne in stabilne povriine. Na ali pod televizor ne postavljajte predme-
tov, kot so ¢asopisi ali odeje.

Prepricajte se, da naprava ne stoji na napajalnih kablih, saj jih lahko
poskodujete. Mobilni telefoni in druge naprave, kot so adapterji WLAN,
nadzorne kamere z brezzi¢nim prenosom signala ipd. lahko povzrocijo
elektromagnetno interferenco, zato jih ne postavljajte v blizino naprave.
Naprave ne postavljajte v blizino grelnih enot ali na neposredno sonéno
svetlobo, saj to lahko negativno vpliva na njeno hlajenje. Vrocina je ne-
varna in lahko zelo skrajsa Zivljenjsko dobo naprave. Za varno delovanje
naj umazanijo z naprave odstrani za to usposobljena oseba.

Pazite na to, da se napajalni kabel ali napajalnik ne poskodujeta. Napravo
lahko povezete le s prilozenim napajalnim kablom in napajalnikom.
Nevihte so nevarne za vse elektri¢ne naprave. Ce v napajalne ali anten-
ske kable udari strela, lahko poskoduje napravo, tudi ¢e je ta izklju¢ena.
Pred nevihto izklopite vse kable in prikljucke iz naprave.

Za ¢is¢enje zaslona naprave uporabljajte samo vlazno in mehko krpo.
Uporabljajte samo ¢isto vodo in ne detergentov, v nobenem primeru
topil.

« Televizor postavite blizu stene, da v primeru mo¢nejsega stika ne more
pasti.

Spodnja navodila predstavljajo varnejsi nacin namestitve televizorja,
tako da ga fiksirate na steno. Tako televizor ne more pasti naprej in
povzrociti poskodb in skode.

Ta metoda je uporabna tudi, ¢e televizor postavite na stekleno podlago
in ne Zelite vrtati v vase pohistvo. Zagotovite, da otroci ne bodo plezali
ali se obesali po televizorju.

Za tovrstno namestitev boste potrebovali pritrditveni kabel.

A) Z enim/obema zgornjima montaznima luknjama in vijaki (prilozeni
v montaznih luknjah) pritrdite en konec pritrditvenega kabla na
televizor.

B) Drug konec pritrditvenega kabla pritrdite na steno.

Programska oprema na vasem televizorju in postavitev zaslonskega
menija (OSD) se lahko brez predhodnega obvestila spremeni.

Opozorilo:

Na delujoco napravo nikoli ne povezujte zunanjih naprav. Pri povezo-
vanju izklopite tako televizor kot naprave, ki jih Zelite povezatil Televizor
vkljucite v el. vti¢nico zatem, ko poveZete zunanje naprave in anteno!
Pazite na to, da je dostop do el. vtica televizorja vedno prost.

Naprava ni zasnovana za uporabo v delovnem prostoru, opremljenem

Z monitorji.

Sistematska uporaba slualk pri visoki glasnosti lahko povzroci nepo-
vratne poskodbe sluha.

Napravo in vse komponente, vklju¢no z baterijami, morate odstraniti

v skladu z okoljevarstvenimi predpisi. Ce niste prepri¢ani, za podrobnosti
o recikliranju stopite v stik z lokalnimi oblastmi.

Pri namestitvi naprave upostevajte, da so povrsine pohistva obdelane

z razli¢nimi laki, umetnimi materiali ipd. ali polirane. Kemikalije, ki jih

ti izdelki vsebujejo, lahko povzrocijo reakcijo s stojalom televizorja. Te
lahko povzroéijo, da se delci materiala prilepijo na povrsino pohistva, ki
jih je potem tezko ali nemogoce odstraniti.

Zaslon vasega televizorja je bil izdelan v pogojih najvisje kakovosti in
veckrat podrobno preverjen za okvarjene slikovne pike. Tehnoloske
lastnosti proizvodnega postopka onemogocajo izlocitev manjsega
stevila okvarjenih pik na zaslonu (tudi ob najnatancnejsi proizvodniji). Te
slikovne pike kot okvare niso zajete v garancijskih pogojih, ¢e njihovo
Stevilo ni ve¢je od omejitev standarda DIN.

Proizvajalec ne more biti odgovoren za podporo strankam v zvezi s
tezavami vsebin ali storitev tretjih oseb. Vsa vprasanja, komentarje

ali servisna povprasevanja v zvezi z vsebino ali storitvami tretjih oseb
naslovite neposredno na doloc¢enega proizvajalca ali ponudnika teh
vsebin ali storitev.

Obstajajo Stevilni razlogi, da ne morete dostopati do vsebin ali storitev
z naprave, ki niso povezani s samo napravo, kot so na primer izpad
energije, internetna povezava ali nepravilna nastavitev naprave.
Universal Media Corporation, njegovi direktorji, vodje, zaposleni, agenti,
pogodbeniki in podruznice niso odgovorne vam ali tretjim osebam v
zvezi s tovrstnimi napakami ali prekinitvami zaradi vzdrzevanja, ne glede
na razlog in dejstvo, da bi se bilo temu mogoce izogniti.

Vsa tretjeosebna vsebina ali storitve, dostopne prek te naprave, vam je
ponujena na osnovi "kot je" in "kot na voljo" in druzba Universal Media
Corporation in podruznice ne jamcijo ali kakor koli predstavljajo, bodisi
izrecno ali nakazano, vkljucujo¢ brez omejitev vsa jamstva trgovstva,
nekrsitev, jamstva primernosti za dolo¢en namen ali jamstvo ustreznosti,
dostopnosti, natan¢nosti, popolnosti, varnosti, naslova, uporabnosti,
zapostavljanja ali brezhibnega ali neprekinjenega delovanja ali uporabe
ponujenih storitev ali vsebin, oziroma da bodo storitve ali vsebine
zadovoljile vasa pricakovanja ali zahteve.

Druzba 'Universal Media Corporation' ni njihov agent in ne prevzema
odgovornosti niti za dejanja ali izpustitve tretjeosebnih vsebin ali
storitev ponudnikov niti za vsakrsne oblike vsebin ali storitev v zvezi s
tovrstnimi tretjeosebnimi ponudniki.

V nobenem primeru druzba 'Universal Media Corporation' in/ali
podruznice ne bodo odgovorne vam ali tretjim osebam za vsako nepo-
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sredno, posredno, posebno, naklju¢no, kazensko, posledi¢no ali drugo
vrsto $kode, ¢e odgovornost temelji na pogodbi, sporu, malomarnosti,
razveljavitvi jamstva, strogi odgovornosti ali na drugem in ce je bila
druzba Universal Media Corporation in/ali podruznice obves¢ena o
moznosti tovrstne $kode ali ne.

Pomembne informacije glede uporabe video iger,
racunalnikov, podnapisov in drugih nespremenljivih
slikovnih zaslonih.
Podaljsana uporaba nespremenljivega slikovnega programskega mate-
riala lahko na LCD zaslonu pusti “zasenceno sliko” (pogosto nepravilno
imenovana tudi“vZgana slika”). Ta zasencena slika je nato stalno vidna na
ozadju zaslona. Tega se ne da odpraviti. Lahko pa se $kodi izognete, tako
da sledite spodnjim navodilom:
Zmanjsajte nastavitev svetlosti/kontrasta na najmanjso raven gledanja.
Ne prikazujte nespremenljive slike daljse ¢asovno obdobje. Ne prika-
zujte:

» Casa teleteksta in tabel,

» menija televizorja/DVD-ja, npr. DVD vsebin,

» v nacinu "prekinitve" (hold): Tega nacina ne uporabljajte dlje ¢asa,

npr. med gledanjem DVD-ja ali videa.
» Ce naprave ne uporabljate, jo izkljucite

Baterije
Pri vstavljanju baterij pazite na pravilno polariteto.
Baterij ne izpostavljajte visokim temperaturam in
ne postavljajte jih na mesta, kjer se temperatura
lahko hitro dvigne, npr. blizu ognja ali na neposredni
soncni svetlobi.
Baterij ne izpostavljajte prekomerni vrocini, ne
mecite v ogenj, ne razstavljajte in ne poskusajte
polniti baterij, ki niso namenjene ponovnemu pol-
njenju. Lahko za¢nejo puscati ali eksplodirajo.
» Nikoli ne uporabljajte skupaj razli¢nih baterij in
ne mesajte novih in starih.
» Baterije odlozite v skladu z okoljevarstvenimi predpisi.
» Vedina drzav EU ima zakonsko urejeno odlaganje baterij.

Odlaganje

Ta televizor ne smete odloziti med nerazvricene lokalne
odpadke. Vrnite ga v namenske centre za recikliranje
odpadnih elektronskih naprav in elektronske opreme.
Tako boste pripomogli k ohranjanju virov in zas¢iti okolja.
Za ve¢ informacij stopite v stik s prodajalcem ali lokalnimi
oblastmi.

Izjava CE:

« Druzba Universal Media Corporation s.r.o. izjavlja, da je ta LED TV skladen
z osnovnimi zahtevami in drugimi relevantnimi dolocili direktive R&TTE
1999/5/ES. http://www.sharp.eu/av/documents-of-conformity

Blagovne znamke

Izrazi HDMI in High-Definition Multimedia Interface in logotip HDMI
so blagovne znamke ali zas¢itene blagovne znamke druzbe HDMI
Licensing LLC v ZDA in drugih drzavah.

Logotip “HD TV" je blagovna znamka druzbe DIGITALEUROPE.

Logotip “HD TV 1080p" je blagovna znamka druzbe DIGITALEUROPE.

Logotip DVB je blagovna znamka projekta Digital Video Broadcasting
-DVB.

Izdelano po licenci podjetja Dolby Laboratories.
Dolby in simbol dvojnega D sta blagovni znamki podjetja Dolby
Laboratories.




Kaj je prilozeno

Dobava tega televizorja vkljucuje sledece:?

- Ixtelevizor « 1xRF-kabel

+ Ixdaljinski upravljalnik « Ixnamestitveni paket stojala
televizorja

«  2x AAA bateriji « 1x Adapterski kabel SCART*

+ Ixuporabniski priro¢nik « 1x Mini komponentni

adapterski kabel

Potrdite zgumbom [OK] na daljinskem upravljalniku za zaé¢etek
skeniranja.

NASVET: Ce nekatere kanale pogresate, je najverjetneje
razlog v slabem signalu. Premislite o priklopu ojacevalca
signala in ponovne nastavitve kanalov televizorja.

*- na voljo le pri televizorjih s sprejemnikom DVB-S

Daljinski upravljalnik

Radijsko nadzorovan daljinski upravljalnik - ni¢ vec ciljanja v
televizor! Glejte drugo stran teh navodil za uporabo s sliko daljinskega

1x Mini kompozitni adapterski
kabel**

*- le pri modelih brez prikljucka SCART
** - Na voljo samo za modele z mini kompozitnim

Namestitev stojala

Sledite navodilom na zadnji strani tega uporabniskega priro¢nika.

Zacetek - zacetna namestitev

S prilozenim RF-kablom povezite televizor s stensko vti¢nico antene.
Povezite napajalni kabel z elektri¢no vti¢nico

Vstavite prilozene baterije v daljinski upravljalnik.

Skupaj pritisnite in zadrzite ZELEN in RUMEN gumb za vec kot 3
sekunde za povezovanje daljinskega upravljalnika s televizorjem. Nato
pritisnite gumb stanja pripravljenosti za vklop televizorja.

Sedaj vas bo pozdravil zaslon Prva nastavitev. Ce se ne pojavi na
daljinskem upravljalniku, pritisnite [MENI], nato 8-8-8-8 in meni se bo
pojavil. Ce zelite spremeniti katero od privzetih nastavitev, uporabite
smerne gumbe A/V/</».Zaizhod iz tega menija pritisnite gumb
[EXIT].
Prosimo, da
NASTAVITEV.
Antena DVB - Izberete lahko med zemeljskim (DVB-T),

kabelskim (DVB-C) ali satelitskim (DVB-S)*.

Jezik - nastavitev jezika menija televizorja.

Drzava - Nastavite Zeleno drzavo.

Nacin nastavljanja postaj - Izberite, ce Zelite nastaviti le digitalno
(DTV) analogno (ATV) ali tako digitalno kot analogno (DTV+ ATV)
Operater - izberite vasega kabelskega ponudnika.

Ce ga ni na seznamu, izberite Drugo. (Na voljo le,

e je antena DVB nastavljena na KABEL)

Okolje - izberite lokacijo televizorja. Za domaco

uporabo izberite Domaci nacin. Za predstavitveno

uporabo v trgovinah nastavite Nacin prodajalne.

LCN - nastavite LCN na ON (vklj.), ¢e Zelite razvrstiti kanale glede

na nastavitve operaterja (velja samo za kanale DVB-T iin DVB-C).
Pritisnite gumb [S. dejno nastavljanje] za zacetek nastavljanja
postaj.

Zelene itve na zasl PRVA

Opcijske prednastavitve kanalov DVB-C:

Vse privzete nastavitve obdrZzite kot je priporoceno.

Ce kanali DVB-C niso najdeni, stopite v stik z vasim ponudnikom omrezja
za veljaven "ID omreZja" Nato opravite novo iskanje. Pritisnite [MENI],
izberite "ID omreZja" in vnesite ID omreZja.

Opcijske prednastavitve kanalov DVB-S2*:

Izberite "Satelit" v "Antena DVB" v meniju za opcijske prednastavitve
kanalov. Tu lahko izbirate med razli¢nimi sateliti. Po kon¢anem izboru
bo za uvoz v TV-sistem na voljo seznam kanalov z natan¢nimi sateliti.

20.
21.
22,
23,
24,
25.
26.
27.
28.
29,
30.
31.
32.

33.
34,
35.
36.

O STANDBY - vklopite televizor, kadar je v stanju pripravljenosti ali
obratno.
98 MUTE - izklopite zvok ali obratno.
DTV - preklopite na vir digitalnega televizorja.
RADIO - preklopite na digitalno in preklopite med televizorjem in
radiem v digitalnem nacinu.
USB - preklopite na vir USB.
DVD - brez funkcije
0 -9 - za neposreden izbor TV-kanala.
TV GUIDE - odpre 7-dnevni televizijski vodi¢ (digitalni nacin).
GO - vrnitev na kanal, ki ste ga gledali prej.
VOL A/V¥ - povisanje/znizanje ravni glasnosti.
S.MODE - pomikanje po moznostih nacina zvoka.

. P.MODE - pomikanje po moznostih nacina slike.
. FAV - prikaz menija priljubljenih.
. CH A/V - pomik naprej/nazaj po kanalih, ki jih gledate.

(A/V/</»/OK) - omogoca pomikanje po zaslonskih menijih in
prilagoditev sistemskih nastavitev po Zeljah.

MENU - prikaz zaslonskega menija.

EXIT - .izhod iz vseh menijev.

. SOURCE - prikaz menija vhod/vir.
. INFO - pritisnite enkrat za prikaz informacij tega/naslednjega kanala.

Pritisnite dvakrat za programske informacije o trenutnem programu.
ASPECT - preklop zaslona med razli¢nimi slikovnimi formati.

SLEEP - pritisnite veckrat za premikanje med moznostmi spanja.
AUDIO - spreminjanje jezika zvoka (Ce je na voljo).

SUBTITLE - vklop/izklop dialoga na dnu zaslona.

TEXT - nadin teleteksta - za vstop v teletekst

TEXT HOLD - nacin teleteksta - zadrzi trenutno prikazano stran
ZOOM - povecava

O ZASLON - izklop zaslona med poslusanjem radia

Rec’ - snemanje PVR

Rec List'- odpre seznam posnetkov.

l44 - Ponovno predvajanje trenutnega poglavja

Pl - Predvajanje naslednjega poglavja

M/ A _zaustavitev predvajanja/disk IZVRZETE s pritiskom/drzanjem
gumba 4 sekunde.

44~ Predvajanje v nacinu hitrega previjanja nazaj.

PP - Predvajanje v nacinu hitrega previjanja naprej.

M| - Predvajanje/prekinitev

BARVNI GUMBI - dodatne funkcije teleteksta in zaslonskega menija

'-na voljo le s funkcijo PVR
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Gumbi televizorja

Vol+ zvisanje glasnosti in meni desno

Vol- zmanjsanje glasnosti in meni levo

CH+ program/kanal gor in meni gor

CH- program/kanal dol in meni dol

MENU prikaz menija/zaslonskega menija

SOURCE prikaz menija vhodnega vira

STANDBY vklop/izklop stanja pripravljenosti

Izbiranje nacina vhoda/vira

Za preklop med razli¢nimi vhodi/prikljucki.
a. Z gumbi na daljinskem upravljalniku:
1. Pritisnite [SOURCE/ AV] - prikazan bo meni vira.
2. Pritisnite [V] or [A] za izbiro Zelenega vhoda.
3. Pritisnite [OK].
b. Uporaba gumbov na televizorju:
1. Pritisnite [SOURCE].
2. Pomaknite se gor/dol z gumbi CH+/ CH- na Zeleni vhod/vir.
3. Pritisnite Vol+ za spremembo vhoda/vira na zelenega.

Prikljucki

Za vrste priklju¢kov za razliéne modele glejte tabelo na strani 92.

UsB
= Vhod USB 1, 2%
= HDMI1,2,3in

Vhod HDMI 1, 2,3

Digitalni KOAKS. avdio izhod *

© -me— = K
Digitalni koaks. izhod

SLUSALKE
3,5 mm izhod za sludalke

®

*- le na podprtih napravah
Navigacija po TV-menijih

Za dostop do tega menija pritisnite gumb [MENU] na daljinskem
upravljalniku. Ce Zelite vstopiti v meni, pritisnite [OK]. Ce Zelite spremeniti
katero od privzetih nastavitev, uporabite smerne gumbe A/V/<4/».Za
potrditev nastavitev pritisnite gumb [OK]. Za izhod iz tega menija pritisnite
gumb [EXIT].

Slika

Nacin slike - izberite med sledecimi prednastavitvami
- Standard - privzeta nastavitev
- Dinamicno - priporocena nastavitev za hitro gibljive slike
- Srednje - nastavitev z manj barvami in svetlosti
- Uporabnisko - omogoca ro¢no prilagoditev vseh nastavitev
- Eco - porabi 15 % manj energije.
Kontrast - sprememba razmerja med ¢rno in belo.
Osvetlitev - povecanje ali zmanjsanje svetlosti slike.
Ton - lahko povecate ali zmanjsate raven tona v sliki (le za signal NTSC)
Barva - poveca jakost barv.
Ostrina - poveca ali zmanjsa ostrino slike.
Barvna temperatura - izberite med sledecimi prednastavitvami.
- Normalno - privzete nastavitve
- Toplo - poveca rdece odtenke v sliki
- Hladno - poveca modre odtenke

@ VGA (PC)
Vhod VGA PC

VGA (PC) avdio vhod

-
®© 3,5 mm ra¢unalniski avdio vhod

@ R/L - video in YPbPr avdio in*
(OB Komponentni/video avdio vhod
® Video (CVBS) *

Vhod VIDEO

Mini AV*
®

Video vhod in komponentni/video avdio vhod

Mini YPbPr

© - Mini komponentni HD-vhod

SCART *
Q. Vhod scarT
I h i Cl kartica, vhod
’ Vhod ClI

~ RF In
HEE— RF/vhod za televizijsko anteno

= SatIn*
fEB—

Satelitski vhod

Digitalni opticni avdio izhod*

I Digitalni opti¢ni izhod

RJ45*

m £ Ethernet

R je Sirina/visina - slikovni format je odvisen od kanala/oddaje.
Na voljo so $tevilne moznosti za ¢im boljso prilagoditev vasim Zeljam.
— Auto-samodejno prikaze najboljsi slikovni format. Tako je slika v
pravilnem polozaju. Lahko ima na vrhu/dnu ali/in na straneh ¢rne ¢rte.
— 4:3 - prikaze sliko 4:3 v prvotni velikosti. Stranske
¢rte so prikazane za zapolnitev zaslona 16:9.
- 16:9 - zapolni zaslon z obi¢ajnim signalom 16:9.
- Zoom 1/2 - slika je v pravilnem razmerju, vendar
je povecana, da zapolni zaslon.
- Pika za piko (HDMI) - prikaze sliko v izvirni locljivosti brez sprememb.
- Celoten zaslon - raztegne signal in zapolni zaslon.
Zmanjsanje Suma - izklop/vklop zmanjsanja suma.

Zvok

Nacin zvoka - izberite med sledecimi prednastavitvami
- Standard - privzete nastavitve
- Glasba - poudari glasbo pred glasovi
~ Film - zagotavlja Ziv in bogat zvok za filme
- Uporabnisko - izbere vase osebne nastavitve zvoka
- Sport - poudari zvok, primeren za $port
NASVET: Ravni visokih in nizkih tonov lahko prilagodite
le, Ce je izbran nacin zvoka ‘Uporabnisko’.
Visoki toni - za prilagoditev visokih frekvenc zvoka
Nizki toni - za prilagoditev nizkih frekvenc zvoka
Ravnovesje - za uravnavanje zvoka med levim in desnim zvo¢nikom.
S deji jeg i - ko je vklju¢eno, bo
glasnost ostala nespremenjena, ne glede na vir/vhod.
Prostorski zvok - omogoca VKLOP ali IZKLOP ucinka prostorskega zvoka.




Digitalni izhod - to je digitalni. avdio izhod.
Izberite med slede¢imi moznostmi:

— 1zkKl. - Izklopljeno.

- Auto - Samodejno izbere najboljse nastavitve

— PCM- Izberite to moznost, ¢e povezujete stereo Hi-fi prek

digital kabla (PCM je digitalni prikaz analognega signala)

Avdio opis- dodatni zvo¢ni posnetek za ljudi s poslab3anim
vidom. Na voljo le pri dolo¢enih DTV programih.
AO glasnost - za prilagoditev glasnosti zvo¢nega posnetka
Avdio zamik (ms) - omogoca prilagoditev nastavitev zvoka
za sinhronizacijo slike in zvoka za televizijske zvocnike
SPDIF zamik (ms) - omogoca prilagoditev nastavitev
zvoka za sinhronizacijo slike in zvoka za zunanje zvo¢nike,
povezane prek digitalnega avdio izhoda.

Racunalnik

Samodejna prilagoditev - omogoc¢a samodejno konfiguracijo
televizorja, da ga uporabljate kot racunalniski monitor.

H odmik - sprememba vodoravnega polozaja slike.

V odmik - sprememba navpi¢nega polozaja slike.

Velikost - poveca velikost slike.

Faza - prilagoditev ¢asa zamika faze za zmanjsanje suma slike
NASVET: Ce je racunalnik dalj éasa neaktiven, bo televizor preklopil
v nacin ‘spanja’ (zaslon se bo izklopil za varcevanje z energijo).

Za ponovni vklop pritisnite gumb stanja pripravljenosti.

NASVET: Ce 10 sekund ne pritisnete nobenega gumba, se bo
meni samodejno zaprl. Lahko spremenite dolZino ¢asa pred
samodejnim zapiranjem - glejte razdelek ‘OSD casomer!

Kanal

Antena DVB* - nastavite vrsto signala DTV

- Zrak (antena) - zemeljsko (DVB-T)

— Kabel - kabel (DVB-C)
Samodejno nastavljanje - omogoca ponovno nastavljanje televizije
za vse digitalne kanale, digitalne radijske postaje in analogne kanale.
Roéno analogno nastavljanje - omogoca ro¢no
nastavljanje analognega signala.
Ro¢no digitalno nastavljanje - omogoca ro¢no
nastavljanje digitalnega signala.
Nastavitve programa - lahko brisete, preskocite
in dodate priljubljene kanale.
Informacije o signalu - informacije o signalu DVB.
Informacije Cl - storitve, kjer placate za ogled, potrebujejo "pametno
kartico", ki jo vstavite v televizor. Ce se narocite na tovrstno storitev,
vam bo ponudnik storitve izdal ‘CAM’in “pametno kartico”. CAM
lahko nato vstavite v VRATA ZA NAVADNI VMESNIK (CI Card In).
Seznam posnetkov - seznam posnetih TV-oddaj.
Spored - seznam vasih programskih opomnikov.
Nastavitev sat. kroznika** - ta meni je na voljo le v nac¢inu DVB-S2.
Lahko izberete vrsto satelita, vas transponder in vrsto LNB, ipd.
*- le za modele s sprejemnikom DVB-T2
** . le za modele s sprejemnikom DVB-S

Zaklepanje

Zaklepanje sistema - omogoca zaklepanje ali odklepanje menija. Vnesti
boste morali 4-mestno geslo. Uporabite gumb <« za izhod iz vnosa
gesla. Uporabite gumb B>, Ce Zelite pocistiti. Privzeto geslo je 0000.
Nastavi kodo - Spremenite privzeto geslo.

Zaklepanje programa - Zaklenite dolo¢ene TV-kanale.

Starsevski nadzor - Zaklenite TV-kanale glede na starostno omejitev.

Zakleni tipke - Zaklenite gumbe televizorja.
- Izkl. - Vsi gumbi televizorja so odklenjeni
- Delno - Odklenjen je samo gumb stanja pripravljenosti
- Polno - Zaklenjeni so vsi gumbi televizorja

Cas

Ura - nastavitev datuma in ure. V nacinu DVB se

datum in ura nastavita samodejno.

Cas izklopa - omogoca nastavitev dolo¢enega ¢asa za izklop televizorja.
Cas vklopa - omogoca nastavitev dolocenega ¢asa za vklop televizorja,
kanala, ki ga bo prikazoval, uporabljenega vira in tudi glasnosti. To funkcijo
lahko nato nastavite, da se ponavlja vsak dan ali na dolocen dan.

Cas spanja - omogoca nastavitev ¢asa spanja. Televizor se po
doloc¢enem ¢asu samodejno izklopi. Izkl. -> 10 min -> 20 min ->

30 min -> 60 min -> 90 min -> 120 min -> 180 min -> 240 min.

0SD ¢asomer - prilagoditev ¢asa prikaza zaslonskega

menija na zaslonu, preden izgine.

S dejno v pripravlj - prilagoditev samodejnega preklopa

v pripravljenost v urnih intervalih: Izkl.-> 3 h->4 h-> 5 h.

Casovni pas - spremenite va$ trenutni ¢asovni pas.

Omrezje*

Konfiguracija IP - nastavitve povezave omrezja LAN
- Auto - samodejno poveze televizor zdomacim omrezjem
(to je privzeta in zelo priporocena nastavitev)
- Roéno - omogoca ro¢no spremembo naslova IP,
omrezne maske, prehoda in podatkov DNS.
Info 0 omreZju- podatki o omreznih informacijah
Preskus omrezja - preskus omrezne povezave
*- vrata LAN/Ethernet se uporabljajo samo za storitve DVB-T2. Niso
jena omrezni/internetni uporabi.

Nastavitve

Jezik - tu lahko spremenite jezik menijev.
Avdio jeziki - tu lahko spremenite jezik zvoka izbranih kanalov DVB.
Jezik podnapisov- tu lahko spremenite jezik
podnapisov izbranih kanalov DVB.
Za naglusne - Ce signal ponuja podporo za naglusne, lahko
predvajate podnapise s pritiskom tipke “Podnapis”. Ce VKLJUCITE
to nastavitev in preklopite na kanal s podporo za podnapise
za naglusne, bodo podnapisi aktivirani samodejno.
Moder zaslon - ko ni signala, spremeni ozadje med
prozornim in modrim (na voljo le pri nekaterih virih).
PVR datotecni sistem - moznosti snemanja PVR
- Izberi pogon - izberite vrata USB in particijo diska
- Velikost casovnega zamika - nastavite velikost
medpomnilnika ¢asovnega zamika.
- Formatiranje: - povezano pomnilnisko napravo USB
lahko formatirate v datotecni sistem FAT 32.
OPOZORILO: VSI PODATKI NA POGONU USB BODO IZBRISANI
- Hitrost: - preskus hitrosti pisanja povezanih pomnilniskih naprav USB.
Prva nastavitev - zaZene prvo nastavitev.
Nadgradnja softvera(USB) - v¢asih lahko objavimo novo razli¢ico
vdelane programske opreme za izboljsano delovanje televizorja
(na voljo za prenos). V tem meniju lahko v televizor namestite novo
programsko/vdelano programsko opremo. Ve¢ podrobnosti o postopku
bo na voljo z vdelano programsko opremo. Stopite v stik s podporo
za pomoc¢ uporabnikom ali glejte spletno stran ‘www.sharp.eu’.
Ponastavitev televizorja - ponastavitev menijev na tovarniske nastavitve.
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HDMI CEC* - omogoca upravljanje naprav, povezanih
prek HDMI z daljinskim upravljalnikom televizorja.
- Samodejno v pripravljenost* - samodejno vkljuci/
izklju¢i povezane naprave prek HDMI CEC
— Seznam naprav* - dostop do menija naprav in upravljanje
menija prek daljinskega upravljalnika televizorja.
- HDMI ARC* - poslje avdio signal z zemeljske/satelitske linije
prek HDMI do sprejemnika AV brez uporabe dodatnih avdio
kablov, ta funkcija je na voljo samo na izhodu HDMI 2.
*- povezana naprava mora podpirati HDMI CEC.
LED stanje - uporabnik lahko VKLJUCI ali IZKLJUCI lu¢ko indikatorja LED
stanja pri upravljanju televizorja. (Ko je ta moznost IZKLJUCENA, bo lucka
indikatorja LED stanja utripala pri uporabi daljinskega upravljalnika)
Razlicica - prikaze razli¢ico programske opreme televizorja
Nacin prodajalne* - VKLJUCI/IZKLJUCI predstavitveni nacin
*- na voljo le, ¢e je bil nacin Demo izbran pri prvi nastavitvi

7-dnevni TV vodi¢

TV vodic je na voljo v nacinu digitalne TV. Ponuja informacije o prihodnjih
programih (kjer to podpira digitalni kanal). Lahko si ogledate ¢as zacetka
in zaklju¢ka vseh programov in na vseh kanalih za naslednjih 7 dni in
nastavite opomnike.
1. Pritisnite [TV GUIDE]. Prikazan bo TV vodi¢ za naslednjih 7 dni.
2. Pomeniju se pomikate zgumbi A/V/</».
Sedaj lahko:
Snemate izbrane TV kanale in oddaje s pritiskom RDECEGA gumba.
Nastavite opomnik z ZELENIM gumbom.
Prejsnji dan si lahko ogledate z RUMENIM gumbom.
Naslednji dan si lahko ogledate z MODRIM gumbom. [INFO] prikazuje
podrobne informacije o izbranem dogodku
3. Pritisnite [EXIT] za izhod iz 7-dnevnega TV vodica.

*- le pri modelih s funkcijo snemanja

Nacin USB/multimedijski predvajalnik

Nacin USB omogoca predvajanje razli¢nih vrst vsebin, shranjenih na vasem
pomnilniskem klju¢u USB. Ko preklopite na vir USB, se pojavi zaslon menija
nacina USB. Vsebina bo glede na vrsto datotek razdeljena v fotografije,
glasbo, filme in besedila.

1. Po menijih se lahko pomikate z gumbi A/V/</».Za potrditev
izbora, ki si ga Zelite ogledati/predvajati, pritisnite gumb [OK].

2. Izberite Zeleni pogon. (¢e ima vas pogon samo 1 particijo, boste videli
samo 1 element).

Sedaj lahko dostopate do vsebine. Pritisnite OK za ogled.

4. Med ogledom lahko upravljate nacine predvajanja vsebine z gumbi
na daljinskem upravljalniku ali tako, da priklicete meni predvajanja in
izberete zaslonske gumbe A/V/</» in [OK]

OPOMBA: USB podaljski niso priporoceni, saj lahko zmanjsajo kakovost

slike/zvoka in povzrocijo zatikanja med predvajanjem vsebin USB.

USB snemanje - digitalni nacin*

V ta televizor je vgrajena oprema za USB snemanje. Ta funkcija je na voljo

v digitalnem nacinu skupaj z zdruzljivim pomnilniskim pogonom USB ali

trdim diskom USB. Prednosti so sledece:

« Prekinitev TV predvajanja v Zivo in nato predvajanje, hitro predvajanje
naprej/nazaj (odvisno od TV predvajanja v Zivo).

« Snemanje z enim gumbom, ¢e Zelite snemati trenutni program.

« Enostavno programirljivo snemanje iz 7-dnevnega TV vodica

Zaradi tehni¢ne narave izdelka morate uporabljati pomnilnisko napravo

USB visoke hitrosti (ker televizor hkrati zapisuje in bere s pomnilniske
naprave, morda nekatere niso primerne).
Minimalne specifikacije - pomnilniska naprava USB

- Hitrost branja - 20 MB/s (megabajtov na sekundo)

- Hitrost zapisovanja - 6 MB/s (megabajtov na sekundo)

Prekinitev televizorja v Zivo (¢asovni zamik) *
Prekinitev predvajanja televizorja v Zivo je zelo preprosta.

Pritisnite gumb za predvajanje/prekinitev in televizor bo prekinil in zacel
snemati vsebino v Zivo. Za nadaljevanje gledanja znova pritisnite gumb
za predvajanje/prekinitev. Pritisnite hitro predvajanje naprej za pomik
naprej na posnetku (npr. da preskocite oglase).

Pritisnite hitro previjanje nazaj za pomik nazaj na posnetku (npr. ¢e ste
previli preve¢ naprej).

NASVET: Ko televizor preklopite v nacin pripravijenosti ali spremenite

kanal, se pomnilnik casovnega zamika izbrise. Za ponovni zagon

casovnega zamika morate pritisniti gumb za predvajanje/prekinitev.

Snemanje z enim gumbom

Kadarkoli se lahko odlocite in za¢nete snemati trenutni kanal, ki ga gledate.
Za to pritisnite gumb [REC].

NASVET: Ta televizor ima en TV sprejemnik, zato lahko snema le kanal, ki

ga gledate, ali snema en kanal, ko je televizor v stanju pripravijenosti.
OPOMBA: Funkcija USB snemanja je na voljo samo v nacinu

digitalne TV. Zaradi zakonske zascite pred kopiranjem in

nelegalnim kopiranjem/snemanjem ni mogoce snemati na/

iz katerega koli drugega vhodnega/izhodnega vira.

*- le za naprave z vgrajeno funkcijo PVR



SLO

Podatkovna kartica

Blagovna znamka SHARP
o LC-50CFES101E
LC-32CHE5100E(W) LG LC-40CFEST00E LC-43CFES100E
LC-32CFES102E(W) LC-49CFES001E LC-50CFES102E
Model LC-32CHES111E(W) LC-40CFEST11E LC-43CFEST11E
LC-32CHES 112E(W) LC-32CFESTTTE(W) LC40CFEST12E \C-43CFEST12E LC-49CFES002E LC-50CFEST11E
LC-32CFEST112E(W) LC-50CFES112E
Razred energetske ucinkovitosti A+ A+ A+ A+ A+ A+
Vidna velikost ekrana (diagonala) 32"/81m 32"/81m 40"/100cm 43"/109cm 49"/123cm 50"/127m
Poraba energije vkljucene naprave 31,0W 31,0W 450W 41,0W 67,0W 58,0W
Letna poraba energije* 45kWh 45kWh 66 kWh 60kWh 98 kWh 85kWh
Poraba energije v nacinu pripravljenosti** <0,50W <0,50W <0,50W <0,50W <0,50W <0,50W
Poraba energije v izkl. stanju N/A
Lodljivost zaslona 1366 (H) x 768 (V) 1920 (H)x 1080 (V) | 1920(H)x1080(V) | 1920(H)x1080 (V) | 1920 (H)x1080 (V) | 1920 (H)x 1080 (V)

*- Poraba energije XYZ kWh na leto, temelji na porabi energije televizorja, ki 365 dni deluje 4 ure dnevno. Dejanska poraba energije je odvisna od

nacina uporabe televizorja.

* *- ko televizor ni vkljucen z daljinskim upravljalnikom in nobena funkcija ni aktivna

Zdruzljive datoteke v nacinu USB

Kodek
Medij Koncnica dat. Opomb
Videoposnetki Avdio
.mpg MPEG-1, MPEG-2 Najv. locljivost: 1920x1080, najv.
N Xvid, MJPEG, MPEG-4 podatkovna hitrost: 40 Mbps
: SP/ASP, H.264
s MPEG-2, H.264
X "mov/ Najv. locljivost: 1920x1080, najv.
Film .mkv" MPEG-4 SP/ASP, H.264 MP3, WMA, AAC, AC3 podatkovna hitrost: 20 Mbps
.dat MPEG-1
MPEG-4 SP/ASP, H.264
.mp4
MPEG-1, MPEG-2 Najv. locljivost: 720x576 najv.
vob MPEG-2 podatkovna hitrost: 40
.mp3 - MP3 Hitrost vzorc¢enja 8K-48 KHz, bitna hitrost:
wma - WMA 32K - 320 Kbps, kanal: mono/stereo
Glasba
"mda/ } AAC Hitrost vzoréenja 16K-48 KHz, bitna hitrost: 32K
.aac" ~ 442 Kbps, kanal: mono/stereo
"jpg/ Progresivni JPEG Najv. locljivost: 1024x768
Jjpeg" Baseline JPEG Najv. lo¢ljivost: 8192x8192
. Najv. locljivost: 6500 x 6500 globina
Fotografija bmp BMP slik. tock 1/4/8/16/24/32 bpp
Neprepleteno Najv. locljivost: 3000 x 3000
.pn
9 Prepleteno Najv. locljivost: 1500 x 1500
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InMavTikéG odnyiec acpaleiag

NPOXOXH

KINAYNOX HAEKTPOMAHZIAZ

MHN ANOITETE

Awafaote autég Tig 0dnyieg ac@aleiag kat Aapete
UnoYPN TIG AKOAOUOEG TTIPOEISOTTOINCEIG TIPIV
AEITOUPYIOETE TN CUCKEUN:

MNa tnv amogpuyn ewTIAG,
€XETE MAVTOTE O€ améoTACH
amo To MPOIGV auTO KEPLA

| GAAov €idoucg PAOYEG.

TnAeopdoelg Bapoug peyahitepou Twv 20 K. TIPETTEL VA GNKWVOVTAL Kal
va peTagépovTal TouldxloTtov and duo dropa.

H tnAedpacn autr| Sev mePIEXEL TURUATA TTOU HITOPOUV VAl
EMOKEVACTOVV ATTO TOV XPHOTN. Z€ TEPIMTwon BAGPNG, EMKOIVWVAOTE
€ TOV KATAOKELAOTH 1} ToV §ouatodoTnpévo avTimpoowo cépPic. H
ETTOPN| PE OPIOHEVA TUAATA OTO ECWTEPIKO TNG TNAEGPAONG UITOpPE(

va @épel o€ Kivbuvo tn {wr) oag. H eyyonon dev kahumtel BAGBeG mou
TPOKAAOVVTAL ATT ETIIOKEVEC TTOU £X0UV TTPAYHATOTOINBEL ammo pn
efovaolodotnpéva Tpita pépn.

Mnv a@aipeite To Mow TUAKA TNG CUOKEUNG.

H ouokeun autr éxel oXeSIAOTED yia TN AYnN Kat avamapaywyr] onUatwy
Bivteo kat fixou. Omoladnimote AN xprion amayopeVETAl AUCTNPWG.

« Mnv ekB£TeTE TNV TNAEGPAON OE OTASIUO 1| TITOIAIOMA LYPWV.

Av 10 KaAwS10 Tpoodoaciag mapouatalel PBopd, MPEMEL va
QAVTIKATAOTABET amd TOV KATAOKELAOT, £vav avTimpoowo oépPig i and
GANo £€0UCIOSOTNHEVO ATOHO YIA TNV ATTOPUYT| KIVEUVWV.

H 1davikr améotaon mapakohouBnong g TNAedpaong ivat mepimou
TIEVTE POPEC peYaliTepn amd tn Staywvio Tng 086vne. Ot avakAAoelg
ANV TTYWV QWTIoHOUL oTNV 086vN pmopei va emSevioouy T
ToITNTA TNG EIKOVAG.

BeBaiwBeite mwe e€ao@aliletal MapKRG agpIGHOS yia TNV TNAEGpacn
Kal TG Sev gival KOVTA 0g ANEG CUOKEUEC Kat AN EMTTTAQL
EYKQTAOTAOTE TO MTPOIOV TOUAGXIOTOV 15 EKAT. HOKPIA ATTO TOV TOXO Yia
EMAPKH OEPIOHO.

BeBaiwBeite mwg Ta avoiypata agpiopou Sev kaAumtovTal and
£@NHEPISEC, TPATECOUAVTIAG, KOUPTIVEG, KTA.

H tnAedpaon éxel oxedlaoTei yia xprion o€ Ao KAipa.

H tnAedpaon €xel oxeSI00TE ATTOKAEIOTIKA Yla AEITOUPYia O€ ENPO HéPOG.
Katd tn xprion tng TNAedpacng o€ eEWTePIKO XwPo, BERAWVESTE TWG
TPOOTATEVETAL A6 TNV vypaaia (Bpoxn, mroiNiopa amd vepd). Moté pnv
Vv ekBETeTE O€ Lypaoia.

Mnv TomoBeteite doxeia pe vepo omwg Bala, KTA. emavw oTnv TNAEGpaAcH.
Av Ta Soxeia autd kouvnBoLv, UTTOPEi va amoTEAEGOLV ATTEIA yla TRV
NAEKTPIKA ao@AMela. TOMOBETHOTE TNV TNAEOPACT ATTOKAEIOTIKA O
eminedeg Kal 0TabePEG EMPAVELEG. MV TOTTOBETE(TE aVTIKEIHEVA OTIWE
£QNUEPISEC I} KOUBEPTEG, KTA. EMAVW 1 KATW amd TV TNAEGPAOT.

« BeBaiwBeite mwg n ouokeun Sev eival TomoBeTnpévn EMAVW O NAEKTPIKA
kaAwd1a, kaBw¢ autd pmopei va pBapovv. Kivntda tnAépwva kat GANeC
OUOKEVEC Ow¢ mpooappoyeic WLAN, Kduepeg mapakohoubnong

HE aoUPUATN HETAS00N CHHATOG, KTA. UTTOPE( va TIPOKAAOUV
nNAeKTPOMAYVNTIKA TTAPEUBOAN Kat dev Ba mpémel va TomoBeTouvTal
KOVT@ OTn CUOKEUH.

Mnv TomoBeTeiTe TN OLUOKEUH KOVTA O€ OEPUAVTIKA OTOIXEID 1} OE UEPOG
mou ekTiBeTal ameuBeiag o€ NAIAKS ‘WG, KABWE AUTO UTOPEL va EMTNPEATEL
Suopevig TNV Yu&n TnG cuokeunc. H oucowpeuon BeppdTnTag givat

EMIKIVOLVIN KAl UMTOPET VOl HEIWOEL ONUAVTIKA TN Sidpketa {wnig TG
0OUOoKeUNG. Mpokelpévou va Slac@ahiletal n acpdalela, {NTroTe amo éva
£60V01080TNPEVO ATOHO VA ATTOUAKPUVEL TN OKOVN amd T GUCKEUN.
MpoomabnoTe va amo@elyeTe TNV MPOKANCN @Bopdg oto KaAwdio
TPOPOS0aiag 1 OTO HETAOXNHATIOTH PEVHATOG. H ouoKewn umopei

va OUVSEDE HOVO LE TOV TIAPEXOHEVO HETACKNHATIOTH/KaAWSI0
TPOoYodoaiac.

H katatyideg givat emKivOUVEG yia ONEG TIG NAEKTPIKEG GUOKEVEC. AV
unooTei {npa n Kadwdiwon Tpopodoasiag 1 TNG Kepaiag amd Kepauvvo,
givat mBavo va mpokAnBei BAGBN 0Tn CUCKELH, AKOpA Kal av givat
QMEVEPYOTTOINUEVN. O TIPETTEL VA AMTOOUVSEETE OAa Ta KAAWSIA Kal Ta
Buopata amd Tn CUCKELH TPV amd pia Katayida.

la va kaBapicete TRV 086vN TNG CUCKEUNG, XPNOIHOTIOLETE HOVO

£va VWO Kal HaAaKO Travi. XpnolpoTToleite povo kabapo vepod, Toté
KABOPIOTIKA KAl OE Kapia TEPITTTWON [N XENOIHOTTOIOETE SIAAUTIKA.
TomoBeToTe TNV TNAEGPAON KOVTA GTOV TOIXO YA TNV AOPUYN TNG
mMOAVOTNTAG VA TIECEL AV TNV OTTIPWEETE.

Ot odnyiec mou mapouctdlovtal TapaKATw Eival 0 AGPANECTEPOG
TPOTIOC EYKATACTACNG TNG TNAEOPAONG, OTEPEWVOVTAG TNV OTOV TOiXO,
AMOPELYOVTAG £TOL TNV TMOAVOTNTA VA TIECEL TTPOG TA EUTTPOG Kl VA
TIPOKAAECEL TPAVHATIONO Kat BAGSN.

H péBodog autr givat emiong xpriotun 6tav tomoBeteital n TNAedpaon
o€ YudNivn em@avela 1y Sev embupeite va BISWOETE TiMoTa EMAVW 0TO
£gmmho. Befaiwbeite mwe ta maidia Sev okappalwvouv f Sev kpépovtat
and v tnAedpaocn.

la auTtov Tov TUTTO eyKatdoTaong, Ba xpelaoTei KaAwSI0 OTEPEWONG.
A) Xpnotgomolvtag pia/kat Tic SUo omég emroixiag oTipIEne kai Bideg
010 eMAvw PEPOG (o1 Bideg mapéxovTal ON HEoQ OTIG OTTEG EMTOIKIAG
0TAPIENG) OTNPIETE TO £va dKPO Tou KAAWSIOU OTEPEWONG OTNV
TnAedpaon.

B) AopalioTe To AANO AKPO Tou/Twv KaAwdiou/wv oTePEWONg oTov
Toix0.

To AoylopIKo TTou TiepIEXeTal oTnV TNAedpaon kat n Siara&n OSD
(mpoBoArG pnvupdatwy emi tng 006vng) umopouv va aAaouv Xwpig
e16omoinon.

Mposidomoinon:

MoTé pn cuvdéete omoladmoTe EEWTEPIKT CUOKEUN OE A CUGKEUN) TTOU
gival evepyorolnpévn. ATIEVEPYOTIOINOTE OX1 HOVO TNV TNAEOPATN. ANNG
£MMIONG TIG CUOKEVEG TTOU TTPOKELTaL va ouVSEoeTe! SuvdéaTe To Buopa
NG TNAEGPAONG TNV NAEKTPIKN TPl a@ol cuvdETeTe omoladrmoTe
£EWTEPIKI CUOKEUN Kal TNV Kepaial

BeaiwveoTte mavtote mwg n mpoéoBaon oto kaAwdio Tpopodoaiag TN
TnAedpaong dev mapepmodiletal.

H ouokeun Sev £xel oxeSlaoTei yia xprion o€ B¢on epyaciag e€omhiopévn
He 0B06veC.

H ouoTtnHaTIKh XPron aKOUGTIKWY 0 UPNAR €vTacn fXoU UMopEi va
08NYNOEL OE UN QVTICTPEWIUN ATTIWAELD AKONG.

E€aopalioTe TNV amdppupn NG CUCKEUNG Kat OOwvVSHTOTE
££apTNHATWY, TTEPINAUBAVOUEVWV TWV UTTATAPIWY, UE TPOTIO TIoU Sev
Biyel To EPIBANOV. AV £XETE AU@IBOIQ, EMKOIVWVNOTE HE TNV TOTTIKN
apx1 Yia TANPOPOPIES OXETIKA ME TV AVAKUKAWON.

Katd Tnv eyKatdotaon Tng CUOKEUNG, UNV EEXVATE TTWG Ol EMPAVELEG
Twv eMM\wV £X0UV EMKAALYN amd BePVIKL, TAACTIKO XPWHA, KTA.

1 puropei va gival yvaNiopéveg. Evoéxetat va mpokAnBei avtidpaon
QAVAPEST OTA XNMIKA TIOU TIEPIEXOVTAL OTA TIPOIOVTA AUTA Kat 0T Baon
NG TNAESPACNG. AUTO MTTOPET VA £XEL WG ATTOTEAETHA VOl KOMIGOULV
TUAMATA TOU UAIKOU OTNV EM@AVELa Tou eMimAoU Kat eivat mBave va givat
SUOKOMO, av OXt aduvaTo, va EEKOANATOUV.

H 086vn g tNAedpacrc oag €xel mapayOei umd TG o uPnAég CUVONKEC
Kal €Xel ENEYXOEl AEMTOPEPWC YIa ENATTWHATIKA TTIEEN. AOYW TwV
TEXVONOYIKWV ISI0TATWV NG Stadikaoiag KaTaoKeung, givat aduvato

va amokAeLoTEl N UTTAPEN HIKPOU aptBUOU ENATTWHATIKWY CNUEIWYV

oTtnV 006vN (KON KAl ME TN HEYIOTN GPOVTISA KATA TV TTapaywyry).

Ta ehattwpaTika autd migel Sev Bewpolvtal BAAPN CUPPWVA HE TOUG
bpoug NG eyyunong, epdcov To mABog Toug Sev gival HeyaAUTEPO and
Ta 6pta mou kaBopilovtat amd Tnv odnyia DIN.
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« O KataoKevaoTr Sev Pépel Kapia euBUVN Kat Sev EXEl Kapia uTTOXpEwan
£vavtt {nTnpdatwy eunnPETNONG Tou TEAATN TTou oxeTilovTal pe
TIEPIEXOMEVO 1) UTINPETIES TPITWV. OTolECSHTIOTE EPWTHOELS, GXOAIa 1}
AITAPATA EEUITNPETNONG TOU TTEAATN TTOU OXETIOVTAL PE TIEPIEXOHEVO 1
uninpeoia tpitwv Ba mpémel va aneubuvovtal aneuBeiag oTov appdsio
TIAPOXO TOU TIEPIEXOUEVOL H TNG UTINPETIAG.

Eivai mBavo va pnv éxete mpOoBaon Oe TIEPIEXOHEVO I UTINPETIEG amd
TN oUOKeUN yla éva ARBog Adywv Trou Sev oxetiCovtal pe T idta
OUOKEeLN, TEPINAPPBAVOUEVWY, EVOEIKTIKA Kal Ol TIEPLOPIOTIKA, SIAKOTAG
peUHATOG, TPOBAAHATOC TNG CUVEEDNG OTO (VTEPVET, I AMOTUX{OG OWOTAG
SlapopPWoNG tng cLoKeLNC. H etalpeia Universal Media Corpora-

tion, KaBwg Kat ot S1EUBVVTEG, TPOICTAUEVOL, UTTAANNAOL, EKTTPOCWTTOL,
avadoxol Kal ol BuyaTpIkEG TNG TalpEiag Sev £xouv Kapia UToXPEwWon
EVWITIOV TOU TTEAATN 1} OTTOLOUSHTTOTE TPITOU GO0V AYOPA OE TETOIOU
£i6oug aoToxieg 1 SIAKOTTEG CUVTHPNONG, AVEEAPTHTWG TNG aITiag 1 TNG
mMOaVOTNTAG ATTOPUYNG TOUG.

KdaBe mepiexdpevo 1y umnpeoia tpitwy, ota omoia givat Suvaty n
TIPOORaoN HEOW AUTHG TNG CUCKEUNG, TTAPEXETAL O 0aG "wG gival” kat "wg
SiatiBetar’, n 8¢ etaipeia Universal Media Corporation kat ot Buyatpikég
NG Sev mapéxouv Kapia eyyunon rj EKTPOCWITNON OMOIACSNTTOTE
@UONC TTPOG TOV TIEAATN, PNTA 1} SlWTN PN, TEPAAPBAVOVTAG EVOEIKTIKA
Kal O TIEPIOPIOTIKA OTTOIEGSATIOTE EYYUNOEIG EUMTOPEVCIHOTNTAG, N
mapaBiaong SIKAIWPATWY, KATAMNAGTNTAG YA GUYKEKPIUEVO OKOTIO 1
OToIECSATIOTE EYYUNOEIG KATAANNAOTNTAG, StabecipdtnTag, akpiBeiag,
TANPOTNTAG, ACPANELAG, TITAOU, XPNOIMOTNTAG, AMTOUGCiag apéNelag,
Aettoupyiag amaAaypévng amo o@aipata, aStahermng Aetoupyiag,
XPONG TTEPIEXOUEVOU 1) UTTNPECIWV TIOU TIAPEXOVTAL TIPOG TOV TTEAATN,
KABWGE Kal TUXOV EYYUNOEIC OTL TO TIEPIEXOHEVO I OL UTTNPEGIEC Ba
QAVTATTIOKPIVOVTAL OTIG AMAITAOELS 1 TIG TTPOGSOKIEG TOU TTIEAATN.
H‘Universal Media Corporation’ §ev givat avTimpoowmnog Kat Sev
avalapBavel kapia euBUVN yia TIG TPAEELS 1 TIC TAPANEIPEL TPITWV
TAPOXWV TIEPIEXOUEVOU 1) UTTNPESIWV, KABWE Kal yia OTToladHToTE TITuxn
TIEPIEXOMEVOU 1) UTTNPEGIAC TTOU OXETICETAL PE TOUG £V AOYW TPITOUG
TapOxouC.

H Universal Media Corporation’kai/rj ot Buyatpikég tng Sev £xouv o€
Kapia TEPIMTWon Kapia umoxpéwon EVWTTIOV TOU TIEAATN 1) KAVEVOG
TPITOU Y10 OTIOIETONTTOTE AUEDEG, EPUEDEG, EISIKES, APOPBAENTEG,
TIOWVIKEC, OUVETTAYOHEVEG 1} AANeG (g, ite n Bewpovpevn umoxpéwon
Baoiletal o cupBaocn, adikompadia, apélela, pri&n eyyonong, opdr

1 GAAN umtoxpéwon Kat ave&aptnTta andé to av n Universal Media
Corporation kai/rj ot Buyatpikég g eldomoiriBnkav yia v mbavotnta

avakuPng Twv ev Adyw {nuiwv.
INHAVTIKEG TANPOYOPIEG CXETIKA HE TN XPiON
yta Bvteomaiyvidia, UTOAOYIOTEG, UTOTITAOUG KAl
npoBolég oTabeprig elkOvag aANov gidoug
« H ektetapévn xprion UAIkoU TPOYPAUHATOG HE OTABEPT) EIKOVA UTOPEL
Va TTPOKAAETEL HOVIHO “OKIWSEG €idwho “ oTNV 086vVN LCD(patvépevo
TTOU E0QANPEVA ATTOKAAEITAL HEPIKEG POPES “KAPIHO TNG 086vNS"). ITn
OUVEXELD, TO OKIWSEG AUTO €iBWAO gival HOVA 0paTO GTO YOVTO TNG
086vnc. H BAGBN aut givat pn avtioTpéPipun. Mmopeite va amo@UyeTte T
BAABN autol Tou €idoug aKoAOUBWVTAG TIG TAPAKATW 08NYies:
Melaote T pUBUION PWTEWVOTNTAG/AVTIBECNS 0TO KATWTATO 0PATO
eminedo.
Mnv mpofdhete 0TaBePn EIKOVA YIa PHEYEAO XPOVIKO StaoTnpa.
Amo@eUyete TV PoRoAn:

» Tng WPEAE Kal MVAKWY TTANPopoplwy teletext,

» Tou pevol TNAedpacnc/DVD, m.y. mepiexdpeva DVD,

» Xe kardotaon,Mavong” (avapovr): Mn xpnotuomoleite auth

™ A&tToupyia yia Heyaho Xpoviko SIAcTnpa, TT.X. KaTd TNV
mapakoloUBnon evog DVD 1 Bivteo.
» ATTEVEPYOTIOIETE Tr) CUOKEUN av O€V TN XPNOIUOTIOIE(TE.

Mnatapieg
« MapatnprioTe TN OWOoTH MTOAKOTNTA KATA TV
£10aYWYH TWV PITATAPIWV.
o Mnv eKBETETE TIG pumaTapieg o€ UPNAEG
BeppoKpaTieg Kat punv TG TomoBeTe(Te Ot BE0EIg
6mou n Beppokpacia pmopei va avénbei ypriyopa,
TLX. KOVTd O€ QWTIA 1} OE AUETO NNIOKO PWC. Cd

o Mnv ekB£TeTE TIC patapieg o€ umepPOAIKN EKTTEUMOUEVN BeppdTnTa,
HNV TIG TTETATE OTN QWTIA, KNV TIG ATOCUVAPHONOYEITE KAl PNV EMIXEIPEITE
Va EMAVAQOPTIOETE pn emava@opTI{OpeveG pmatapieg. Mmopei va
SlappevooLV 1| va EKPAYOUV.

» TOTE N XPNOIUOTIOIEITE SIAPOPETIKEG pmaTapieg padi r avapyvoeTe
VEEG Kol TTOALEG PmTaTapieg.

» ATIOPPITTETE TIG UMATAPIES HE TPOTIO PINKO TIPOG TO TIEPIBAANOV.

» H vopoBeoia Twv meplocdTtepwy Xwpwv TG EE mepiéxel puBUIOTIKEG
S1atagelc yla Ty andppupn pmatapiwy.

Améppipn

Mnv anmoppinTeTe TNV TNAEOPACH AUTH HE TA

OIKIOKA amoPPIMHATA YEVIKAG pUONG. EmoTtpéyte

TNV O€ MPOGSIOPIoUEVO ONUEID TIEPICUANOYHG YIa

v avakOkAwon AHHE (AmopAfTwv HAekTpIKOU
HAektpovikou E€omAicpov). Kavovtdg to auto,

OUMBANETE 0TN CLVTHPNON TOPWV KAl OTNV TTPOCTACIA
Tou TEPIBANNOVTOC. ETIIKOIVWVIOTE PE TOV TOTTIKO 0ag
£UTOPO N TIG TOTTIKEG APXEG VIO TTEPICOOTEPEG TTANPOPOPIES.

AnAwon CE:

« Me 1o mapoy, n Universal Media Corporation s.r.o. SnAWvel mwg autr
n tAedpacn LED GUPHOP@WVETAL PE TIC OUCIAOTIKEG AMAITHOELG
Kal ANNEG OXETIKEG S1atd&elg Tou Kavoviopol Padioe€omAiopol Kat
TNAEMKOIVWVIOKOU TEPUATIKOV €oTAIoHoU (R&TTE) 1999/5/EE. http:/
www.sharp.eu/av/documents-of-conformity

Epumopikd onpata

Ot 6pot HDMI kat HDMI High-Definition Multimedia Interface kat o
Aoyotuno HDMI givat EUmopIka orjpata 1y orjpata Katatebévta tne
HDMI Licensing, LLC oTi¢ Hvwpéveg MoATeieg kat o€ GANEG XWPEG.

To Aoyéturo “HD TV” ivat eumopiko orjua ¢ DIGITALEUROPE.

To Aoyétumo “HD TV 1080p” eivat pumopiko orjpa g DIGITALEUROPE.

To Aoyéturio DVB gival To orjpa KatateBév Tou eyxeprHaTog
Exmoprmc Wngiakou Bivteo (Digital Video Broadcasting - DVB).

AnpioupyriBnke pe adeta amd v Dolby Laboratories.
To Dolby kat o cOpBolo Stmhou D amoteNoUV EUMOPIKA OrpATA TNG
Dolby Laboratories.




TinepiAappaveral oTo KouTi

H mpop0&1a avtii¢ TG TNAe6paong mepihapBavel Ta
akolovBa Tufpata:

1x TnAedpaon «  IxKahwdio RF

1x TnAexelplotplo « IxMNakéto eykataotaong Baong

Aedpacng

2x Mmatapieg AAA «  1x Kahwdio mpooappoyéa SCART*

SIKTUOU 0ag yia 1o éykupo "AvayvwploTIKG AIKTUOU" 5T OUVEXELa
npayuartomnoirjote véa avalritnon.. lMatrjote to koupni [MENOY], emAééte
"AvayvwploTikd AIKTUOU" Kal El0aydYETE TO avayvwpIoTIKO SIKTUOU.
MpoaipeTtikég mpoemAoyég Kavaluwv DVB-S2*:

EmAé€te " Aopuopog” ot pubuion "Kepaia DVB" oto pevou yia

TIG TIPOQUPETIKEG TIPOEMAOYEG KAVAMWV. L€ auTr| T Béon pmopeite

va eMAEEETE amo S1agopoug SopuPopous. Epdaov oAokAnpwBei

1 €mMAOYH, OTN GUVEXELD O KATAAOYOG KAVAMWY TOU GUYKEKPIUEVOU
Sopupodpou Ba gival S1ab£oipog yia eloaywyr) 0To CUCTNUA TNG
TNAEOPACIG 0aG.
EmB

Bep TE PE TO umi [OK]oTo tnAexeipioTipio, yia va

1x Eyxelpidlo xpriotn  +  1x KaAwS10 mpooappoyng pivi cuoTtatikd

1x KahwSio

TIPOCAPHOYAG iVt
oOvOeTO**

*- mapéxerai pévo yia ta povréda xwpic poopa SCART
** - Miati@stai pévo yia povtéda ue Mini Composite

Tuvdeon tng faong

AkoMouBrote Tig 08nyiec aTnv TeEAevTaia gelida autol Tou
gyxep1diov xpriot.

SEKIVWVTAG - APXIKO OTHOIHO

XpnotpomolwvTag To mapexopevo kaAwdio RF,ouvéote Ty
Agopacn otn mpida TNG TNAEOTTIKAG KEPaiag oTov Toixo. ZuvdéoTe
T0 KaAWS10 TpoPodoaciag oTnv NAekTPIKN TPila.

TomOBETAOTE TI TAPEXOHEVEG PITATAPIEG UECA OTO TNAEXEIPIOTAPIO.
Matriote Kat kpatriote matnuéva ta Koupmid MPAZINO kat KITPINO
padi yia meploodtepo and 3 deutepohemnta yia tn {evén Tou
TNAEXEIPIOTNPIOV PE TNV TNAEGPATT| GAG. TTN CUVEXELD TTATHOTE TO
KouuTT AVapioviig yla Tnv evepyoroinon Tng TNAE6paocnc.

Oa Seite Twpa TV uodoxn He TNV 086vn MpwTn eykatdctacn.

Av Sev eppavioTei, 0TO TNAeXEIPLOTAPI0, TatrioTte [MENOY] kat

oTn ouvéxela 8-8-8-8 Kat Ba EHPAVIOTEL TO pevou. Av BéNeTe va
KAVETE ANNAYEC OE OTTOLASNTTOTE MO TIG TTPOETAEYUEVEC PUBICELG,
XPNOIMOTIOIROTE Ta KOuumid KUAiong A/ Y/ <4/» . Ta é€060 and autd
TO HEVOU OE OTTOLASHTIOTE GTIYMI, TATAOTE TO Koupmi [EXIT].

Opiote TIg emBupNTéC pUBpiceIg otV 006vn NMPOTH
EFKATAXZTAZH.

Kepaia DVB - Mmopeite va emAé€eTe avapeoa o Emiyela

(DVB-T), Kahwdiakr (DVB-C) 1y Aopugpopikr (DVB-S)*.

Mwooa - Opiote Tn y\wooa twv Mevol g TnAedpaonc.

Xwpa - Opiote TNV emBupNT XWpPa.

A&rtoupyia cuvtoviopoU- EmAéSTe av emBupeite povo Wnelako (DTV)
Avaloyiko (ATV) A kat Wnetakd Kat AVaAoyIKO GuvToviopo (DTV + ATV)
Napoyxog - EmAéETe Mapoxo kaAwSiakwy v peotwv. Av o Mapoxog
KaAwSIaKWY LT PecIWV oag dev mapatiBetal otn Aiota, emAégTe
AMoL. (AlatiBetat povo av n Kepaia DVB oplotei wg KAAQAIAKH)
MepiBaldov - EmAéETe Tn B£0n Tng TnAedpaonG.

TMa owkiakn xprion, emAé€te Owkiakn Agrtoupyia. Na

Aertoupyia emidelgng oe katdotnua, opiote Emideign.

LCN - Opiote tnv emAoyri LCN otn 6€on ON iav BéAete va
TAIVOUNOETE TA KAVANA CUHQWVA HE TIG TIPOTIICELG TOU

TIapOXoU (IoXVEL HOvo yia Kavaiia DVB-T kat DVB-C).

MatAote 1o Koupuni [Autéparog GuVToVIoNdG] yia va apyiost n
Siadikacia ouvToviopoU.

MpoaipeTtikég mpoemAoyég kavahuwv DVB-C:

AlaTnPrOTE ONEG TIG TTPOEMAEYUEVEG PUBUICEIG OTIWG CLVICTATAL.

Av Sev evromotouv kavdia DVB-C, eMKoIVwVHOTE e TOV TGPOXO

apyiceln capwon.

ZYMBOYAH: Av Acimouv kavdAia, auté opeidetal mOavig otnv 1oy
TOU ONUATOC. Oa MPETTEl va OKEPTEITE VA OUVOEDETE EVIOXUTI) ONHATOG
Kal va mpayuatormolOeTe EK VEOU OUVTOVIOUO TNG TNAEGPAoNC.

*- AlatiBetai povo yra tnAeopdoeig pe déktn DVB-S

TnAexepiotnplo

TnAeXe1PI0TIPLO PaSIOCUXVOTHTWY - Agv amauteital MAéov
va oToxeVeTE TNV THAEdpacn! Avatpé€Te aTnV £1KGVA TOU
TNAEXEIPIOTNPioU 0TN S€UTEPN GEAiISa auTtov Tou eyxeipidiov xprotn.

19.

20.

21.

22,
23.

24,
25,

26.
27.

28.
29.
30.
31.

O STANDBY / ANAMONH - EvepyoroijoTe tnv tnAedpaon dtav
Bpioketal o€ KATAOTAON AVAMOVIG KAl AVTIOTPOPWG.
MUTE - AKUPWOTE TOV X0 I EMAVAPEPETE TOV.
DTV - Metapeite o€ Ny Yn@Laknig tTnAeGpacng.
RADIO - Metaeite o Yn@lakr Aeltoupyia Kat HETA EKTENEOTE
evalhayn avapeoa og Aettoupyia TNAEGPAONG Kat padlopwvou otnv
Yneoiakn Aettoupyia.
USB - Metafeite og mnyry USB.
DVD - kapia Aertoupyia
0 - 9 - yla ameuBeiag emAoyr TNAEOTTTIKOU Kavahov.
TV GUIDE- Avoiyel Tov 7ripepo O8nyo TnAeomtikou Mpoypdppatog
(Wnerakn Aettoupyia).
GO -Ta EMOTPOPH OTO TTPONYOUHEVO KAVANL TTOU TIPOBAONKE.

. VOL A/VY -Ta avgnon / ueiwon tng évtaong fxou.
. S.MODE - Ektehei KOMON HETAEY TwV EMAOYWV AEITOUPYIaG rXOU.
. P.MODE - Ektehei kKOMON HETA& TwV EMAOYWV AElTOUPYIaG EIKOVAG.

FAV - la ep@dvion Tou Hevou ayarmnuévwy.

CH A/Y -Ta avgnon 1y Heiwon Tou aptBpou Kavahiol mou
TPoBANeTa.

(A/V/</»/OK) - Emitpémouv TV mAorynon ota pevou tng 006vng
KAl TNV TIPOCAPHOYH TWV PUBHICEWY GUOTANATOG CUMPWVA HE TIG
TIPOTIPNAOELS OaC.

. MENU - lNa eppdvion tou pevou OSD (mpoBoARG NVUHAETWY 7T TG

00ovng).

. EXIT - lNa €€060 amd 6Aa ta pevou..
. SOURCE - la eppavion Tou pevou e16680u/mnync.

INFO - MiéoTe pia popd yia mAnpogopieg kavaAlol yia To Tpéxov/
TIPOCEXES TTIEPIEXOHEVO. TIETTE U0 POPEC YIa TTANPOPOPIES
TIPOYPAUHATOG OXETIKA E TO TPEXOV TIPOYPAUHA.

ASPECT - la evaAhayr Twv SIa@opETIKWY HOPPWV EIKOVAC 0TV
oBovn.

SLEEP - MNatrote emavelNnppéva yia evalayr Twv emAoywv Omivou
(TPOYPAUMATIONEVNG TTEVEPYOTTOINGNC).

AUDIO - lNa aMayn tng YAwooag rixou (av Siatibetar).

SUBTITLE - lNa evalhayr] Twv SIaAGywv 6To KATWw PEPOG TNG 086vNG
(evepyomoinon/anevepyomnoinon).

TEXT - Aertoupyia teletext - MNa petdBaon oe Teletext

TEXT HOLD - Acitoupyia teletext - Alatripnon tng Tpéxouoag oehidag
Tou TPoBANeTaL.

ZOOM - lNa pey£buvon

O DISPLAY - lNa anevepyoroinon g 086vng Katd Ty akpdacn
padlopwvou.

Rec' - Eyypaer PVR

Rec List'- Avoiyel tn Niota nxoypag@roewv.

I44 - Ma emavekkivnon Tou TpéxovTog Kepahaiou

P - Ma powBnon oo endpevo Kepaaio.
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32. B/ A _[a Siakomn Tn¢ avamapaywyric / Ma EZ0AO Tou Siokou
TIATHOTE/KPATAOTE TTATNHEVO TO KOUMTTI yiat 4 SEUTEPONETTA.

33. 44-a ypriyopn avanapaywyn mpog Ta mow.

34. PP-Tia ypriyopn avamapaywyr pog Ta eumpoc.

35. MI-a avanapaywyr/mavon

36. EFXPOMA KOYMIIA - EmmpooBetec Aeltoupyieg teletext kat OSD
(mpoBorig MAnpogopIwv TNy 086vn))

!- StatiBetat povo pe Aerroupyiec PVR

Koupma tnAeépaong

Vol+ AU&non évtaong fxou Kat petdBaon mpog ta Se€1d 0To Hevou

Vol- Meiwon évtaong xou Kat HeTafacn mpog Ta aploTepd 6To
pevou

CH+ ANayn mpoypdppatog/Kavahiol mpog Ta mavw Kat UETdBaon
TIPOC Ta EMAVW OTO HEVOU

CH- AN\ayr mpoypappatog/Kavahiol pog Ta KATw Kat Hetafaon
TIPOG Tal KATW OTO MEVOU

MENU MMpoBoAr pevot/OSD (unvupdtwy emi g 086vne)

SOURCE Epgavilel To pevou mnyng l065ou

STANDBY Evepyomoinon/Anevepyormoinon KatdoTtaong avapovig

Emoyn A&trtovpyiag Etcodou/Mnyng

Ma evaAayn HETagy Twv SIaPOPETIKWV EIGOSWV/CUVSETEWV.
a. Xpnow Tag Ta MG 07O TNAEY: tpLo:
1. Matote [SOURCE/ AV] - Epgavietal To pevol mnync.
2. Natote [V]1 [A] yla emAoyr Tng 10650 mou eMOUpEITE.
3. MNatrote [OK].
b. Xpnow WVTaG Ta [T
1. Matote [SOURCE].
2. EkteNéoTe KONON TIPOG Ta EMAVW / KATW XENGCIHOTTOWWVTAG Ta
koupmd CH+/ CH- yla tnv gicodo/mnyr| ou emBupeiTe.
3. Matrjote Vol+ yia va ekteAéoete TV ahhayn otnv gicoSo/myn mou
emAéXONKe.

G 0TV TNAE6pacn

Tuvdéoslg

Avatpé€te oTOV MivaKa TUMTWV CUVSECEWV Yia Ta S1aPOopPETIKA
HovTéla mmou givan StaBécipog ot celida 92.

SCART *

i Eicodo¢ SCART

I (1 1 EIZOAOX Kaptag Cl
L4 EicoSoc Cl
~ IED Eicodog RF
Eioodoc¢ kepaiag padlopwvou / TnAedpaong
IED EicoSo¢ Sat *

Eicodo¢ Sopupopikic APng
ontikn 'E§o80¢ Wngiakov ‘Hyou *

o WYnelakn ontikn £é§080¢
RJ45*

m E Ethernet

® Opoagovikn ‘E§0b0¢ Wn@iakol Hyou *

Ynetakn opoagovikn £é€060¢

AKOYZTIKA

®© 'E€060¢ akouoTIKWY 3.5XA0T.

*- Mévo oI ouoKevég mov umoatnpilovtal

Mepiiynon oto pevou TnAedpacng

lMa mpéoPacn oto pevoy, matrioTe To koupni [MENU] oTo TnAexelploTrpio.
la gicodo oe pevou matrote [OK]. Av BéAete va alG&ete omoladinote
Ao TIG TPOEMAEYHEVEG PUBUICELG, XPNOIMOTIOIOTE TA KOUUMIA KUMONG
(A/V/</»).Na emPBePaiwon omolaodAmote pUBUICNG TTATAOTE TO KOUUTTE
[OK]. Na €080 amoé autd To pevol o€ omoladioTe OTIydr, TATHOTE TO
koupri [EXIT].

Eikova

Asertovpyia e1kovag - EMAECTE amd TIC akOAoUBEeG TPOoEMAOYEC.

— Tumkn - MpoemAeypéveg pubpioeig

— AuVapIKN - ZUVIOTWHEVEG PUBLICELG yia OKNVES YPryopNnG Kivnong

— 'Hma - PuBUIoEIC yio amaNdTEPA XPWHATA KAl HEIWHEVN PWTEVOTNTA

— MPOGWMIKOG - ZaG EMTPEMEL VO TPOTIOTION|OETE

XEPOKIVNTA ONEG TIG pUBITELG

— OwkovopIKN - Katavahwvel 15% Aiyotepn evépyela.
AvtiBgon - Tpormomoinon tng §looppomMong HETAgY AeukoU Kal pavpou.
QwTtavdTnTa - AUENON 1) HEIWON TNG PWTEIVOTNTAG TNG EIKOVAG.
Andxpwon - Emtpénel v avénon 1 peiwon tou emmédou
KOPESHOU 0TNV €1kOVa (Hovo yia orjpa NTSC)
Xpwpa - YIepioxuon XpwHATWY évVavTi TOu Halpou Kat AEUKOU.
Eukpivetla - AUENON 1| HEIWON TNG EUKPIVELAG TNG EIKOVAG.
OepuoKpacia XpWHATOG - OpioTe amd TIg aKOAOUOEC TTPOEMAOYEC.

- K 1 - Mpoemeypéveg pubpioelg

usB
= EicoSolUSB1, 2%
HDMI 1, 2, 3 oTig
= -— [
[ Eio680ouc HDMI 1, 2, 3
VGA(PCQ)
Eicodo¢ VGA PC
‘Hxog VGA (PC)

Eioodo¢ rixou H/Y 3.5mm

@ R/L - Bivteo & fjxo¢ YPbPr *

®. Eicodoc Bivteo rixou Component

® Bivteo (CVBS) *
Eicodo¢ VIDEO
Mini AV*

O] EiooSoc Bivteo & eicodog Bivteo rixou Component
Mini YPbPr

®

Eicodo¢ Mini Component HD

— @gppn - AUENON TOU KOKKIVOU GTNV EIKOVA

— Kpvo - AbEnon Tou PIme oTnv €lKOvVa
No6yog Sractaocewv - H pop@r tng elkovag Slagépet avaloya
HE To KavaA/Tn petadoon. Yrdpxet mMiBog S1apopeTIkwy
EMAOYWV Y1 TNV KAAUTEPN QVTATIOKPION OTIG AVAYKEG 0aG.

— Autoparo -MpoPaletal autdpata n BEATIOTN pop@n ElkOvae. Etotn
£IKOVa Bpioketal 0Tn owoTr B£on. Mmopei va mapouatdlovratl pavpeg
YPAHMES OTO EMAVW/KATW MEPOG TNG 006VNG Kal/n oTa Adyla.

4:3 - MpoPAaNetal n elkova 4:3 0TO ApYIKO TG péyedoc.
EpgaviCovtat meupikég {wveg yla va yepilet n o8évn 16:9.
16:9 - H 006vn KaAUTITeTal A PWG MO KAVOVIKO orjpa 16:9.
MeyéBuvon 1/2 - H eikdva mpoPANeTal pe Tn owaTr avaloyia
NG peyeBUvVeTal WOTe KOADYEL TTARPWG TNV 006vN.
— Dot by Dot (HDMI) - H eikova mpoBdAetat otnv

apxIKA TG avaluon Xwpig Kapia alayn.
- MARpng 006vn - Ot avaloyieg Tou GrHATOG TPOTTOToIoVVTAL



WOTE va KaAu@Tei OAGKANPN n 086vn.
Meiwon 8opuBou - Evepyomoinon/anevepyomnoinon
Aertoupyiag peiwong [omtikou] BopuBou.

‘Hxog

Aertoupyia fixou - Opiote amd Ti¢ akOAoUBEC TPOEMAOYEG
— Tumn - MpoemAeypéveg pubpioelg
— MouoiKn - AiveTal TEPIOOOTEPN EUPACT OTN HOUGCIKH OTTO TIC PWVEC
— Tauvia - O fixoc yivetat mo {wvtavdg Kat mAfpng yia mpoBoAn Taviwy
— MpPoowmKOG - EMAEETE TIC IPOOWTTIKEG 0AG PUOHITELS rXOU
— ABANTIKA - BeATioTOTOLET TOV X0 Yia aBANTIKA Tpoypdupata
ZYMBOYAH: Ta enineda yia ta npiua kai Ta pumdoa pmopolyv va
TIPOOAPHOOTOUV U6vo OTav éxel emAexBel n Tpoowmikr' Asitoupyia rixou.
Mpipa - Na Tpocappoyr Tou EMITESOU TWV AXWV UPNAWY GUXVOTHTWV.
Mmndoa -Ma TPOCAPHOYH TOU EMITESOU TWV AXWV XAHUNAWY GUXVOTHTWV.
loopporrtia - MNa evalhayr) Tou fxou HETAgy Twv
APIOTEPWV Kal TwV SEEIWV NXEIWV.
Avutoparo emimedo évraong fixou - Av emmexOei n pUBLIoN ‘on; N évtaon
Tapapével o€ éva 0taBepd eminedo ave§dptnta and v eicodo/myn.
'Hxog Surround - Emtpénel tnv evepyomoinon(ON) iy
anevepyormoinon (OFF) Tou @€ rixou surround.
Wneoakn 'E§odo¢ - Mpokettal yia tnv Opoagovikn €060
Pnerakou fixou. EmAéEte amd ta akdhouba:
— Amevepy. - Aievepyormoinon
— Autopato - Autdpatn emAoyr) Twv BEATIOTWY pubpicewv
— PCM- EmM\éETE av IPAYHATOTIOIEITE GUVSEDN HE VO OTEPEOPWVIKO
ovotnua Hi-fi péow opoa&ovikol kalwdiou (To Pulse-code
modulation PCM) (Atapdpewon maApikoU KWSIKa) givatn
Yn@Lakn avanapaotaon Vg avaAoylkol CriHaTog)
HxnTikn meptypagn (AD) - EmMmpooBeTo KOPUATL iXOU yla dTopa HE
TPoBAHaTa akorG. AlaTiBeTal povo o eMAEypEVEG eKTTOpTTEG DTV.
‘Evtaon fixov AD - yla Tpocappoyr TnG éviaong
TOU KOHPATIKOU HXNTIKAC TEPIypa@nG.
KaBuoTtépnon fixov (ms) - Emtpénel oTo xprion va
TIPOCAPUOCEL TN PUBUION HXOU VIO TO GUYXPOVICHO
£1KOVAG Kal fXou amd Ta nxeia g tnAedpaonc.
KaBuotépnon SPDIF (ms) - Emtpémnel 0o XprioTn va mpocappooel
™ PUBHION NXOU Y1 TO GUYXPOVIOHO EIKOVAG KAl FXOU Ao EEWTEPIKA
nxeia, mou éxouv cuvOEBEi péow TS YN@Lakrg E650u rxou.

PC

Avtopatn Mpocappoyi - Emtpénel Tnv autdpat Stapdpewon

™G TNAEGPAONG WOTE Va XpnotpomoinBei wg 08ovn umohoyloTh.
Metatéomon H - ANACet tnv opilovtia B£on Tng elkovag.
Metatémon V- ANGCEL TNV KATAKOPUPN HETATOTIION TNG EIKOVAG.
MéyeBog - AUEnoN Tou peyéBoug TG EIKOVAC.

®aon - [Na mpooappoyr} Tou Xpovou kabuoTtépnong Tng

PAONG WOTE va PELWOEL 0 OTTIKOG BOPUBOE TNE EIKOVAG.

ZYMBOYAH: Av o urodoyioTri¢ mapapeivel o adpaveia yia KAmoio
Xpoviké Sidotnua, n TnAedpaon Oa petafel os katdotaon ‘Omvou’

(n 086vn Ba anevepyomoinBel yia e€otkovéunon evépyeiag).

Ta ek véou evepyoroinon matrioTe TO KOUTT{ avapovAc.

ZYMBOYAH: Av Sev natrioete kavéva koupni yia 10 SeutepdAenta, Oa
nipaypatomoinBel autépara é€08o¢ amé To pevou. Mmopeite va arrdéete
™ SIAPKELA TOU XPOVOU TIPIV ATTd TV AuTOpaTn €080 Ao To pevou -
avatpé€Te otnv evotnta 'Xpovodiakontng OSD.

Kavahu

Kepaia DVB* - Opiote Tov TUMTO Tou orjpatog DTV (Pn@lakig tTnAedpacnc)

- Emiyewa - Emiyeia(DVB-T)

— KaAwdakn - Kahwdiakr (DVB-C)
AUTOpHATOC OUVTOVIGHOG - EMITPEMEL TOV AUTOUATO AVACUVTOVIOHO
™G TNAEGPAONG YIa OAA Ta PNPIAKA KAVANA, TOUG PnPLakoug
PadIoPWVIKOUG OTABHOUG Kat Ta avaAoyikd kavahia.
ATV Xe1poKivntog ouvToviopog - Emtpémnel tov
XEIPOKIVNTO GUVTOVIOHO TOU AVANOYIKOU GAHATOC.
DTV Xe1pokKivntog GUVTOVIGHOG - EmiTpémnel Tov
XEIPOKIVNTO GUVTOVIOUO TOU PNPIOKOU CHHATOG.
Eneepyacia kavaliov -Emtpémnel Tn Slaypaen,
TapAAewpn Kat mpoobrKn ayamnuévwy Kavawv.
MAnpogopisc orjpatoc - MAnpo@opieg OXETIKA pe To orjpa DVB.
MAnpogopisg Cl - Ot unnpeaiec pay per view (MAnpwur Katé Ty
mapakoAouBnon) amartovy TNV Tomobétnon pag "égunvng kaptac”
otV TNAedpaon. Av €i0Te CUVEPOUNTAG OE pia UTTNPESIa pay
per view, Ba cag mapaoyedei and Tov mapoxo éva otolxeio ‘CAM’
Kat pa “é€umvn kapta”. To otoixeio CAM prmopei 0t cuvéxela va
TomoBfetnOei otn OYPA AIEMAOHZ COMMON (Eicodog kaptag Cl).
AioTa nxoypa@noewv - A\ioTa Twv KATaypappévwy
TNAEOTTTIKWV EKTTOUTIWV.
Aiota mpoypappatog - MapabETel TIG UTEVBUIOELG TTPOYPAMHATWY OAG.
PUBMIoN Sopu@opikol mAaTov** - To puevou autd dlatiBetal
p6vo ot Aettoupyia DVB-S2. Mmopeite va emAEEeTe Tov TUMO
S0puPdPOU, TOV TOUMOSEKTN 0ag Kat Tov TUTTo LNB, KTA.
*- Mévo yia povtéda pe 6éktn DVB-T2
**%- Movo yta povtéa pe 6éktn DVB-S

KAgidwpa

KAeidwpa cuathparog - Emtpémnel 1o kKAeidwpa 1 EekAeidwpa
Tou pevou. Oa oag {nnBei va elcaydyete éva 4Pnelo KwdIkd
mpdoRacnc. Xpnotpomotjote to Koupri <« yia €060 amd v
£loaywyn KwdiKoL mPdoBacng. XpnotHOoIRoTE TO Koupri B yia
ekkaBdpion. O mpoemAeypévog Kwdikog mpooPaong ivat 0000.
OpLopo6 Kwdikov mpooaocng - ANNGLel Tov
TipoemAeypévo KwdIKO TpooPacnc.
KAgidwpa kavahwv - KAeidwvel Tpoodioptopéva TNAEOTTTIKA KavaAia.
Tovikr) kaBodrynon - KAeidwvel TnAeomTika
KavaNa pe BAEon tov epLopIopo NAKiag.
KAgidwpa mARKTpwV - KAEISWVEL Ta KOUKTIA TG TNAEOPAONC.

— Amevepy. - ZeKAEIGWVOLV OAA TA KOUUTIA TG TNAEOPAONG.

— MEPIKO - ZEKAEISWVEL HOVO TO KOUUTTE AVALOVIG.

- MARpeg - KAetdwvouv OAa Ta KOUTIA TG TNAEOPAONG.

‘Qpa

PoAdt - Opilel TRV nuepopnvia kat tnv wpa. H nuepopnvia

katn wpa pubuifovtal autdépata otn Aettoupyia DVB.

‘pa amevepyomoinang - Emtpémnel Tn pUBION piag mpoodloplopévng
WPAG yIa TNV ameVEPYOTIOINON TNEG TNAEOPAOKC OaG.

‘Opa evepyomoinong - Emtpémnel n puBpIon piag mpoodioptopévng
WPAG yIa TNV EVEPYOTIOINON TNG TNAEOPACTIG 0AC, TO KAVAAL KAt TNV Tyn
mou Ba TPoBANBei ToTE KABWG Kat TV évtacn Tou fxou. H Aettoupyia
QUTH HITOPE( OTN CUVEXELD VA OPIOTEl WOTE va emavalapdvetal

KAOe npépa i va eKTENEOTE( O pia KaBoplopévn nuépa.
Xpovodiakomtng Umvou - Emtpénel tn puBuion xpovoSiakomtn

(WOTE VA ATIEVEPYOTTIOLEITAL QUTOUATA N TNAEOPAON HETA amd

NV MapéAeucn opIopEVOU Xpovikou StaoTrpatog. Off -> T0A.

-> 20A. -> 30\. -> 60A. -> 90A. -> 120A. -> 180\. -> 240\,
Xpovodiakomtng OSD - EMTpEnel TNV TPOCAPHOYH TOU XPOVoU
£u@aviong Tou Mevou emi tng 08dvng mptv e€apaviobei.

Avutépatn avapovn - lpocapuoyn TNG autopaTng

avapovng katd wptaia Brpata: Off -> 3w -> 4w -> 5.
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Xpovikn {wvn - ANayn TG Tpéxouaag XPOoVIKNG {wvng.

Aiktuo*

Awapopewon IP - Pubpiosig cuvdeong Siktvou LAN
— Autoparo - Ekteleital autépatn ouvEeon NG TNAEOPAONG OTO OIKIAKO
Siktuo (auTr ivatl n mpoemAeypévn pUBUION Kal CUCTHVETAL KATEEOXNV)
— Xewpokivntn - Emtpénel T Xelpokivntn aAhayn Twv
mANPowoplwV IP, pdokag Siktvou, TUANG kat DNS.
MAnpo@opieg S1KTVOU - MANPOPOPIEC OXETIKA HE TIG PUBUITELG SIKTUOU.
Aokipn S1KTVoU - Aokipr oUvSeong oto SikTuo
*- H Oupa LAN/Ethernet xpnowomnoisitai uévo amé vnnpeoiec DVB-T2.
Asgv mipoopiletai yia Siktvakii xprion / xprion diadiktiov.

PuBpiocsig

Mwooa - Emtpénel Tnv alayr TG YAWooag Tou Hevou.

Mwaozg nYov - Emtpémel Tnv allayr| TG Y\wooag

fxou o€ emAeypéve KavaAia DVB.

Mwooa umotitAwy - Emtpémel v alayr) tTng Y\wooag

umoTitAwv o€ emAeypéva Kavaiia DVB.

‘Atopa pe TpoBARpaTa KOG - AV TO GHA TTAPEXEL UTTOCTAPIEN YIa ATopa
HE TTPOPBAHATA AKONG, Ol UTIOTITAOL HITOPOUV VA AVATTAPAYOVTAl TIATWVTAG
7o Koupmi “Subtitle”. Av puBpicete Tnv emAoyr Atopa e MPoBAHATA AKONG
o1 Béon ON kat petafeite o€ éva KavaAt mou umooTNPIfel UMTOTITAOUC Yia
dropa pe mpoBAfpata akorig, ot uméTitAot Ba evepyomoinBovv autépata.
MmAe 006vn - AANGCeL To pOvTo dTav Sev UTTAPXEL Kapia £i0odo¢ peTagy
Stapavoug Kal HmAe GovTou (AlaTiBeTaL HOVO YIa OPICHEVES TINYEC).
Zootnpa apxeiwv PVR - EmAoyéc eyypagnic PVR

- Emoyn diokou - Eméyel Bupa USB kat Stapépiopa Siokou.

— Méyg0o¢ XpoVvIKN¢ peTatomong - Opilel T xpovikr
SIAPKELQ YLa TN PV XPOVIKNG HETATOMIONG.

- Mop@omnoinon - Mmopeite va oppdpeTe Tn ouvdedepévn
ouokevn amobrikevong USB og olotnua apxeiwv FAT 32.
MPOEIAOMOIHZIH: ONA TA AEAOMENA NOY
BPIZKONTAI ZTH XYZKEYH USB ©A AIATPAOOYN

- Taxvtnta - Aokipddetat n Tax0TNTa EYYPAPHS
oTIG ouvdedepéveg cuokevég USB..

Mpwtn gykatdotaocn - EKKIVE TNV mpWTn £yKatdoTaon.
Evnuépwon Aoytopikol (USB) - Katd kaipoug pumopei va KukAo@popei
ano Ty etaipeia véo UNIKOAOYIOHIKO (firmware) yia tnv BeAtiwon Tng
Aertoupyiag TG TNAedpaonc (Stabéaipo mpog Apn amo To (VTepVeT).
To HEVOU QUTO ETITPETIEL TNV EYKATAGTACH TOU VEOU AOYIGHIKOU/
UNIKOAOYIOHIKOU 0TnV TNAEGpaon.. Mepaltépw TANPOPOPIEC OXETIKA
HE auTo Ba mapéxovTal UE TO UNIKOAOYIOHIKO. ETIKOWWVAOTE pE Tn
ypapun BorBeiag iy avatpéte otov 1oTdTOMO ‘Www.sharp.eu’
Emavagopad - Ekteeital emavagopd Twv pevou

OTIC EPYOOTACIOKEG PUOHICELG.

HDMI CEC* - EmTPETEL TOV XEIPIOUO CUOKEUWV TIOU EXWV

ouvdebei péow HDMI pe To TNAEXEIPIOTAPLO TNG TNAESPAONG.

— Autopatn avapovi* - Emtpénel Tnv autopatn evepyomoinon/
QATTEVEPYOTTOINGN TWV CUCKEVWV TTOU €Xouv cuvSeBei péow HDMI CEC

— NioTta GUoKEVWV* - EMTpénel TNV TPAoRacn 0To peEVOU CUCKEUWV Kal
N PUBUION TOU HEVOU PECW TOU TNAEXEIPIOTNPIOU TG TNAEOPAONG,.

— HDMI ARC* - ATTOGTENNETAI TO NXNTIKO OAHA TNG EMYEIAC/S0pUPOPIKAG
petddoong oto Séktn AV péow HDMI xwpic T Xprion emmpdoBetwv
kahwdiwv fxou. AuTh n Aertoupyia SiatiBetat pévo atnv é§0d50 HDMI 2.

*- H Asitoupyia HDMI CEC npémet va umootnpi{etar ané tn ouvdebepévn
OUCKEUI).

Kataotaon LED- Emtpénel tnv ENEPTOMOIHZH r) ATIENEPTOMOIHZH

NG eVOEIKTIKNG Auyviag LED 1ox00og amd Tov XprioTn, katd

Siapkeia Aertoupyiag tng TNAedpacnc. (Otav n emAoyr auTr €xet

pubuiotei o ANMENEPTOMOIHEH, n evdeiktikn Auxvia LED 1ox00¢

Ba avaBoopPrivel OTTOTE XPNOILOTIOIEITAL TO TNAEXEIPIOTAPLO)
MAnpogopisg ékdoang - eppavilel v ékdoon

TOU AOYIOHIKOU TNG TNAEGPAONG

Emidei§n* - Evepyorolei i amevepyorolei tn Aettoupyia emideléng

*- SiatiBetrat pévo av eiye emAexOei n Asitovpyia emibeiéng kard tnv
nPWTN EyKatdoTaon

71pePog OSNYO6G THAEOTTTIKOU
TIPOyPAaUpaATOG

0O 08ny6G TNAEOTITIKOU TIPOYPAMMATOG gival S1aBéaipog ot Aettoupyia

Pnelakng TNAedpaonc. Mapéxel MANPOPOPIES OXETIKA LE Ta TTPOCEXT

TpOypAppata (epocov unootnpiletat amd To Yn@lakd Kavai). Mmopeite

va Seite TNV Wpa Evapéng kat AENG OAWV TWV TTPOYPARHATWY Kal OANWV TwV

KAVAMWV Y1 TIG EMOUEVES 7 NUEPES KAl VA OPICETE UTIEVBULIOEIC.

1. Natjote [TV GUIDEL Epgaviletal 0 08nyodg TnAeomTikoU
TIPOYPAMHUATOG YL TIG EMOUEVES 7 NUEPEC.

2. T[epinynBeite TO puEVOU xpnotpomolwvTag ta A/ /».
Twpa pmopeite va:
EKTENEOETE £YYPAPT| TOU EMAEYUEVOU TNAEOTTTIKOU KAVAAoU Kal
ekmopmm¢ matwvtag 1o KOKKINO kouprri.
Opioete unevBUupon matwvtag to MPAZINO Koupri.
Na TpoBANETE TO TPOYPAUUA TIPONYOUHEVNG NUEPAG TTATWVTAG TO
KITPINO koupri.
Na mpoBAAETE TO MPOYPAUHA TNG EMOUEVNG NUEPAG TTATWVTAG
T0 MIMAE Koupmi. Me to koupri [INFO] epgavi{ovtail Aemrtopepeic
TIANPOPOPIEG OXETIKA HE TNV KATAXWPION TTOU €XEL EMAEXDEL.

3. Matote o koupmni [EXIT] yia €é€060 amd tov 0dnyod TnAEOTTTIKOU
TIPOYPAMHATOG 7 NHEPWV.

*- uévo yia povtéda pe Asitovpyia eyypaprc

Nerrovpyia USB / Media player

H Aertoupyia USB emtpémel Tnv avamapaywyr) mABoug SIa@opeTikwy
TOMWV TEPLEXOUEVOU TIOU €Xouv amoBnkeuTei oe USB stick pvripng.
MetaBaivovtag oe mnyr USB, epgaviletat n 086vn tou pevol Aettoupyiag
USB. Me Bdon tov tummo apxeiou, To meplexopevo Staxwpiletal og
Owroypagiec, Mouaoikn, Tawieg kat Keipevo.

1. Mnopeite va epinynOEite 0TA PHEVOU XPNOIUOTIOWVTAG TA KOUUA
KONoNG A/ V/</».Ta va emPeBaiioete Tnv avamapaywyr/
TPoBoAr Tou emMBUUNTOU CTOolXElOU, TATHOTE TO Koupmi [OK].

2. Em\é€te To Sioko mou BéAete. (Av o Siokog éxel 1 Siapépiopa, Ba
BAémete pévo éva oTolxE(O).

3. Mrnopeite Twpa va petafeite oto otolxeio. Matriote OK yia mpoBoAr.

4. Koatd v mpofolr|, UTOPE(TE va EAEYXETE TIG AEITOUPYIEG
avanapaywyng Tou OTOIXEIOU XPNOIHOTTOIWVTAG TA KOUMTIA
TOU TNAEXEIPIOTNPIOU 1} KAAWVTAG TO HEVOU TIEPLYNONG OTNV
avamapaywyr| Kat EMAEyovTag Ta KOUpmd emi g oBovng A/ V/4/»
kat [OK]

ZHMEIQZH: Ta kaAwdia eméktaong USB Sev ouotrivovtat kaBwg

HTTOPE( va IPOKaAETOLV UEiWON TNG TOIOTNTAG EIKOVAC/TiXOU Kai

Siakomég katd Ty avamapaywyrj Tou mepiexopévou USB.

Eyypaen oe USB - Wn@iakn Asrtovpyia®

TV TNAEOPaON auTr €xel evowpatwdei povada eyypagnc og USB.

H Aertoupyia autn eivat Stabéoiun og Ynelakn Aerroupyia, 6tav
Xpnotpormoleital o€ cuvduacpd pe cupBatéd USB stick pvApung 1y He okAnpo
Sioko USB.Ta o@éNn Tne Aettoupyiag autrig givat Ta €€7¢:



Mavon tou {wvtavou TNAEOTTTIKOU TTPOYPAUHATOG KAl TN GUVEXELD
aVamapaywyr¢, yeryopn HETaBacn mpog ta eUmpog Kat Tpog Ta Tow
(600 TO EMTPEMEL TO {WVTAVO TIPOYPAHKA).
Eyypa@r| pe éva KOUTT, av amoQacioeTe TG BENETE va EKTENETETE
EYYPAPH| TOU TPEXOVTOC TIPOYPAMMATOC.
Eyypa@r| pe EDKOAO TIPOYPAUHATIONO Ao Tov O8Ny ThAEOTTTIKOU
TIPOYPAMHATOG 7 NUEPWV.
AOyw TNG YUONE TOU TTPOTOVTOG, Eival ATTAPAITNTO VA XPNOIUOTIOLEITE
£va USB stick pvipng upnAnig taxotntag (kabwg ekTeheital Tautoxpovn
avayvwon Kal eyypagr avapeca otnv TNAedpaocn Kai to stick pvripng,
oplopéva stick pvApnG umopei va pnv givat KataAAnAa).
EAayoteg mpodiaypagéc - USB Stick pvrpng

- Taxvtnta avayvwong - 20 MB/s (Mega Byte ava SeutepoenTo)

— Taxotnta eyypa@ng - 6 MB/s (Mega Byte ava SeutepoAemnTo)
Mavon {wvtavol TNAEOTITIKOU TIPOYPAMMATOC (XPOVIKK peTatomion) *
H mavon tou {wvtavol mPoypaupaTog givat TOAD amAr.
Matriote To KoL avamapaywyng/mavong Kai n tnAedpacn Ba
TPoPANel oTabepr| €IKOVA Kal Ba EKTEAEITAL EyYPAPH) TOU TIEPIEXOHEVOU.
TNa cuvéxion tnG TPOBOANG, TATAOTE TO KOUMTT Qvamapaywync/mavong
&ava.
MatroTeE TO KoL YPriyopNnG HETABACNG TTIPOG TA EUMTPOG OTO
£yyeypappévo mpoypappa (.. yia va mapaleipete Slagnuioelc).
MatroTe TO KOUTT YPrYopNG HETARAONG TIPOG TA THOW OE EYYEYPAUUEVO
Tpoypappa (\X. av €eTe PeTaBei TOAD PmpooTd).
ZYMBOYAH: Otav n tnAedpaon uetaBei oe katdotaon avapovric
1 av aMdéete kavali, mpaypatomoleital Staypar Te UVAUNG
Xpovikn¢ uetatémong. lNa va apyioet Eava n xpovikrj petarémon,,
TIPEMEL va TATHOETE EQVd To KoUuuTi avamapaywyri¢/mavong.

Eyypaepn pe éva kovumi

MropeiTe va amo@aciceTe va mPAyHATOTIOIOETE £Yypagr| TOL TPEXOVTOG
KavaMou TTou apakoAouBEeiTe oe omoladrmoTe XPovIKH oTiypr. Ma va 1o
KAVETE QUTO, TIPETTEL VAl TTATAOETE TO Koupmi [REC].

ZYMBOYAH: H tnAedpaon autrj mepiéxet évav TNAEOMTIKG SEKTN, OUVENWG
UTTOPE( va EKTEAEDEL EYYPapr) VO TOU KavaioU TTou TapakoAOUBE(Te 1
£yypagr] vog kavaAiol evd) n tnAedpacn PBpioketal o€ KATAOTAON QVAOVAG.
ZHMEIQZH: H Asitoupyia eyypagpric USB SiatiBetat uévo otn Aeitoupyia
Yneiakric tnAeépaong. Adyw Twv VOuwv mpooTaciag meuUaTIKrG
(Sloktnaoiag kat TG mapdvouns avtypapric/ eyypagpric, Sev eivai Suvatrj

n eyypaqrj og/ané omoiadrimote GAAn mmyrj el068ou/eé650u.

* - UOVO yIa GUOKEVEG e evowpatwuévn Asitovpyia PVR
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Tautotnta mpoiovtog
Epmopiko oijpa SHARP
X LC-50CFES101E
LC-32CHE5100E(W) LG LC-40CFEST00E LC-43CFES100E
LC-32CFEST02E(W) LC-49CFES001E LC-50CFES102E
Movtého LC-32CHES111E(W) LC-40CFESTT1E LC-43CFESTT1E
LC-32CHES 112E(W) LC-32CFESTTE(W) LC40CFEST12E \C-43CFEST12E LC-49CFES002E LC-50CFEST11E
LC-32CFEST112E(W) LC-50CFES112E
Khaon evepyeraxiic amédoong A+ A+ A+ A+ A+ A+
MéyeBoc oparric 086vn¢ (Sraywvioc) 32"/81m 32"/81m 40"/100cm 43"/109cm 49"/123cm 50"/127m
Kartavé\won loxiog o€ 1 Aertoupy 31,0W 31,0W 450W 41,0W 67,0W 58,0W
Etijola katavalwon evépyetac® 45kWh 45kWh 66 kWh 60kWh 98 kWh 85kWh
K aAwon 1oY0og o€ Katd 1 avagovi) <0,50W <0,50W <0,50W <0,50W <0,50W <0,50W
Katavidwon Ko v N/A
Avéhvon o8dvn¢ 1366 (H) x 768 (V) 1920 (H)x 1080 (V) | 1920(H)x1080(V) | 1920(H)x1080 (V) | 1920 (H)x1080 (V) | 1920 (H)x 1080 (V)

*- KatavdAwon evépysiac XYZ kWh avd étog, B

2

uévn otnv

1 10X00G TNAEG,

ouA

paon

pYEi 4 WpeC TNV nuépa yia 365 nuépsg. H

npaypatikn dAwan evépy anmé Tov Tpémo Xpriong Tn¢ TnAsépaong.
**. 6tav n tnAeépaon sivat Py £V pE TO THAEY TIjpto Kai Sev umdpyel evepyr A€IToupyi
Yuppata apyeia og Aertovpyia USB
Kwdikomointrig
Méco Enéxt. Apxeiov MNapatipnon
Bivtso ‘Hyog
.mpg MPEG-1, MPEG-2 Méylotn avéhuon: 1920x1080 Méyiotog
N Xvid, MJPEG, MPEG-4 pubuGG dedopévwv: 40 Mbps
: SP/ASP, H.264
s MPEG-2, H.264
X "mov/ Méyiotn avaluon: 1920x1080 MéyioTtog
Tawia kv MPEG-4 SP/ASP, H.264 MP3, WMA, AAC, AC3 PUBOC SeSopEVwY: 20 Mbps
.dat MPEG-1
MPEG-4 SP/ASP, H.264
.mp4
MPEG-1, MPEG-2 Méyiotn avéhuon: 720x576 Méyiotog
vob MPEG-2 puUBGG Sedopévwv: 40 Mbps
-mp3 - MP3 PUBLOG Setypdtwy 8K-48KHz PuBudG
wma - WMA petddoong bit: 32K - 320Kbps Kavah:
Mouotkr "maa/ PuBpo¢ Setypdtwy 16K-48KHz
:enac" - AAC PuBpo¢ petaddoong bit: 32K
: ~ 442Kbps Kavaht:
"jpg/ Progressive JPEG Méylotn avaluon: 1024x768
Jjpeg” Baseline JPEG Méyiotn avéhuon: 8192x8192
. Méylotn avéhuon: 6500x6500
Guroypagia bmp BMP BABoG Mi€eh 1/4/8/16/24/32
Non-Interlaced Méyiotn avaiuon: 3000x3000
.pn
Png Interlaced Méyiotn avahuon: 1500x1500




Technical specification | Dane techniczne | Technické udaje | Tech-
nické udaje | Miiszaki jellemz6k | Specificatii tehnice | TexHnueckn
cneuyundukauyum | Tehnicke specifikacije | Tehnicke specifikacije |

Tehnic¢ne specifikacije | Texvikég mpodiaypapég
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Model 2 T|S|&eE|[8|c|R|2]| S |22 5| «|2C| 0|0« |=
LC-32CHE5100E(W) | T/C x3 x1 x1 - x1 - x1 x1! x12 x1 x1 x1! x1 - x1 -
LC-32CHE5111E(W) | T/C/T2 X3 x2 x1 - x1 x1 x1 - x1 x1 x1 - - x1 x1 x1
LC-32CHE5112E(W) | T/C/T2/S2 X3 X2 x1 x1 x1 x1 x1 - x1 x1 x1 - - x1 x1 x1
LC-32CFE5100E(W) | T/C X3 x1 x1 - x1 - x1 x1! x12 x1 x1 x1! x1 - x1 -
LC-32CFE5102E(W) | T/C/S2 X3 x1 x1 x1 x1 - x1 - x1 x1 x1 - x1 - x1 -
LC-32CFE5111E(W) | T/C/T2 X3 X2 x1 - x1 x12 x1 x1! x12 x1 x1 x1! - x1 x1 x1
LC-32CFE5112E(W) | T/C/T2/S2 X3 X2 x1 x1 x1 x1 x1 - x1 x1 x1 - - x1 x1 x1
LC-40CFE5100E T/C X3 x1 x1 - x1 - x1 x1! x12 x1 x1 x1! x1 - x1 -
LC-40CFE5111E T/C/T2 x3 x2 x1 - x1 x1 x1 - x1 x1 x1 - - x1 x1 x1
LC-40CFE5112E T/C/T2/S2 x3 x2 x1 x1 x1 x1 x1 - x1 x1 x1 - - x1 x1 x1
LC-43CFE5100E T/C x3 x1 x1 - x1 - x1 x1! x12 x1 x1 x1! x1 - x1 -
LC-43CFE5111E T/C/T2 x3 x2 x1 - x1 x1 x1 - x1 x1 x1 - - x1 x1 x1
LC-43CFE5112E T/C/T2/S2 x3 x2 x1 x1 x1 x1 x1 - x1 x1 x1 - - x1 x1 x1
LC-50CFE5101E T/C/T2 x3 x2 x1 - x1 - x1 - x1 x1 x1 » - x1 x1 x1
LC-50CFE5102E T/C/T2/S2 x3 x2 x1 x1 x1 - x1 - x1 x1 x1 = B x1 x1 x1
LC-50CFE5111E T/C/T2 x3 x2 x1 - x1 x1 x1 - x1 x1 x1 - - x1 x1 x1
LC-50CFE5112E T/C/T2/S2 x3 X2 x1 x1 x1 x1 x1 - x1 x1 x1 - - x1 x1 x1
LC-49CFE5001E T/C/T2 x3 x2 x1 - x1 - x1 - x1 x1 x1 - - x1 x1 x1
LC-49CFE5002E T/C/T2/S2 x3 x2 x1 x1 x1 - x1 - x1 x1 x1 - - x1 x1 x1
2. Available only as option 1, or as option 2 | Dostepne wytqcznie jako opcja 1 lub opcja 2 | K dispozici pouze jako 1, nebo jako moznost

2| K dispozicii len ako moznost 1, alebo ako moznost 2 | 1. vagy 2. opcioként elérheté | Disponibil doar in optiunea 1 sau 2 | JocmsnHo camo kamo

Tunu

2| D

samo pod 1. ili 2. opcijom | Dostupno samo kao opcija 1 ili opcija 2 | Na voljo samo kot moznost 1 ali kot
moznost 2 | AiatiBetat pévo w¢ emAoyij 1, fj we emAoyrj 2
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Model | Model | Model | Model | Modell | Model | Moaen | Model | Model | Model | Movtého

LC-32CHE5100E(W)
LC-32CHE5111E(W)
LC-32CHE5112E(W)

LC-32CFE5100E(W)
LC-32CFE5102E(W)
LC-32CFE5111E(W)
LC-32CFE5112E(W)

LC-40CFE5100E
LC-40CFE5111E
LC-40CFE5112E

LC-43CFE5100E
LC-43CFE5111E
LC-43CFE5112E

LC-49CFE5001E
LC-49CFE5002E

LC-50CFE5101E
LC-50CFE5102E
LC-50CFE5111E
LC-50CFE5112E

Audio power | Moc dzwigku | Audio vykon | Audio vykon | Hang teljesitmény | Putere audio | MowjHocT Ha 3BykoBuTe Yectotu | Audio napajanje | Snaga

zvuka | Mo¢ zvoka | Ioxug rixou

2x8W

Voltage | Napiecie | Napajeni | Napajanie | Fesziiltség | Tensiune | Hanpexetue | Napon | Napon | Napetost | Taon

AC 220V~240V; 50/60Hz;

Power consumption | Pobér mocy | Spotieba

S'lr

gie | Teljesit

energije | Potro3nja napajanja | Poraba elektri¢ne energije | KatavaAwon 1oxvog

ényfelvétel | Consum de energie | KoHcymauus Ha eHeprus | Potro3nja

(Ecol dard/Max/ dby/A ); EEI | (Eco/Standard/Maks/Tryb c Rocznie); EEl | (Eco/ d/Max/ dby/Ro¢né); EEI | (Eco/
jard/Max/Standb ); EEI | (Ecoh Standard/Max/Készenlét/Eves); EEl | (Ecoh /S d/Max/Standby/Anual); EEI | (Ecoh Standard/
Max/ dby/A ); EEl | (eko-dom/! dard ks./stanje pripravnosti/godisnje); EEl | (Ekodom/ dni imalni/Prip t/Godisnje); EEI |
(Ecohome/Standardno/Najv./Pripravljenost/Letno); EEl | (Ecohome/Bacikr/Méyiotn/Avapovri/Etiicia); EEI
31/45/70/ 31/45/70/ 45/65/80/ 41/50/70/ 67/95/110/ 58/80/100/
<0,5W / 45kWh; A+ <0,5W / 45kWh; A+ <0,5W / 66kWh; A+ <0,5W / 60kWh; A+ <0,5W / 98kWh; A+ <0,5W / 85kWh; A+
1366 x 768 | 1920 x 1080 1920 x 1080 | 1920 x 1080 1920 x 1080 | 1920 x 1080
32"/81cm | 32"/81cm 40"/100cm | 43"/109cm 49"/123cm | 50"/127cm
0
.'?..
300 cd/m® | 280 cd/m” 280 cd/m? | 300 cd/m? 300 cd/m” | 280 cd/m”
733 mm 906 mm 966 mm

160 mm I %E{\:. T 69mm

32"/81cm

467 mm
4,5kg

VESA: 200 x 100

432 mm

1104 mm

229 mm I %ﬁl I 75mm

49"/123cm

688 mm
11,5kg

VESA: 200 x 200

641 mm

184 mm I %E{‘:. I71mm

40"/100cm
VESA: 200 x 100
7kg

554 mm 517 mm

1130 mm

229mm I %ﬂlimmm

50"/127cm
VESA: 200 x 200
12,1kg

703 mm 656 mm

184 mm I %E{‘:. I 67mm

596 mm

43"/109cm
VESA: 400 x 200
8kg

558 mm




Stand Installation Allvéany felszerelése

Instalacja podstawy Instalare suport
Instalace stojanu MoHTax Ha cToliKaTa
Instalacia stojanu Postavljanje stalka

Instalacije stalka
Namestitev stojala
Eykatdotaon Baong

English: To assemble the base stand to the TV you will need a cross
head screwdriver. To avoid damage to the TV screen during assembly
ensure the TV is placed on a soft flat surface with the LCD screen
facing downwards.

Polski: Zeby zamocowa¢ podstawe telewizora potrzebny jest
$rubokret krzyzowy. Zeby unikna¢ uszkodzenia ekranu podczas
montazu, utéz telewizor na miekkiej, ptaskiej powierzchni z ekranem
LCD skierowanym do dotu.

Cesky: Pro montaz budete potfebovat kiizovy $roubovék.
Umistéte télo TV na rovny povrch panelem smérem doll. Dbejte na
to, aby nedoslo k poskozeni panelu. Prosim, pokracujte dle pokyni v
navodu pro bezpec¢né umisténi televizoru!

Slovensky: Pre montaz budete potrebovat krizovy skrutkovac.
Umiestnite telo TV na rovny povrch panelom smerom dole, dbajte
na to, aby nedoslo k poskodeniu panelu. Prosim, pokracujte podla
pokynov v ndvode pre bezpec¢né umiestnenie televizora!

Magyar: Az éllvany TV-hez torténd rogzitéséhez csillagcsavarhizé
sziikséges. Szerelés kozben helyezze a TV-t az LCD képernydvel lefelé
forditva egy puha sik feliiletre, nehogy a TV képerny6 megsériiljon.

Romania: Pentru asamblarea suportului de baza la televizor, veti
avea nevoie de o surubelnita in cruce. Pentru a evita deteriorarea
ecranului TV in timpul asamblarii, asigurati-va ca asezati televizorul
pe o suprafatd orizontald moale, cu ecranul LCD orientat in jos.

Bbarapcku: 3a crnobsBaHeTo Ha CToiiKaTa KbM TeneBusopa e Bu
6bAe HyXXHa KpbCTaTa OTBepTKa. 3a f1a U3GerHeTe NoBpeaa Ha ekpaHa
Ha TenieBM30pa no Bpeme Ha criobaBaHeTo, ro nocTaBeTe Bbpxy Meka
n10cKa NoBbPXHOCT, Kato LCD ekpaHbT TpsAbBa fa coun Hagony.

Hrvatski: Za pri¢vricivanje stalka na TV bit ¢e vam potreban odvijac.
Kako ne bi doslo do ostecenja na TV zaslonu tijekom sklapanja, TV
postavite na meku ravnu povrsinu tako da je LD zaslon okrenut
prema dolje.

Srpski: Da biste montirali osnovni stalak na televizor trebace vam
srafciger krstas. Da biste izbegli Stetu nad ekranom televizora u toku
montiranja, postarajte se da televizor bude postavljen na mekanu,
ravnu povrsinu sa LCD ekranom okrenutim ka dole.

Slovens¢ina: Za montazo stojala na televizor potrebujete krizni
izvija¢. Da med montazo ne poskodujete zaslona televizorja, televizor
postavite na mehko ravno povrsino in zaslon LCD obrnite navzdol.
EAANVIKA: 10 TN ouvappoAGyNnon Tng BAong Kal Tn oTepéwaon Tng
TnAedpaong Ba xpelaoTeite éva otavpokatodpido. MNa v amopuyn
{nu1dg otnv 086vn TNG TNAEGPACNG KATA TN GUVAPHOAOYNONG,
BeBaiwBeite mwg n TNAedpaon eival TomobeTnpévn o€ pia HaAaK,
emimedn em@avela pe v 006vn LCD otpappévn mpog Ta KATw.
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UMC Poland sp.z o.0.

Ostaszewo 57B, 87-148 tysomice,
Poland

Assembled in Europe
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